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Eccoci alla resa dei conti. Sono qua raccolti innanzi a noi i 
tributi dei cultori della storia dell’arte, sotto forme gradevoli 
quelli di Francia, pii severii tedeschi, difformi i nostri. Non ab- 
bondanti, come al solito, quelli della Germania, le cui tendenze 
sembrano meno universali, il cui pensiero pit ripiegato in sé, pit 
raccolto nello studio della sua vita nazionale: il Dohme, il Bode 
e lo Janitschek ora collaborano intorno ad una storia completa 
dell’arte tedesca, Hugo von Tschudi lascia in abbandono i suoi 
studi sulla scultura italiana del quattrocento; il Thode, che splen- 
didamente esordi col volume su Francesco d’Assisi e i primordi 
del Rinascimento in Italia, oggi si volge allo studio dei maestri 
delle sue contrade. Meno abbondanti del pari i tributi francesi al- 
l’arte nostra, si perché lo spirito pubblico in Francia é rimasto 
ancora, buona parte dell’anno, sotto all’impressione dell’esposi- 
zione mondiale; si perché continua ad essere animato da revanche 
contro l’arte italiana del Rinascimento. Anche quest’anno perd, 
col catalogo della collezione Spitzer, la Francia ha dato esempio 
di regale magnificenza nel pubblicare opere d’arte. I pitt poveri 
siamo noi. L’arte da noi é studiata, salvo alcune eccezioni, da di- 
voti, mossi dall’amore per le glorie del.natio loco, che innalzano 
osanna dal profondo dei cuori al sublime, all’eterno bello. I fervidi 
apostoli guardando alle stelle cadono nelle pozze d’acqua. Non 
abituati all’osservazione e all’analisi, ignari che la storia non é 
composta di entusiasmi, ristretti nei confini del loro paesello, non 
vedono lo svolgersi, il raggrupparsi, il concatenarsi dei fatti arti- 
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stici. Benemeriti perd per la carita di patria che li ispira, con le 
loro elucubrazioni, coi manipoli dei loro ducumenti essi alimentano 
il progresso della storia. Ma perché quell’accozzaglia di studiosi 
italiani non é falange? Perché nulla si é fatto in Italia a fine di 
ordinare la scomposta schiera: non scuole, come in Germania, in 
Austria e nella Svizzera, ove la storia artistica ha un posto emi- 
nente nelle Universita; non libri, non esempi che determinino le 
nozioni generali di quella storia, che avviino alle ricerche anali- 
tiche sull’antico. Il campo degli studii artistici sul medio evo e sul 
Rinascimento, in cui si affermod il genio della nazione e si fonda 
l’idea moderna dell’arte, é rimasto incolto, con pochi magri arbo- 
scelli. Qua vedesi il filosofo che s’impappina nell’esposizione di 
sistemi creati fuor dalla pratica dell’arte; 14 l’accademico, che fa 
cataste di citazioni, 0 con fiocchi di bambagia accosta le parole 
madreperlacee del dizionario. Purtroppo la storia dell’arte sembra 
ancor fatta, come qualche lustro fa, per istrenne di capo d’anno, 
per emporii pittoreschi o per l’albo di dame. I buoni cultori, e 
sono assai pochi, vivono come settari, professando in silenzio la 
loro religione, contenti di ascoltare da lungi qualche voce fraterna. 
Mentre gli studiosi della storia letteraria e politica sfilano come 
legione al sole, quelli della storia dell’arte, che dovrebbero pure 
far rivolgere gli occhi del pubblico alla grandezza d'Italia, se ne 
stanno nelle loro catacombe. Ne escono per correre da monumento 
a monumento, di galleria in galleria, con guide generalmente te- 
desche e con rotoli di fotografie. Guardati con curiosita dai pro- 
fani, essi se ne stanno impassibili, colloro canocchiale appuntato, 
o in atto di redigere le loro schede o di disegnare qualche parti- 
colarita che loro ricordi gli artisti amici. Mai pit di tali studiosi 
non sono della nostra razza; vengono dalle Universita germaniche, 
ove la storia dell’arte s’insegna a una folla di neofiti, in mezzo a 
collezioni fotografiche, a musei di calchi, alle pietre di paragone. 
Quasi potrebbe supporsi che le nordiche razze sieno pil atte a 
comprendere, a provare gli spirituali godimenti dell’arte. Da noi, 
mancato l’entusiasmo degli studiosi d’un tempo che nella gran- 
dezza dell’arte sentivano la grandezza e lunita della patria, gli 
studii giacquero nell’abbandono. I migliori autori italiani scrissero 
e scrivono in lingua straniera. E in Roma, dopo che la Decadenza 
passo villana sull’arte medioevale, e calpestd le gentili odorose 
cose del Rinascimento, non si senti pitt che il predominio dell’an- 
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tichita classica. Solenne periodo quello di Roma imperiale, solenne 
quello dell’arte cristiana che passa dalle catacombe alle basiliche, 
ma pit di tutti solenne quello in cui apparvero i grandi capisti- 
piti dell’arte italiana, Raffaello e Michelangelo, in mezzo al coro 
degli ultimi eroi del Rinascimento, fra il Bramante e i Sangallo, 
il Peruzzi e il Sodoma, Sebastiano del Piombo e Sansovino. Agli 
studii che prendon le mosse dalle origini di quel periodo glorioso 
e ne seguono lo sviluppo, dedichiamo il nostro lavoro. 


* 
* * 


I volumi che abbracciano i grandi periodi o cicli dell’arte 
sono pochissimi. La critica volge all’analisi, si cristallizza nelle pic- 
cole monografie. Non conviene deplorarlo, perché cid deriva dalla 
necessita di esplorare tutte le stratificazioni del passato, di prender 
nota di tutte le traccie che vi sono impresse, prima di disegnare 
la sintesi, le linee evolutive e l’etnografia dell’arte. Solo esplorando 
passo per passo il terreno sara dato di descriverne i sistemi di 
monti, le catene, le propaggini e le vallate. Ma la necessita di 
coordinare il lavoro, esponendone sinteticamente le risultanze, si 
fa sentire in Francia, e il Miintz, interprete di essa, ha riassunto 
gli studii sul Rinascimento fiorente, ch’egli intitola L’dge d'or. (1) 
L’erudito autore dell’opera Les arts a la cour des Papes da questo 
nuovo saggio della sua fecondita letteraria, e lo aggiunge ai suoi 
volumi su Raffaello, Donatello, i Precursori, le arti in Francia e 
in Italia al tempo di Carlo VIII, i Primitivi: serie di opere degne 
di onore, non solo per la erudizione che vi é profusa, bensi anche 
per l’entusiasmo che I’autore tributa all’arte italiana. I pregiudizi di 
patria in Francia hanno la loro parte anche nella osservazione 
dell’antico, tanto che viene disconosciuta 0 male apprezzata 0 be- 
stemmiata la influenza dell’arte italiana sul suolo francese; gran- 
dissima influenza che, dalla residenza dei Papi in Avignone, con- 
tinua col Laurana alla corte di Renato d’Angi0d, cogli artisti italiani 
condotti in Francia da Carlo VIII, e si diffonde dal castello di 
Nesle, la cittadella artistica italiana; e domina con la scuola di 
Fontainebleau. 


(1) Eveine Miintz, Histoire de Vart pendant la Renaissance. Italie, 
L’Age d’or. Paris, Hachette. 
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Il Mintz invece di lamentarsi di un fatto storico, dell’equili- 
brio che si stabili necessariamente fra la civilta raffinata del- 
l’Italia e quella inferiore della Francia, esamina il fenomeno della 
esuberanza drtistica dell’ Italia, « patria comune », come dice 
l’'autore, « ad ogni uomo pensante. » A seguito dello studio sui Pv7- 
mitivi, ci presenta il nuovo volume. L’eta dell’oro, che, secondo 
il Vasari, fu « la felice eta di Leone X », é descritta dal Miintz, 
come quella in cui si manifestd per tutto la gioia di vivere e il 
desiderio di consacrare la vita ai pil alti godimenti intellettuali: 
per tutto idee sublimi, i sentimenti pit nobili, l’allettamento infinito 
della forma, la purezza e il calore dello stile, l’ampiezza, la pie- 
nezza, il ritmo, l'armonia che sembravano per sempre sprofondati 
nella rovina del mondo antico. L’equilibrio che l'umanita cercava 
da tanti secoli, la riconciliazione fra |’ ideale e la realta, fra l’'uomo 
e la natura, la facolta di vedere ogni cosa sotto l’aspetto pit se- 
ducente, pure non dimenticando cid che é vero ed umano, il Ri- 
nascimento dimostro allor che giunse al suo apogeo. Con tali pa- 
role ispirate, Eugenio Muntz discorre dell’arte nostra, e raccoglie 
con amore entro alla sua sintesi le pubblicazioni grandi e minu- 
scole che lo illustrarono. Si pud dissentire coll’autore circa alcuni 
particolari dell’opera; ad esempio la testa di Vergine (p. 267) tratta 
da un quadro della galleria Borghese non é di Francesco Fran- 
cia, ma di un suo discepolo; non 6 dello Zenale, ma di Bernar- 
dino de’Conti, il quadro della galleria di Brera (p. 305); non 
di Ambrogio de’ Predi, ma di un medaglista mantovano, il disegno 
riprodotto a p. 367; non ispirata alla Resurrezione di Piero quella 
del Mantegna (p. 593), essendo derivate entrambe da una stessa 
composizione tipica. Cosi si potrebbe desiderare qua e la una deter- 
minatezza maggiore: perché mai, ad esempio, non é escluso defini- 
tivamente il nome di Donatello, male assegnato ai putti scolpiti a 
S. Sebastiano di Mantova; perché @ supposto ancora che Gregorio 
Schiavone abbia avuto parte negli affreschi di Schifanoia; per- 
ché ancora é parola di Stefano pittore, amico di Mantegna; per- 
ché é assegnata la data 1565 ad Antonio Begarelli, che fiori in 
tempo assai precedente a quell’anno? Infine alcuno potrebbe chie- 
dere il disegno dell’opera meno frastagliato da nomi e da numeri; 
un giudizio meno severo sugli artisti, sitibondi di classicismo come 
il Riccio, 0 ricercatori audaci del vero, come i Ferraresi, che pre- 
cedettero l’epoca di Leone X; una scelta pid rigorosa delle opi- 
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nioni che si sono avvicendate intorno ad opere e a fatti. Niuno 
tuttavia pud non riconoscere la grande erudizione dell’autore e 
non essergli vivamente grato dello sforzo di porre entro ad una 
ricca cornice la rappresentazione dei trionfi del Rinascimento. 

Mentre il Muntz ha presentato all’Italia il suo tributo di 
venerazione, un italiano, il senatore Tullo Massarani, ha offerto 
al pubblico francese un pegno della sua riconoscenza per I'ospita- 
lita cortese ricevuta, quand’egli presiedette a Parigi, nelle scorso 
anno, la giuria internazionale delle Belle Arti. L’Art a Paris (1), 
quantunque specialmente riguardi l’arte contemporanea, pud con- 
siderarsi come opera di critica e di estetica, perché I'illustre se- 
natore italiano sa elevarsi dal particolare al generale, associare 
con rapidita le ricche cognizioni della sua mente di artista e di 
filosofo, assurgere alla contemplazione delle leggi dell’arte nei se- 
coli: al pubblico italiano non riescira nuova l’opera del Massa- 
rani, ma egli non pud a meno di rallegrarsi che la sua parola ele- 
vata, piena di fede nei destini dell’arte e del suo paese, abbia avuto 
un’eco sulle rive della Senna. 

Poche altre opere potremo annoverare di storia generale del- 
l’arte, di critica e di filosofia, che particolarmente interessino gli 
studiosi italiani. Anche gli studii iconografici non hanno dato gran 
frutto, forse perché richiedono una grande estensione di ricerche 
e un metodo rigoroso nella loro classificazione. Ricordiamo perd 
gli scritti dello Schmid nella rappresentazione della Nascita di 
Gesu (2), del Dobbert sulla Cena di Gristo (3), del Cloquet sui 
tipi simbolici nell’ iconografia cristiana (4). Da noi gli studi ico- 
nografici si sono soffermati all’arte cristiana primitiva, quasi che 
non siasi sentito il vivo interesse che presenta un tipo o una forma 
dal suo primo delinearsi fino alle sue imitazioni e derivazioni, dal 
suo manifestarsi e diffondersi al suo trasformarsi secondo i paesi 
e le epoche, i contatti con altre forme analoghe, il genio dell’ar- 


(1) Tutto Massarant, L’Art a Paris, t. 1 e 2.Paris Renouard, 1890. 

(2) M. Scumip, Die Darstellung der Geburt Christi in der bildenden 
Kunst, Stuttgart, Hoffmann, 1890. 

(3) Dospert, Das Abendmahl Christi in der bildenden Kumst bis gegen 
den Schluss des 14 Jahrhunderts (Repertorium fiir Kunstwissenschaft). Stutt- 
gart, 1890. 

(4) L. Croquet, Elements @iconographie chrétienne. Types symboliques, 
Lille, 1890. 
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tista. Nulla di pili attraente che seguire certe forme nel loro sgran- 
chirsi a mano amano, escire da limitazioni schematiche, fino a che 
rappresentano la vita artistica, la serena concezione e il libero movi- 
mento dell’anima del loro creatore. Come questi studii che richie- 
dono una grande larghezza di ricerche non hanno che rari se- 
guaci fra noi, cosi alla bibliografia artistica, per mancanza di or- 
ganizzazione e di coordinamento degli studiosi, niuno si é appli- 
cato finora. E d’altronde anche all’estero non sembra sentirsi la 
necessita di studii bibliografici, fondamento primo d’ogni scienza 
storica;e il difetto porta con sé un grande spreco di forze e di 
tempo. Or si rifanno le esplorazioni da altri intraprese, or non si 
associa lavoro a lavoro. Solo quando lo studioso vedra le vie da 
altri percorse innanzi a sé disegnate e misurate, potra andar oltre 
a passo sicuro. 

Notevole é stata invece nell’anno decorso la messe di docu- 
menti e di notizie nuove, benché non siasi ancora tentato in Italia 
di imitare la raccolta viennese Quellenschriften fiir Kunstge- 
schichte, fondata dal compianto d’Eitelberger, ove si trovano tante 
accurate edizioni dei nostri testi artistici e di trattati tecnici. In 
quella collezione il D. Wolfang von Oettingen ci ha dato recen- 
temente il « Trattato dell’Architettura » di Antonio Averulino, 
detto il Filarete, finora non mai stampato, con una buona prefa- 
zione sulla vita e sulle opere dello scultore delle porte in bronzo 
del S. Pietro. (1) Il Ravaisson-Mollien ha messo in luce un nuovo 
volume, con notevoli perfezionamenti al confronto degli altri prima 
pubblicati, de’ manoscritti di Leonardo da Vinci nella biblioteca 
Nazionale di Parigi; (2) e intanto a Roma, per cura della Unione 
cooperativa tipografica e con una eloquente prefazione del Tabar- 
rini, si é ristampato il trattato della pittura attribuita a Leo- 
nardo. (3) Il Mintz raccolse in un fascicoletto intitolato « Les Ar- 


(1) Wotrane von OxttinGEN, Antonio Averulino Filarete’s Tractat tiber 
die Baukunst nebst seinen Biichern von der Zeichnenkunst und den Bauten 
der Medici. Wien, Graeser, 1490. 

(2) Cu. Ravaisson, Mollien, Les Manuscrits de Léonard de Vinci. Ma- 
nuscrits F et I de la Bibliothéque de l'Institut, publiés en fac-similes pho- 
totypiques avec transcriptions littérales, traductions francgaises, avant propos 
et tables méthodiques. Paris, Quantin. 

(8) Trattato della pittura, condotto sul Codice vaticano urbinate 1270, 
con prefazione di Marco Taparrini, preceduto dalla vita di Leonardo del 
Vasari. Unione cooperativa editrice, 1890. 
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chives de l’ Art» (1) parecchi documenti, prima editi nel Courrier 
de l' Art, inaugurando cosi la prima serie di una pubblicazione 
che tornera di grande importanza, se per essa diverra minore la 
dispersione delle notizie archivistiche fra mezzo alle migliaia di 
effemeridi, opuscoli, omaggi nuziali. Il Bertolotti, a seguito delle 
sue ricerche nell’archivio Gonzaga a Mantova, pubblicd notizie 
su figuli, fonditori e scultori; (2) il Biadego, a corredo di notizie 
storiche su Giambettino Cignaroli, ci ha fatto conoscere le postille 
inedite che quel pittore veronese appose all’opera di Bartolomeo 
dal Pozzo sulle vite de’ pittori, scultori e architetti veronesi; (3) 
il Milanesi ristampd con notevoli aggiunte il carteggio di Seba- 
stiano del Piombo. (4) La maggiore raccolta di inediti documenti 
é stata fatta dall’Archivio storico dell’arte, ove fra gli altri Um- 
berto Rossi ne ha prodotto su Giovanni Zacchi da Volterra, (5) 
l’Anselmi sul Signorelli, (6) il Luzio su Tiziano, (7) e finalmente 
il Pinzi, lo storiografo di Viterbo, ha recato nuova luce alla vita 
artistica di Andrea Bregno, di Andrea della Robbia, di Fra Barto- 
lomeo della Porta, di Antonio da San Gallo, ecc. (8) Oltre questi 
contributi alla storia dell’arte del Rinascimento, furono pubblicati, 
nell’anno decorso, documenti relativi ad artisti pil prossimi a noi: 
le lettere di Antonio Canova a Leopoldo Cicognara, per cura, e 
con diligentissima cura, di Vittorio Malamani; (9) le Mie Me- 


(1) E. Miinrz, Les Archives des Arts. Recueil de documents inédits ou 
peu connus. l"* Serie. Paris, Librairie de l’Art, 1890. 

(2) Figuli, fonditori e scultori in relazione con la Corte di Mantova nei 
secoi XV, XVI e XVII. Notizie e documenti raccolti negli archivi man- 
tovani per A. Berrotorti. Milano, tip. Bortolotti di G. Prato, 1890. 

(3) Giuseppe BriaveGo, Di Giambettino Cignaroli pittore veronese. No- 
tizie e documenti. Venezia, tip. fratelli Visentini, 1890. 

(4) GarTaNno Mitanesi, Les correspondants de Michel-Ange. I. Sebastiano 
del Piombo. Bibliothéque internationale de l’Art, 1890, 

(5) Umperto Rossi, Zaccaria e Giovanni Zacchi da Volterra (Arch. 
storico dell’arte. Fas. V-VI, 1890). 

(6) ANSELMO ANSELMI, Documenti rigwardanti Alberto d’Ungheria e Luca 
Signorelli (Arch. storico dell’ Arte V-VI, 1890). 

(7) A. Luzio, Tre lettere del Tiziano al cardinale Ercole Gonzaga. Altre 
spigolature tizianesche (Arch. sudd. id. id.). 

(8) Cesare Pinzi, Memorie e documenti inediti sulla basilica di Santa 
Maria della Quercia in Viterbo (Arch. sudd., fase. VII-VIII). 

(9) -Un’amicizia di Antonio Canova, Lettere di lui al conte Leopoldo 
Cicognara raccolte e pubblicate a cura di Vittorio Malamani. Citta diCa- 
stello, Lapi, 1890. 
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morie di Francesco Hayez, con aggiunte di lettere ed autografi 
alcuni utili allo studio della vita del celebre pittore (1). 

L’attivita spiegata nella ricerca dell’ inedito dovrebbe essere 
almeno in parte rivolta alla revisione delle nostre fonti artistiche, 
ché salde non sono le fondamenta degli edifici della storia del- 
larte. Chi esamini i testi pubblicati, i carteggi d’artisti, le note 
d’archivio s’accorgera di leggieri della mancanza di metodo nella 
maggior parte dei raccoglitori: anche i pit benemeriti fra i mo- 
derni, il Gaye compreso, incorsero in errori che hanno messo ra- 
dici nelle istorie. E giuocoforza riveder tutto con metodo conforme 
e con pazienza, perché gli studiosi non siano condannati a un la- 
voro da Danaidi o perché, ingannati nella loro buona fede, non 
abbiano a trovarsi spezzata l’opera loro fra le mani. 


* 
* * 


Fra le arti la pittura ha ricevuto i maggiori omaggi. Il se- 
natore Morelli, sotto il notissimo pseudonimo di Ivan Lermolieff, 
riprodusse, con numerose aggiunte, gli articoli pubblicati dal 1874 


al 1876 nella Zeitschrift fiir bildende Kunst, nel libro Die Gale- 
rien Borghese und Doria Panfili in Rom (2). I principii gia& svolti 
nel volume sulle opere dei maestri italiani nelle gallerie di Monaco, 
Dresda e Berlino sono ribaditi nel nuovo libro, e ci sembrano 
troppo assoluti. Tale si é@ quello, ad esempio, che il solo vero do- 
cumento si trovi nell’opera d’arte, mentre essa non pud sempre 
rivelare il suo autore al critico, specialmente se manchino i ne- 
cessari termini di confronto. Tutti i documenti sono buoni, e di 
tutti convien fare tesoro, si di quelli che si ricavano dallo stile 
dell’opera d’arte, come di quelli che ci mettono sulle traccie della 
vita e delle opere dell’artista; ma degli uni e degli altri conviene 
far uso con molta prudenza, quasi con diffidenza. { documenti 
scritti, anche i pii chiari, possono essere causa di errore: ben lo 
sa il senatore Morelli, che riferiva ad esempio un documento a 
prova che Lorenzo Lotto era di Treviso, mentre le ricerche del 


(1) Le Mie Memorie dettate da Francesco Harez. Milano, 10 feb- 
braio 1890. 

(2) Kunstkritische Studien wiber italienische Malerei. Die Galerien Bor- 
ghese und Doria Panfiliin Rom von Ivan Sermolieff. Leipzig, Brockhaus, 1890. 
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Bampo hanno assicurato poi ch’egli era di Venezia. Il senatore Mo- 
relli, mentre mostra di averli in dispregio, tien conto anche dei 
documenti scritti quando gli tornino ad aiuto. E cosi egli riporta 
per intero una lettera del Baruffaldi, e vi presta una gran fede, 
benché vi sieno prove che nel 1499 il Boccaccino, autore della let- 
tera, non si trovasse e non potesse tener studio a Cremona, senza 
possedere la virti dell’ubiquita; e presta fede a certe iscrizioni con 
grosse e nere letteraccie secentistiche apposte a quadri del Garo- 
falo, tanto disformi dalla sua firma composta e garbata. In un 
quadro della Galleria Borghese trova segnato «in modo umoristico» 
il nome del Dosso sur un vaso di medicina con le lettere di ONTO 
D...., mentre queste si leggono sulla parte del vaso cilindrico che 
si mostra allo spettatore, e dovevano essere susseguite da altre 
indicanti la specie dell’unto; cosa ben naturale sur un vaso di me- 
dicina collocato presso ai due santi medici Cosma e Damiano, non 
naturale il vedervi una sciarada e la bizzarra firma del Dosso. Ac- 
cenniamo a queste particolarita solo per trarre la conchiusione 
che non é il documento che tragga in errore, ma il modo di ser- 
virsene. Un’iscrizione anche falsa pud mettere sulle traccie della 
vera, una tradizione anche erronea pud avere un’anima di verita. 
Il senatore Morelli in fondo lo riconosce, ma non vuole che la 
tradizione metta il bavaglio alla critica. Sta bene, ma starebbe 
meglio volere che la critica mettesse, occorrendo, il bavaglio alla 
tradizione. 

La scuola storica capitanata dal senatore Morelli da all’opera 
d’arte la denominazione del suo autore, quando vi riscontra questa 
0 quella forma a lui abituale. Tale metodo critico, come quello che 
ha fondamento nell’osservazione minuziosa delle opere d’arte é 
senza dubbio eccellente, se usato con grandi precauzioni, cosi che 
non sia possibile vedere nell’accidentalita la legge, nei caratteri 
comuni a diversi artisti il segno speciale di uno di essi, nelle forme 
proprie della vita o di un’opera di un‘artista quelle generali della 
sua evoluzione. Conviene guardarci dai sistemi di Gall! Sta bene 
che noi osserviamo se le orecchia di una figura sieno appuntate 
o tonde, col lobo grosso o lungo, con la cavita auricolare angusta 
0 larga; se le dita abbiano segnate le articolazioni, le nocche spor- 
genti, la mezza luna biancastra nella radice delle unghie, ecc., ecc. 
Ma tutti questi tratti caratteristici si devono classificare ben chia- 
ramente, confrontandoli con altri simili, studiando come si sieno 
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determinati, quando si conservino, come si alterino per distinguere 
sempre di tra la folla e in ogni loro eta, si giovani che vecchi, i 
nostri antichi amici. Il senatore Morelli pud insegnarci del resto 
come gli artisti non si possano misurare alla stessa stregua. Nei 
periodi in cui l’arte comincia appena a mostrare qualche movi- 
mento individuale, come in quelli che susseguono al meriggio del 
l’arte, si trova di leggieri la formula, la stampa; nei periodi in cui 
l’ individualita artistica trionfa, e gl’ideali di una nazione si de- 
terminano nell’arte, la liberta dell’artista @ pit grande, differenti 
tra loro sono i momenti della sua evoluzione, le sue varieta fisio- 
nomiche pit complesse. Salutiamo del resto la classificazione delle 
caratteristiche degli antichi pittori, come un utile tentativo. Ci 
permettiamo di chiamarlo semplicemente cosi, fin che le formule 
non saranno escite, come di acciaio, temprate dalla prova del fuoco. 
Alcune gia si sono disciolte, quelle, ad esempio, relative al Bianchi 
Ferrari confuso con Michele Coltellini; altre resisteranno alla 
prova, altre forse no. 

A quest’ultima specie ci sembra di dover ascrivere l’opinione 
del senatore Morelli che dona un Giorgione alla Galleria Borghese, 
e toglie il nome di Raffaello alla cosi detta Fornarina della Gal- 
leria Barberini. 

Il ritratto che il senatore Morelli attribuisce al Giorgione era 
indicato come opera di anonimo nella galleria Borghese (II sala, 
n. 30): rappresenta una donna di media eta, volta leggermente 
alla sua destra, con nere e lunghe sopracciglie ad arco, neri occhi 
sorridenti, neri i capelli, le guancie di un vivo incarnato.. Un velo 
messo a cannoncini le circonda il capo, un cordoncino sul collo 
ignudo si perde sotto alla candida camicia velata da fiocchetti 
fatti a colpi di pennello, la veste color di bigello e le larghe ma- 
niche sono rigate da fettuccie di verde scuro, un nastro si an- 
noda a fiocco sotto al busto. Sta contro un parapetto, e vi ap- 
poggia ambe le mani in atto di tenere stirata uua pezzuola con 
ricami neri; atteggiamento che al senatore Morelli parve quello 
di donna. che sia nell’ansia dell’attesa, e cerchi col bramoso tra- 
sognato sguardo fisso nel lontano di scoprire la persona deside- 
rata. Chi é, si chiese il senatore Morelli, la misteriosa dama? E 
dopo qualche incertezza pronuncid il nome di Giorgione. Innanzi 
tutto il dipinto, che certo stette per molti anni malamente roto- 
lato, mostra come tanti tagli orizzontali sulla tela, una divisione 
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di essa in istriscie: un taglio sotto agli occhi della figura, un al- 
tro sulle labbra ecc., ecc. Poi i restauri hanno tormentato il di- 
pinto a spacchi: tutta la guancia destra colorata dal restauratore, 
la bocca é rifatta per meta con una brutta tinta violacea, impia- 
stricciato é il collo, sono macchiate di rosso le mani, di pece il 
fondo. La conservazione del quadro, benché sia sembrata suffi- 
ciente al senatore Morelli, é tale che il designarne l’autore é pit 
che arduo: egli é impossibile scoprirlo sotto al velame de’ restauri, 
ne’ suoi frammenti, dietro alla vernice aranciata. Il velo a can- 
noncini, che adorna il capo della donna, é eseguito a grande stento, 
materialmente, coi contorni a semicircoli incerti; la veste pure 
fatta in modo grossolano; il nastro, che si annoda sotto il busto, 
senza eleganza di sorta; una mano, la destra, deforme; l’altra mo- 
dellata sommariamente. Qua e 1a si scopre qualche abilita di co- 
lorista veneziano nell’autore, ad esempio nella pezzuola, nella ca- 
micia con fiocchetti; ma non v’é la forte gamma del colore di 
Giorgione, la fusione e la freschezza delle sue tinte, la sodezza 
delle sue forme, la elevatezza del suo spirito. Invano abbiamo 
provato e riprovato di scoprirvi il grande maestro, e abbiamo ab- 
bandonata la prova, piuttosto che assegnargli una povera cosa 
di tal fatta; come abbiamo dovuto abbandonar quella di negare, 
sulla scorta del Morelli, a Raffaello cid che é suo, tutto suo, la 
bella, la accarezzata Fornarina della galleria Barberini. Quando 
mai Giulio Romano pesante, rossiccio, denso nelle ombre, avrebbe 
saputo trovare un effetto cosi meraviglioso, un contrasto cosi fe- 
stoso di colore? La bella testa spicca col suo turbante di un giallo 
dorato e con righe azzurre sulle frondi d’alloro, fra cui occhieggia 
il cielo; le carni morbide, delicate, rosee, parte ignude, parte tra- 
sparenti sotto al finissimo velo, possono solo essere dipinte da Raf- 
faello. Giulio Romano appartiene a una generazione che pil’ non 
sa la diligenza, la minuziosa ricerca dei particolari, attratta dagli 
effetti decorativi e grandiosi della pittura monumentale. Nel ri- 
tratto invece vedesi l’armilla, che preme le carni del braccio sini- 
nistro della donna, di azzurro smaltata e con cerchi a puntolini 
d'oro, con le parole RAPHAEL URBINAS, di belle lettere romane do- 
rate, divise da punti a mo’ di foglietta o di triangolo; e vedesi il 
fermaglio con un rubinoe una grossa perla fissato sui neri capelli 
della donna. Non si pud a meno di riconoscervi la carezza, tutta 
la cura di Raffaello. Le carni della giovine donna sono rayvivate 
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da color di rosa, non dal belletto di Giulio Romano; e anche negli 
occhi, in cui le ombre sono cresciute di tono, traspare la trasparenza 
raffaellesca. La bella donna, romana all’aspetto, con occhi grandi, 
le labbra tumide, le carni soleggiate é la Venere di Raffaello, come 
tale conosciuta nel cinquecento, e sin d’allora invidiata ai collet- 
tori, che la tramandarono ai proprietarii d’oggi, dal Coraduz can- 
celliere di Rodolfo II imperatore. 

Ora, per tornare alla discussione generale, sembra che basti 
il fatto dell’incertezza confessata dal senatore Morelli innanzi al 
pseudo Giorgione della galleria Borghese, per concludere che le 
formule non sono sempre applicabili con sicurezza. Egli escogitd 
dapprima il nome del Dosso, poi quello di Sebastiano Luciani, fin- 
ché un giorno, interrogando il misterioso quadro, esclamdé: « Solo 
tu, 0 mio amico, puoi essere Giorgione »; e il quadro rispose in 
tedesco: « Ja, ich bin’s. » Perché quell’incertezza, prima della ca- 
tegorica risposta? Perché non sempre le opere d’arte portano chiara 
l’impronta delle mani del loro autore, il soffio del loro spirito. Non 
tutti i figli assomigliano ai padri. 

Al contatto di forme analoghe, l’artista trasforma talora le 
sue concezioni e le opere sue, e si esprime in guisa non consona 
alle abitudini gid manifeste. Questa é una verita che il senatore 
Morelli qua e 14 ammette, benché si mostri contrario alla teorica 
delle influenze. Ha mille ragioni quando combatte la mala appli- 
cazione di quella teorica, quando cioé é dimenticato che gli ar- 
tisti d’ogni regione portano con sé un proprio carattere, innate 
tendenze etniche, o quando I’ influenza si yuol vedere ad ogni costo 
la dove non é che affinita di sentimenti, contemporaneita, paral- 
lelismo di progresso artistico. Ma non devesi dimenticare del pari 
che il genio trascina nella sua orbita le turbe, che le forme a cui 
da vita restano fisse, tipiche innanzi agli occhi dei seguaci. Dove 
il genio passa, restano incancellabili le orme. Il senatore Morelli, 
a parte certi principii di cui talora abbandona fortunatamente 
la rigida applicazione, a parte certe opinioni che ci sembrano ar- 
rischiate, € uomo di grande esperienza, vissuto nelle gallerie, pro- 
fondo scrutatore dell’antica bellezza. Ma quella ribellione ad ogni 
autorita che lo ispira, e che ha messa in mente a tanti suoi am- 
miratori e seguaci, dovrebbe esercitarsi in una forma pil serena 
e severamente scientifica, pit degna della scienza storica, di cui 
egli é ascoltato maestro. Non ricorderemo quii sarcasmi, i frizzi 
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che gli sfuggono non solo inutilmente contro il Laderchi od altri 
chefecero gid il loro tempo, o contro ignoti che non lasciano ri- 
cordi nella storia, ed anche contro chi ha dato all’arte il contri- 
buto della sua vita, dai giorni dell’esiglio alla sua operosa vec- 
chiaia. Gli studiosi dell’arte sono pochi, e chi li divide, li disperde. 

Agli studii sulla pittura italiana aggiunge decoro altresi il 
secondo volume dell‘opera di Cavalcaselle e Crowe su Raffaello (1), 
uscito di recente in lingua italiana, dopo essere stato presen- 
tato al pubblico inglese e tedesco; e ne esce con aggiunte, ov’é 
tenuto conto di nuove ricerche storiche, e con maggiore de- 
terminatezza di forma. Non crediamo che si trovi riscontro in 
tutta la letteratura artistica italiana alle descrizioni elaborate, par- 
ticolareggiate, intime forniteci dalle opere d’arte di quegli autori, 
descrizioni quali solo pud darci chi si é disegnato ogni cosa che 
richiama, e si é impresso nella mente le pid piccole attitudini, i 
contorni, i movimenti d'ogni figura. Forse questo libro e gli altri, 
che dall’operosita instancabile degli autori possiamo aspettarci, re- 
steranno gli ultimi esempi dello sforzo di rappresentare con la 
parola le bellezze dell’arte. Oggimai le fotografie, le zincotipie et 
similia, rendendo facile il ricordo delle cose osservate, ci tolgono 
dall’esaminarle con iscrupolo a palmo a palmo, dal penetrare in 
esse cosi da renderne ad altri la immagine. Il libro perdera con cid 
del suo organismo come opera d’arte e della fusione nelle sue parti. 
Questo che abbiamo sott’occhio, grazie alle indefesse ricerche fat- 
tesi per tutto, intorno alla vita del sommo Urbinate, grazie spe- 
cialmente al Passavant che gli dedicd un monumento di erudi- 
zione, assume una singolare pienezza di forme, una grande ricchezza 
di particolari. Il libro non é@ perd soltanto la raccolta di pubbli- 
cazioni intorno alla vita e alle opere di Raffaello, ma robusta sin- 
tesi in cui si riverberano le personali convinzioni degli autori, 
revisione accurata, critica delle affermazioni altrui. Il Geymiller 
su Raffaello architetto, guidato dal suo entusiasmo, aveva vali- 
cato i confini del vero, e Crowe e Cavalcaselle tornano a trac- 
ciarne i limiti. E cosi sempre rimettono in equilibrio ogni opinione 
espressa sul periodo, che dalla venuta in Roma di Raffaello si 
estende sino al 1515, in cui il genio era giunto all’apice dell’arte e 
della gloria. 


(1) Raffaello, la sua vita e le sue opere, per G. B. CAVALCASELLE @ 
I. A. Crows. Vol. II, Firenze, Successori Le Monnier, 1890, 
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A corredo degli studi raffaelleschi, il Koopmann co’ suoi Raffael- 
Studien (1) prende in esame i disegni della giovinezza di Raffaello, 
e li mette a riscontro alle opere, cominciando dal Sogno del Ca- 
valiere, il celebre disegno della galleria nazionale di Londra, ¢ 
giungendo sino a quelli eseguiti dal maestro prima della sua ve- 
nuta a Roma. L’autenticita del libro degli schizzi di Venezia at- 
tribuiti a Raffaello, la sua prima educazione artistica sotto a Ti- 
moteo Viti, l’attribuzione dell’Apollo e Marsia del Louvre, e gli 
altri problemi che la critica artistica si é affannata in questi ultimi 
anni a risolvere, sono studiati dal Koopmann, seguace d’ Esculapio, 
amico alla storia dell’arte. E contemporaneamente un giovane stu- 
dioso, il Dollmayr, prendeva in esame i disegni per la volta della 
stanza dell’'Eliodoro (2) e analizzava le rappresentazioni dello 
stanzino da bagrfo del Cardinal Bibbiena frescato da Giulio Ro- 
mano (3). 

Mentre i contorni della vita dell’ Urbinate si fanno di giorno 
in giorno pit determinati, quelli di Leonardo restano sempre nella 
incertezza. Sembra vano il tentare di descrivere entro a limiti 
circoscritti quell’attivita prodigiosa e misteriosa ad un tempo. Lo 
storico rinuncia a dirne la grandezza, e raccoglie piuttosto i suoi 
fogli sparsi, ove parla l’oracolo del Rinascimento: da noi si pre- 
para la pubblicazione del suo codice atlantico; il Ravaisson Mollien 
continua a pubblicare i manoscritti della Nazionale di Parigi; il 
Beltrami sta per darci riprodotto in tavole eliografiche, e trascritto 
e annotato, il codice di Leonardo da Vinci nella biblioteca del 
principe Trivulzio in Milano (4); il Carlevaris ci da i facsimili dei 
disegni attribuiti a Leonardo conservati nella biblioteca del Re a 
Torino (5). Intanto il Miller-Valde ci ha fornito un altro fascicolo 


(1) Raffael-Studien, von D.. W.Koopmann. Marburg, N. G. Elwert’sche 
Verlagsbuchhandlung, 1890. 

2) Dotumarr, Die Zeichnungen sur Decke der Stanza d’ Eliodoro (Zeit- 
schrift fiir bildende Kunst.) Leipzig, 1890. 

(3) Dotmayr, Lo stanzino da bagno del Cardinal Bibbiena (Arch. sto- 
rico dell’arte, VII-VIII, 1890). 

(4) Il Codice di Leonardo da Vinci nella biblioteca del principe Tri- 
vulzio in Milano trascritto e annotato da Luca BELtrami, riprodotto in 94 
tavole eliografiche da Angelo della Croce. Milano, 1890. 

(5) I disegni di Leonardo da Vinci, conservati in Torino nella Biblio- 
teca del Re, riprodotti in fototipia da P. CartEevaris, 16 tavole. 
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della pubblicazione riccamente illustrata su Leonardo (1), studiato 
ne’ rapporti con l’arte del luogo ove ingiganti l’artista e con l’arte 
contemporanea. La terza dispensa dell’opera torna ad illustrazione 
di parte della famosa lettera diretta da Leonardo a Ludovico 
Sforza, esistente nel codice atlantico dell’Ambrosiana, al foglio 382 
(recto), in cui si diceva pronto ad insegnare i segreti suoi a Sua 
Eccellenza, circa al gettar ponti leggerissimi e forti, togliere l’acqua 
agli assediati, ruinar fortezze anche senza bombarde, offendere e 
difendere navigli, scavar vie secrete e obblique senza strepito an- 
che sotto fossi e fiumi, costruire carri coperti e indistruttibili, 
lanciar bombarde, mortari e passavolanti di bellissime e utili forme 
fuor dell’uso comune, 

Il commento accurato e ingegnoso a questo grande pro- 
gramma, corredato delle illustrazioni ricavate dai manoscritti di 
Leonardo nella Nazionale di Parigi e nell’Ambrosiana, nella col- 
lezione Armand, nel British Museum, a Windsor, a Torino, dimo- 
stra come il Miiller-Walde sia compreso della grandezza del suo 
eroe. Mentre per seguire Leonardo, come ingegnere militare, egli 
ha lasciato in sospeso le ricerche sull’artista, il Geymiller pub- 
blica uno studio sulla Vierge a loeillet, che vuolsi opera di Leo- 
nardo (2). Fu venduta nel 1889 in Giingbourg, piccola citta della 
Baviera, per ventidue marchi, e quindi acquistata al prezzo di 800 
marchi per la galleria reale di Monaco. Rappresenta la Vergine 
in piedi, contro a una parete, e il divin fanciullo sur un cuscino 
dorato, presso a un vaso di fiori. Dalle finestre bifore del fondo 
vedesi un paese coronato da vette di un azzurro vaporoso. La 
Vergine porge al figlio un garofano. Il Geymiller ne parla col pit 
grande entusiasmo, ma non é essa piuttosto un’opera del condi- 
scepolo di Leonardo, di Lorenzo di Credi? 

Uno studio che si allaccia alle ricerche leonardesche é quello 
di Gustavo Frizzoni sull’affresco del Cenacolo di Ponte Capriasca 
in Canton Ticino (3), copia antica di Gian Pietrino, una delle tante 


(1) Leonarpo va Vinci, Lebensskizsze und Forschungen wiber sein Ver- 
hdltniss zur florentiner Kunst und zu Rafael von D. Paul Miiller-Walde. 
Dritte Lieferung (erste hilfte). Miinchen, Hirsth, 1890. 

(2) Geymitter, La Viérge et l’oeillet (Gazette des Beaux-Arts). Paris, 
1890. Cfr. in proposito anche W. KoopmaNn: Die Madonna mit der schinen 
Blumenvase (Repertorium fiir Kunstwissenschaft, 1890). 

(3) Gustavo Frizzont, L’ajfresco del Cenacolo di Ponte Capriasca (Arch. 
storico dell Arte. Fasc. V-VI, 1890. 
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che furono eseguite del capolavoro di Leonardo, fra cui ricorde- 
remo quella testé acquistata per la galleria di Brera di Cesare 
Magno, e Il’altra di recente scoperta sotto |’ intonaco nell’Ospedale 
Maggiore di Milano, con la data del 1506 e la firma di Antonio 
da Gessate. 

Anche altri pittori italiani hanno avuto tributo di studii: il 
Wolfflin ha discorso della volta di Michelangelo nella cappella Si- 
stina (1), Paul Lefort delle pitture del Veronese nel museo di Ma- 
drid (2), Pasino Locatelli del nobile Giacomo Palma il Vecchio (3), 
Giulio Cantalamessa del Francia, della sua scuola e di Guido 
Reni (4), W. Bode di un maestro anonimo di scuola lombarda (5), 
il Thode di Guido da Siena e dei primordi della pittura toscana (6). 


* 
* * 


La scultura non ha avuto altrettanto favore. Ma il delicatis- 
simo Mino da Fiesole ha trovato finalmente nello Gnoli un illu- 
stratore, che primo fra noi e pii completamente degli studiosi 
stranieri, si 6 messo a indagare le impronte lasciate dall’artista in 
questa Roma che lo aveva dimenticato (7). « Mentre, » scrive l’au- 
tore, « le opere di lui eseguite in Toscana sono conservate studiosa- 
mente e ammirate, di queste di Roma non se n’ha quasi notizia, 
come se fossero in Cina, e se n’é fatto uno strazio da non cre- 
dersi, tanto che bisogna ora ricercarne a fatica le memorie e i 


(1) Wourriin, Die Sixtinische Decke Michelangelo's (Repertorium fiir 
Kunstwissenschaft. Stuttgart u. Berlin, 1890). 

(2) P. Lerort, Les peintures de Véronese ,au musée de Madrid (Ga- 
zette des Beaux-Arts). Paris, 1890. 

(3) Pasino LocaTELii, Notizie intorno a Giacomo Palma il Vecchio ed 
alle sue pitture. Bergamo, Cattaneo, 1890. 

(4) Giutio CamtataMessa, Saggi di critica d'arte. Il Francia. Gli eredi 
del Francia. Guido Reni. Bologna, Zanichelli, MDCCCXC. 

(5) W. Bonz, Un maestro anonimo dell’antica scuola lombarda (Il pseudo 
Boceaccino). Arch. storico dell’arte, V-V1, 1890. 

(6) Henry Tuopr, Studien zur Geschichte der italienischen Kunst. 
im XIII, JauRHUNDERT, Guido von Siena und die toscanische Malerei des 
13 Jahrhunderts (Repertorium fiir Kunstwissenschaft, 1890).1Id., Sind uns 
Werke von Cimabue erhalten? (Id., id). 

(7) D. Gnott, Le opere di Mino da Fiesole in Roma (Arch. storico del- 
Varte, 1889-90). 
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frammenti. » A ragione lo Gnoli si duole che l’arte del Quattro- 
cento non abbia in Roma né storia né tradizioni; che le Guide e 
gli eruditi non si dieno pensiero che dell’antichita e dell’arte mo- 
derna, a cominciare da Raffaello e Michelangelo; che il Vasari 
abbia ignorato quanto riguarda l’arte del Quattrocento a Roma. 
Il lamento é vero e pud dirsi sentito dallo Gnoli, che con erudite 
ricerche fa un po’ di luce nel buio di quel secolo. L’opera di Mino 
da Fiesole in Roma era stata studiata in parte da Hugo von Tschudi; 
ma per lo Gnoli si ritrova illuminata vivamente, a cominciare dalle 
statue ora sepolte nelle grotte vaticane eseguite per il pulpito, 
donde Pio II immagino di benedire al popolo, e che divenne poi 
il ciborio di Sisto IV, quando fu mutato il concetto del pulpito in 
loggia. La gara di Paolo Romano, il discendente dei marmorari 
romani, con lo scultore di Fiesole, « la lotta, » come dice l’autore 
« dell’austera e ruvida madre di famiglia coll’etéra ingioiellata e 
sfavillante di vezzi,» é rischiarata dal confronto dei due angioli 
della porta principale della chiesa di San Giacomo degli Spagnoli 
a Piazza Navona: l’uno di Paolo Romano, maschio e forte, ma al- 
quanto tozzo e con pieghe incavate, simile ad una vittoria aleg- 
giante sur un antico arco trionfale; l’altro di Mino, vaporoso, leg- 
giero nel volo, soave d’aspetto, vestito di lino sottile. In quel breve 
triangolo d’un frontone i due artisti si sfidarono a colpi di scal- 
pello. Mino vinse, ma lascid Roma, e non vi fece ritorno che nel 
1470, dopo la morte del rivale. In questo nuovo periodo attese a 
scolpire l’altare di S. Girolamo e il ciborio o tabernacolo di Santa 
Maria Maggiore, demolito da Benedetto XIV, e che lo Gnoli riesce 
a riscostruire idealmente. Non mancano alla ricostruzione integrale 
che le membrature architettoniche e quattro statuine erette sui 
quattro angoli del tabernacolo, le quali furono vendute per 125 lire 
luna, insieme con un bronzo raffigurante Sisto V, ad un negoziante 
romano d’antichita. Nello stesso periodo dell’artistica attivita di 
Mino da Fiesole, devesi annoverare l’opera condotta insieme col 
Dalmata, nella basilica di S. Pietro, cioé il monumento sepolcrale 
di Paolo II, «la pit ricca sepoltura, » scrive il Vasari, « che fosse 
stata fatta d’ornamenti e di figure a pontefice nessuno, » anch’essa 
ridotta in pezzi, ora nascosti nelle grotte vaticane. Fortuna volle 
che in quel cimitero lo Gnoli potesse trarre riproduzioni di quelle 
opere ignote ai pi, e fornirci lo studio della ricomposizione del 
Vol. XXXI, Serie III — 16 Gennaio 1891. 15 
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monumento, cosi come ricompose ingegnosamente il tabernacolo 
che Mino, sempre in compagnia del Dalmata e pel cardinale Marco 
Barbo, esegui nella chiesa di S. Marco, ed anche il monumento 
sepolcrale a Santa Cecilia di uno dei pit famosi cardinali del tempo, 
glorioso condottiere di eserciti, del cardinale Nicola Forteguerri 
di Pistoia, Attendiamo con fiducia la continuazione delle ricerche 
dello Gnoli, che cominciano a diradar la nebbia in cui si avvolge 
la storia dell’arte del Quattrocento nell’alma Roma. 

A diradarla nel medio evo tende Franz Wickhoff con lo stu- 
dio della statua in bronzo di S. Pietro (1), considerata da molti 
come opera dei primi tempi cristiani o della decadenza romana, 
e dal Didron supposta del secolo XIII. L’autore mette innanzi la 
ipotesi ch’essa sia della maniera o della scuola di Arnolfo di Cam- 
bio, dimostrando in pari tempo che la statua del Principe degli 
Apostoli non rappresenta un’arte esaurita ma rinascente. 

Lo Schmarzow ha preso in esame le sculture romaniche luc- 
chesi (2); e il Bode ha continuato le sue ricerche sul busto in bronzo 
di Battista Spagnoli, opera probabile di Gian Marco Cavalli, ac- 
quistata per il R. Museo di Berlino (3), e che originariamente 
dovette essere fusa per mettere a riscontro, nella basilica di San- 
t’Andrea in Mantova, l’effigie del celebre monaco e poeta, priore 
generale dell’Ordine carmelitano, a quella del yvenerando Mantegna. 
Il Bode, benemerito storico della plastica italiana del quattrocento, 
in un’altra memoria pubblicata nell’Annuario dei Musei prussiani, 
tratta, con larghezza di vedute, delle rappresentazioni cosi dette 
di genere nella plastica fiorentina del quattrocento (4) e determina 
i caratteri di un artista non conosciuto sin qui, seguace di Dona- 
tello, che introdusse, timidamente perd, il genere nelle sacre rap- 
presentazioni e in ispecial modo nei putti delle sue Madonne, rap- 


(1) F. Wicxorr, Die bronzene Apostelstatue in der Petershirche (Zeit- 
schrift fiir bildende Kunst, 1, 4, 1890). 

(2) A. Scumarzow, S. Martino in Lucca und die Anftinge der toscani- 
schen Skulp'ur in Mittelalter. Breslau, 1890. 

(3) Die Bronzebiiste des Battista Spagnoli im Kéniglichen Museum 2u 
Berlin. Ein Nachtrag von W. Bode (Dallo Iahrbuch der K, preuss. Kunst- 
sammlungen. Heft I, 1890). 

(4) W. Bong, Versuche der Ausbildung des Genre in der florentiner 
Plastik des Quattrocento (lahrbuch der Kgl. preuss. Kunstsammlungen, II 
Heft. 1890). 
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presentate in vivace e realistico modo. Infine faremo cenno dello 
scritto del Maresca sul Naccherino (1), scultore fiorentino che 
lavoro nell’Italia meridionale alla fine del secolo XVI e al prin- 
cipio del XVII. 

Un ramo della scultura, oggi grandemente studiato, si é quello 
delle laminette fuse, denominate anaglifi in antico, e comunemente 
placchette oggidi. Dacché il Molinier pubblico un catalogo di que- 
sta specie di sculture, che Giovanni Pickler definiva la miniatura 
della scultura, vi fu un gran fervore di ricerche intorno a quelle 
riproduzioni in bronzo di lavori di oreficeria distrutti dalla volu- 
bile moda; di medagliette e imprese, che ornarono il tocco di gen- 
tiluomini o le cinture delle dame; di oggetti sacri, di ornamenti 
di scrigni, di calamai, ecc. La storia dell’oreficeria italiana riceveva 
d'un tratto vivissima luce, e con essa quella della diffusione di 
certe forme dell’arte, di antichita classiche dissepolte, di famose 
gemme incise, come ad esempio la famosa corniola che nel quat- 
trocento serbavasi nella collezione medicea, conosciuta per il sug- 
gello di Nerone. A complemento dell’opera del Molinier, si pub- 
blicd a Londra il catalogo delle laminette fuse conservate nel 
South Kensington Museum, e il Bode e von Tschudi diedero alle 
stampe l’opera magistrale « Beschreibung der Bildwerke der chri- 
stlichen Epoche, » ove é spiegata innanzi agli occhi del lettore, 
grazie alle accurate benché piccolissime fotoincisioni, la grande 
ricchezza dei musei di Berlino in fatto di sculture del Rinascimento 
italiano. Ad aumentare ancora il catalogo del Molinier, si é pro- 
vato il dottor Rizzini, nella parte prima della sua J/lustrazione 
dei Civici Musei di Brescia (2), seguendo il metodo del Molinier. 
Una meta degli esemplari da lui descritti mancano al catalogo 
francese, non tutti pero alle raccolte illustrate del Bode e di von 
Tschudi, di cui avremmo voluto che l’autore avesse tenuto pur conto. 
Forse, mercé lo studio delle laminette del Riccio, non avrebbe dato 
a questo scultore quella rappresentante il Centauro che rapisce 
Deianira, e al Melioli l’ Offerta a Venere, laminetta della meta del 
secolo XVI. Ad ogni modo l’opera del dottor Rizzini é pregevolis- 


(1) Sulla vita e sulle opere di Michelangelo Naccherino. Appunti di An- 
tonino Maresca. Napoli, Giannini, 1890. 

(2) P. Rizzint, [lustrazione dei civict musei di Brescia. 1. Placchette e 
bassirilievi. Brescia, Apollonio, 1889, 
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sima per la distribuzione rigorosa e scientifica, per la erudizione 
che rivela, per il contributo che apporta per primo a studi negletti 
nel nostro paese. Brescia, la citta dell’ Italia settentrionale che mag- 
giormente tiene in onore i ricordi dell’arte, ha dato anche col la- 
voro del Rizzini un esempio di pit da imitarsi. 

Un altro ramo della scultura, a cui modernamente si seno ri- 
volti con grande ardore gli studiosi si é quello delle medaglie del 
Rinascimento. Dacché il compianto Armand nel 1879 pubblicava 
un saggio di classificazione delle medaglie, considerate sotto l’aspetto 
artistico, l’attivita degli studiosi si volse a questo ramo trascurato 
di studio. L’Armand stesso dava pit larghi fondamenti alle ricer- 
che con una nuova edizione di tre volumi, il Friedlander vi con- 
tribuiva degnamente nell’annuario dei musei prussiani, e Aloiss 
Heiss, autore di pregiati lavori sulla numismatica spagnuola, dava 
mano a pubblicare un’opera di pi vaste proporzioni, con uno splen- 
dore dillustrazioni degno della libreria Rothschild. L’opera giunse 
alla sesta dispensa e s’arrestd, forse pel costo poco accessibile, 
fors’anche perché l’autore aspetta il frutto delle ricerche degli stu- 
diosi italiani e la pubblicazione dei cataloghi dei medaglieri d’Eu- 
ropa, a fine di poter giungere a risultati di qualche durata nel- 
opera sintetica. L’anno decorso é stato di gran lunga inferiore ai 
precedenti, in fatto di contributi alla storia delle medaglie del Ri- 
nascimento. Il pili importante di tutti é@ quello di Roberto von 
Schneider intorno ad un medaglista anonimo mantovano (1), che 
gettd una medaglia e conid in oro e argento un testone per l’im- 
peratore Massimiliano I, ad Hall in Tirolo, ov’era la zecca impe- 
riale di maggiore importanza, e dove con quel medaglista l’arte 
italiana incomincid ad esercitare sullo stile e sul carattere delle 
medaglie imperiali un influsso che durd per un secolo e mezzo. 
Gustave Gruyer ha illustrato una medaglia, gettata dallo Speran- 
dio in onore di Tito Vespasiano Strozzi (2), l’elegante poeta latino, 
il mangiapopoli ferrarese. Bernardo Morsolin ha fornito notizie 
sur un medaglista vicentino, Giorgio Capobianco, confuso sin qui 


(1) Ropert von ScuNEmnER, Di un medaglista anonimo mantovano, Mi- 
lano, Cogliati, 1890. 

(2) Médaille representant Tito Vespasiano Strozzi par GustavE GRUYER 
(Extrait des Notes d’art et d’archéologie). Paris, Mersch, 1890. 
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con Bernardino Campi (1). Gustavo Uzielli porge alcune notizie ai 
cultori della numismatica e delle belle arti, per la ricerca della 
medaglia di Paolo dal Pozzo Toscanelli, sommo geografo e astro- 
nomo fiorentino, che fu gettata in suo onore dal Pisanello (2), il 
principe della medaglia, « il pittore, » come lo dice un contempo- 
raneo, « delle fanciulle, con nivea faccia, di mani purpuree e occhi 
fulgenti come stelle. » 


L’architettura ha avuto nell’anno decorso i primi onori e le 
feste: le discussioni al Parlamento, la esposizione nazionale in To- 
rino. Figuravano in questa i rilievi di Castel Sant’Angelo eseguiti 
per cura, e con grande diligenza del Capitano del genio Mariano 
3orgatti, che delle sue ricerche e scoperte fece l’oggetto d’una pub- 
blicazione (3). L’autore esamino gli androni, i pozzi; interrogo gli 
ossari del celebre castello; e ci riveld la storia di quel sepolcro 
fondato da Adriano e compiuto da Antonino Pio, rivestito di marmo 
pario nel basamento, coronato di festoni e di bucrani ad alto ri- 
lievo, sormontato da statue e dalla colossale figura di Adriano sur 
una quadriga, chiusa da cancelli con pavoni di bronzo dorato. Ma 
le irruzioni barbariche non s’arrestarono innanzi al luogo che rac- 
chiudeva le ceneri di Adriano e degli Antonini: stretto d’assedio 
da Vitige, i Romani e i Greci si difesero scagliando frammenti di 
statue sugli assedianti; oppugnato da Totila, cadde in sue mani e 
poscia in quelle di Narsete. La storia politica e militare del mo- 
numento comincia perd nel tempo in cui sopra Roma tenevano 
dominio Teodora e Marozia inonorate; ultima rovina della tomba 
d’Adriano avyvenne quando Alberico da Barbiano, capitano della 
compagniaMi S. Giorgio, entrd in Roma trionfante, e il popolo la 
demoli fin quasi alla cella sepolcrale; il suo rinnovamento fu opera 
principalmente di Alessandro VI. L’autore segue passo per passo 


(1) Bernarpo Morso.in, Giorgio Capobianco (Arte e Storia) IX, 1896). 

(2) G. Uzieiut, Swi ritratti di Paolo dal Pozzo Toscanelli fatti da Ale:sio 
Baldovinetti e da Vittor Pisano. Roma, presso la Societa Geografica, 1890. 

(3) Castel S. Angelo in Roma, Storia e descrizione, per M. Borearti, 
Roma, Voghera, 1890. 
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le vicissitudini del monumento, mausoleo romano, abitazione di 
Marozia, fortezza di Alessandro VI, di Pio 1V, di Urbano VIII; ri- 
fugio di Clemente VII; reggia di Giulio II, di Leone X, di Paolo 
Ill; prigione di Stato fino a Pio IX; caserma al tempo della re- 
pubblica francese e al nostro. Delle rappresentazioni del monu- 
mento, a cominciare da quelle dateci da Cimabue e da una bolla 
di Ludovico il Bayaro, sino alle altre che si desumono da antiche 
piante di Roma o dai fondi di dipinti di Giambellino, del Carpac- 
cio e del Sodoma, l’autore trasse ingegnosamente partito per lo 
studio delle forme assunte successivamente dall’edificio, ed arriva 
ad oggi in cui 7 piano regolatore e la sistemazione del Tevere 
assalgono il Castello. Il Capitano Borgatti ha gettato contro agli 
assalitori il suo volume, ed ha compiuto opera degna di onore. 
La critica potrebbe rilevare che il libro manca di compagine, che 
sembra una serie di appunti e schede; ma se anche la parte sto- 
rica del libro non é architettata con tutte le regole d’arte usate 
da chi é da lunga mano abituato a tali opere, la parte pratica, 
le accurate ricerche fatte sul luogo, le ingegnose osservazioni, le 
importanti scoperte di elementi nuovi per lo studio, meritano plauso 
allo studioso che difese il Castello con ardore di soldato e con 
cuore di artista. 

Un altro libro, additato come modello di monografia di un edi- 
ficio storico, é quello di Archimede Sacchi e Giovanni Ceruti sul 
palazzo del Comune, detto Arengario, in Monza(1), del XIII secolo, 
avente grandi attinenze col Broletto di Milano. II collegio degl’In- 
gegneri ed architetti milanesi volle, pubblicando lo scritto, ono- 
rare la memoria del compianto collega, architetto Sacchi; e il 
Beltrami incaricato di curarne la stampa, seppe apportarvi modi- 
ficazioni ed aggiunte di documenti inediti. Altri studi dedicati alla 
storia dell’architettura sono gli opuscoli del Beltrami circa un di- 
segno originale del progetto delle fortificazioni di Milano nella prima 
meta del secolo XVI (2), del Miintz sulle Constructions du pape 
Urbain Va Montpellier (3), del Davari sui palazzi del Gonzaga 


(1) A. Saccui, G. Ceruti e Luca Bettrami, J palazzo del Comune detto 
« Arengario » in Monza. Milano, Pagnoni, 1890. 

(2) L. Bertram, Un disegno originale del progetto delle fortificazioni di 
Milano nella prima meta del secolo XVI. Milano 1890. 

(3) Les constructions du pape Urbain V a Montpellier, (1364-1370) d’apres 
les Archives secrets du Vatican par EuGENE Mintz. Paris, Leroux, 1890. 
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in Marmirolo (1), del Geymiller sulla cattedrale di Milano (2). Lo 
Strack ha voluto ridare freschezza all’opera classica del Leta- 
rouilly (3), pubblicando a complemento di essa fototipie, che ren- 
dono l’effetto reale delle costruzioni, di cui il Letarouilly ci aveva 
fornito piante, spaccati, rilievi. Mentre l’attenzione degli studiosi 
si raccoglie cosi principalmente sulle costruzioni non posteriori al 
Rinascimento fiorente, uno di essi, Tommaso Sandonnini, ha vo- 
luto giustamente provarsi « schiarire la biografia del padre Gua- 
rino Guarini (4), l’autore di quel capolavoro architettonico del 
secolo XVII che fu la cupola della Sacra Sindone in Torino, pel 
merito di stereometria, a detta del Promis, superiore a qualunque 
edificio del mondo. Preziose sono le notizie storiche che l’autore 
raccolse con carita di patria intorno al buon Teatino, al dimen 
ticato architetto e matematico, che lascid a Messina, a Parigi, a 
Lisbona, a Nizza, a Praga, a Vicenza e principalmente a Torino 
fantastici edifici, sorprendenti per sapienza costruttiva e per no- 
vita, sia che tutto sembri, come nella chiesa di S. M. della Prov- 
videnza a Lisbona, agitato da moti convulsivi; sia che dalle aper- 
ture della cupola di S, Lorenzo a Torino penetrino onde di luce, 
o gli archi principali si protendano fuori dal piano delle colonne. 


5 
* * 


Le arti minori, come impropriamente si dicono, oggi sono 
assai pil studiate che pel passato, perché invano si pud compren- 
dere l’arte senza seguirla in tutte le sue manifestazioni. Gli an- 
tichi maestri, che non applicavano all’ arte i principii moderni 
della divisione del lavoro, non isdegnavano di scendere nel campo 
Ove oggi non vediamo che artefici o artigiani. 

L’incisione, dopo che lo Zani, il Gandellini Gori, il Cicognara, 
nel principio del secolo, tentarono di chiarire la storia, ha ben 


(1) Srarano Davari, I palazzi dei Gonzaga in Marmirolo. Mantova, Se- 
gna, 1890, 

(2) Le passé, le présent et l'avenir de la Cathédrale de Milan par le 
baron H. de Geymutver (Extrait de la Gazette des Beaux-Arts). Paris, 1890. 

(3) H. Stracu, Baudenkmiler Rom des XV-XIX Iahrhunderts nach 
photographischen Originalanaufnahmen als Ergaenzung su Letarouilly Edifices 
de Rome moderne, Berlin, Wasmuth. 

(4) Del Padre Guarino Guarini chierico regolare, per Tommaso San- 
DONNINI. Modena, Vincenzi, 1890. 
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pochi cultori in Italia. Le opere classiche del Bartsch, del Pas- 
savant, del Nagler hanno fatto dimenticare i tentativi che si fe- 
cero da noi; e forse non vi é biblioteca alcuna del Regno che 
conservi le pubblicazioni della Societa internazionale di calcografia, 
come non vi fu studioso italiano a rappresentare il nostro paese 
fra i direttori dei gabinetti di stampe di Londra, Parigi, Berlino, 
Basilea, Amsterdam, Weimar e Dresda, che nel 1884, adunatisi 
a Parigi, costituirono la Societa internazionale di calcografia, tanto 
benemerita dell’arte italiana. Per cura di essa sono riprodotti in 
facsimile gli esemplari pid antichi e rari delle incisioni dei se- 
coli XV e XVI. Il Lippmann, direttore del R. gabinetto di stampe 
di Berlino, contribuisce largamente alla raccolta (1); il Lehrs ed 
altri tedeschi principalmente si affannano a schiarire ne’ pil pic- 
coli particolari la storia dell’incisione in Italia. Intorno ad inci- 
sioni attribuite a Marco Dente di Ravenna (2) ha scritto Paul 
Kristeller nell’Annuario dei musei prussiani, Hirth e Muther sopra 
incisioni in legno del quattrocento (3), il duca di Rivoli e Carlo 
Ephrussi sulle xilografie veneziane dei secoli XV e XVI (4); il 
Berardi sugl’inciscri del XIX secolo (5). E intanto che l’opera della 
storia si perfeziona, é venuto meno il 3 dicembre 1889 chi vi ha 
contribuito l’intera vita, con serieta d’intendimenti, l’onorando Ri- 
chard Fisher di Midhurst. Dopo aver raccolto incisioni, con ar- 
dore pari alla scienza, ne pubblicd per gli amici un catalogo. A 
settantadue anni, nel 1881, si assunse l’arduo cOmpito di compi- 
lare quello delle stampe del Bristish Museum; e nel 1886 a corredo 
del lavoro compiuto, stampo la introduzione al catalogo, degna 
del valore e della esperienza che tutti gli riconoscevano. Lascia 
inedito il catalogo delle incisioni di Marcantonio e della sua scuola, 
ma anche quel frutto della scienza del Fisher e dell’ amore pro- 
fondo che professava all'Italia e all’arte nostra sara offerto libe- 
ralmente agli studiosi. 


(1) F. Lippmann, Engraving and woodents by old Maeslers (sec. XV-XIX). 

(2) P. Kristetter, Marco Dente und der Monogrammist SR (Jahrbuch 
der K. preuss. Kunstsammlungen, 1890, Heft IV). 

(3) G. Hirt e R. Mutuer, Meister Holzschnitte ans vier Iahrhunderten. 
Minchen und Leipzig, 1890. 

(4) Cuartes Epurussi et Duc pe Rivout, Notes sur les wilographies vé- 
nitiens du XV et du XVI siecles (Gazette des Beaux Arts, 1890), 

(5) Beraupi, Les Graveurs du XIX siéele, 1X. Paris, Couquet. 
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Per le altre arti minori il contributo é stato nell’ anno de- 
corso assai scarso. Accenniamo allo studio del Rosenberg sulle 
marche degli orefici (1), alla nuova edizione del Chaffers sulle mar- 
che dei ceramisti (2), allo scritto del Frullini sulle sculture italiane 
in legno (3), di Gmelin sugli orefici medioevali degli Abruzzi (4), 
di Vincenzo Bindi (5) e del Pannella (6) su Nicola di Guardiagrele, 
del Mintz sulle spade d’ onore distribuite dai Papi nel XIV, XV e 
XVI secolo (7), e sulle bordures des Tapisseries de Raphaéi (8), ecc. 


* 
* * 


Lo spazio non ci permette di esaminare le monografie lo- 
cali, fra cui conviene ricordare quella del compianto Barelli (9), 
rimasta per la sua morte interrotta, sui monumenti comaschi , 
ed altre del Meomartini sui monumenti e le opere d’ arte della 
citta di Benevento (10), del Molinier su Venezia (11), del Ma- 
gherini Graziani su Citta di Castello (12), del Tedeschi sugli ar- 
tisti istriani (13). E in particolare la bella e ben nutrita mono- 


(1) M. RosenserG, Der Goldschmiede Merkzeicken. Frankfurt, 1890. 

(2) W. Cuarrers, Zhe Collector's Handnook of Marks and Monograms 
on Pottery and Porcelain of the Renaissance and Modern Periods. Reves a, 
Turner, London. 

(3) Frou, Italienische Holzsculpturen. Berlin, Claesen et Co. 

(4) Gme.in, Die mittelalterliche Goldschmiedekunst in den Abruzzen 
(Zeitschr. des Bayer Kunstgew-vereins. Miinchen. 

(5) Per Nicolo di Guardiagrele. Lettera di V. Binpi. Fireaze, tip. della 
pia casa del Patronato, 1890. 

(6) Il Paliotto della Cattedrale Apruntina, studio storico e artistico di 
Giacinto PANNELLA. Teramo, 1890. 

(7) E. Mintz, Les épées d'honneur distribu4es par les papes pendant les 
XIV, XV et XVI siécles (Revue de l'art chrétien, VII, 4). 

(8) E. Mintz, Les Bordures des Tapisseries de Raphaéel (L’ Art. Paris), 

(9) V. Bareiur, Monumenti comaschi, VIII disp. Como. 

(10) A. Meomartini, I monumenti e le opere d’arte della citta di Bene- 
vento. Martini, 1889-90. 

(11) E. Mounier, Venise, ses arts décoratifs, ses musées et ses collections 
Libraire de «L’art.», 1890. 

(12) G. Mareuerint Graziani, Storia di Citta di Castello. Citta di Ca- 
stello, Lapi, 1890. 

(13) P. TepEscui, Artisti istriani poco noti, Roma-Firenze, 1890. 
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grafia di Natale Baldoria sui monumenti di San Gimignano (1). 
Cosi non ci é pid dato di discorrere delle guide e dei cataloghi 
di citta o di istituti artistici, generalmente ben lontani da! tipo 
vagheggiato, ripetizioni delle vecchie cantafavole sulle rarita del 
loco. Echiudiamo il presente scritto augurando che l’anno nuovo 
rischiari di sole la storia dell’ arte, onde non possano recar om- 
bre i pregiudizi di patria o le avversioni di scuola. 


ADOLFO VENTURI. 


(1) N. Batporia, I Monumenti di San Gimignano (Arch. storico del- 
Varte, 1890). 














LO SCRUTINIO DI LISTA 


I. 


Quando e dove la prima volta é stata introdotta questa forma 
di scrutinio, secondo cui ciascun elettore vota una lista, in cui trova 
scritti o scrive pid nomi di candidatie dispone, in genere, di tanti 
voti quante sono le persone che puo eleggere? E dico in genere, 
perché si possono escogitare sistemi nei quali l’elettore, pur votando 
una lista, ha meno voti, che non v’ha nomi in quella ch’ egli 
presceglie; sicché é dato modo a pit d’una lista di riuscire in 
parte; sistemi sopraffini, ch’ io almen per ora trascuro affatto e 
metto da canto. A ogni modo, a quella domanda, che richiederebbe 
lunga ricerca, io non mi propongo di rispondere. 

La Francia é stata il gran laboratorio degli esperimenti po- 
litici da un seccolo in qua. I suoi lambicchi hanno distillato 
riforme — si chiaman cosi — o almeno disfacimenti e rifacimenti 
di ogni sorta. Lo scrutinio di lista si puéd immaginare cosi*in un 
sistema di suffragio a due gradi, come in un sistema di suffragio 
a un grado, cosi in un sistema di suffragio universale, come in un 
sistema di suffragio ristretto. Io qui mi limito a considerarlo in 
un sistema di suffragio universale 0 quasi universale a un grado: 
sicché non ho obbligo di risalire pit in 1a della rivoluzione fran- 
cese del 28 febbraio 1848, il cui Governo provvisorio, ancora bam- 
bino di quattro soli giorni, risolvette il 2 marzo, in forza di principii 
e alla unanimita, che il suffragio con cui si sarebbero interrogati i 
Francesi, sarebbe stato universale e diretto senza la menoma con- 
dizione di censo; e il 6 ne pubblico il decreto,e vi ordindé di giunta 
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che gli elettori avrebbero votato tutti al capoluogo del cantone, 
per iscrutinio di lista. 

E bene sentire le ragioni, che dell’adozione di questa forma 
di scrutinio dette, in una seduta del Governo provvisorio, il Mar- 
rast che la propose. Le elezioni s’erano sin‘allora fatte in Francia, 
conforme alla legge elettorale del 19 aprile 1831, che prescriveva 
che ciascun collegio elettorale non avrebbe eletto se non un solo 
deputato (1). Ora, al Marrast, pareva che coteste elezioni di cam- 
panile sarebbero andate soggette a tutte le influenze locali. « In- 
teressi e non principii formeranno la rappresentanza del paese. 
Un’assemblea di soli proprietari uscira dallo scrutinio: un’assem- 
blea imbevuta d’idee personali, meschina, senza slancio, senza 
iniziativa, senza grandezza, che vi fara una repubblica a sua im- 
magine, se anche non vi restaura la monarchia. » E gli si repli- 
cava: « Voi confondete il suffragio ristretto col suffragio univer- 
sale. Col suffragio ristretto, voi siete nel vero; voi v’ingannate 
coll’universale. Questo non subisce le influenze locali; le domina. 
Il merito vero e oscuro verra fuori pid facilmente. L’uomo di 
sacrificio, il coltivatore onesto, l’operaio capace troveranno sim- 
patie pil vive che l’egoista ricco o il proprietario grosso. Il voto 
uninominale — par unilé de deputé — permette a ciascun elet- 
tore d’interrogare, di apprezzare individualmente quello a cui 
vuol confidare il mandato, e a ciascun candidato di presentarsi 
di persona alla disamina di quello che deve affidarglielo. Lo scru- 
tinio di lista é uno scrutinio di azzardo, che contraria la scelta il- 
luminata dell’elettore, e i rapporti diretti dell’ eligibile coi suoi 
committenti. Voi temete le influenze di campanile; voi subirete 
le influenze del dipartimento. Alcune persone dimoranti nel capo- 
luogo*formeranno le liste e faranno l’elezione. Il suffragio uni- 
versale voi non volete fondarlo. » 

Queste ragioni pro e contra ho voluto citarle per disteso (2), 
perché mostrano quanto n’é scarsa la scienza politica, giacché 
ripete sempre le stesse; ed ebbero questo di proprio la prima volta 
forse che furon vagliate e contrapposte le une alle altre, che né 


(1) L’art. 30 della costituzione del 6 agosto 1830 avrebbe dato modo 
a introdurre anche lo scrutinio di lista; giacché diceva soltanto: « La 
Chambre des députés sera cemposée des députés ¢lus par les colléges 
electoraux. > 

(2) Garnizr Packs, Hist. de la Revol. de 1848, VI, p 246. 
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le une né le altre valsero a produrre una persuasione. Il governo 
provvisorio si risolvette per lo scrutinio di lista, non perché lo 
credesse migliore, ma perché un decreto che l’adottasse, si poteva 
compilare pil presto. Sarebbe bastato dire, quanti deputati avesse 
dovuto eleggere ciascun dipartimento; dove lo scrutinio uninomi- 
nale avrebbe richiesto la ripartizione della Francia in 900 collegi, 
quanti i deputati dovevano essere; lavoro lungo e difficile, e c’ era 
fretta (1). 

Rimase lo scrutinio di lista nella costituzione repubblicana 
del 4 novembre. Ma perché vi rimanesse, non é possibile sapere. 
Quegli a’ quali piaceva, non credettero mettesse conto di dirne il 
perché. Lo votarono per alzata e seduta nella tornata del 29 set- 
tembre. Nella tornata anteriore s’era sentito un discorso d’un de- 
putato, Maurat-Ballange, ma contro, e pieno di forti argomenti; 
ma nessuno gli aveva risposto, e l’emendamento proposto da lui 
e da un suo collega, perché si tornasse al collegio uninominale, 
era stato respinto, senza che nessuno glielo combattesse. Son cose 
che nelle Assemblee succedono. Ma bisogna ricordare, che presi- 
dente dell’Assemblea era il Marrast. 

Pure lo scrutinio di lista ebbe breve vita. Gia prima che la 
Repubblica cadesse di nome, com’era caduta di fatto, Napoleone, 
ancor presidente, lo uccise. Nella sua costituzione del 14 gennaio 
1852 prescrisse che i deputati sarebbero stati eletti senza scru- 
tinio di lista; e si contento di darne nel preambolo questa sola 
ragione: che il popolo scegliendo i candidati uno per uno, pud 
pit facilmente apprezzare i meriti di ciascun di essi. 

E lo scrutinio di lista, cosi atterrato di un colpo, tardé di- 
ciannove anni a rivivere. Gli ridette vita un altro governo prov- 
visorio, quello che in Francia succedette alla rovina dell’ Impero 
e alla sconfitta di Sedan. Ma perché gliela ridesse, non si é in 
grado di dirlo, perché non lo disse; e davvero aveva altro a fare, 
che a spiegare le ragioni delle sue deliberazioni. Si contento di de- 


(1) Dal discorso del cittadino Maurat Ballange nella seduta del 28 
settembre traggo che nel 1839: « l’opposition s’occupa trés serieusement 
d'une réforme electorale... une Commission fut nommée’ elle était com- 
posée des hommes plus éminents. La question fut examinée, discutée avec 
le plus grand soin; un rapport fut redigé, imprimé et distribué, dans toute 
la France. On y declarait que le vote par scrutin de liste était politique- 
ment impossible. » 
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cretarlo (1). Forse bastarono a deciderlo la tradizione repubbli- 
cana di venti anni innanzi, e la colpa contratta dallo scrutinio 
uninominale, che s’era macchiato eleggendo membri di corpi le- 
gislativi, devoti all’ Imperatore. 

Ma anche questa volta fu strangolato subito. Gia il Thiers, 
nella sua proposta delle leggi costituzionali e tra queste di una 
elettorale del 20 maggio 1873, tornava allo scrutinio nominale; ed 
aveva, bisogna dirlo, un illustre uomo a guardasigilli, il Dufaure. 
Il Laboulaye e altri illustri scrittori di diritto pubblico consen- 
tivan con lui. Non v'era altro modo a térre le elezioni di mano 
ai deputati. Nel maggio il Thiers cadde; il 20 novembre |’Assem- 
blea nazionale nomind una Commissione diTrenta, con incarico di 
formulare altre leggi costituzionali, tra cui la elettorale. Il 22 
marzo del 1874 fu presentata la relazione di questa. Vi si ritornava 
allo scrutinio nominale. Anche un illustre uomo, il Batbie, ne era 
relatore; e nella relazione diceva: « La maggioranza della Com- 
missione é stata di parere di surrogare lo scrutinio individuale 
per circondario allo scrutinio di lista per dipartimento. Lo scru- 
tinio di lista obbliga gli elettori a votare per ignoti, a tal punto 
che qualsisia nome, fosse pur quello d’un morto o immaginario, 
potrebbe trionfare. » 

Se non che la Commissione mori prima di esser venuta a 
capo della sua proposta. L’assemblea non gli ammise il suo si- 
stema di elettorato municipale; sicche ebbe su questo a fare nuovo 
rapporto; e poi si dimise quando il 25 febbraio 1875 l’Assemblea 
dette forma definitiva— per quanto é lecita una siffatta parola — 
al Governo repubblicano della Francia. Le parve che bisognasse 
nominare una Commissione nuova in sua vece; e fu fatto nel 
maggio del 1875. Questa che presento la sua relazione il 22 luglio, 
ando in affatto opposta sentenza. Propose lo scrutinio di lista. Gli 
parve il modo di scrutinio adatto ad eleggere la rappresentanza 
meglio appropriata alla funzione che si appartiene all’ Assemblea 
nazionale; e altresi quello, che pit si convenga agli uomini at- 
taccati ai principii del Governo rappresentativo e alla sua forma 
la pid perfetta, cioé, nel parer suo, alla Repubblica. Quale fosse 
la funzione dell’Assemblea nazionale, i relatori Ricard e de Mar- 
cére lo definivan cosi: « La rappresentanza nazionale nelle alte 


(1) Décret du 29 Janvier 1871, art. 3. 
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sfere del potere legislativo ha per dovere di occuparsi degli affari 
generali del paese, di sindacare il potere esecutivo, d’inspirare la 
sua politica, e, pur restando unita colla volonta nazionale senza 
perd farsi schiava delle pretensioni mobili e passeggiere della opi- 
nione pubblica, far prevalere gl’interessi superiori e permanenti 
della nazione. » Il che, di certo, 6 vero e ben detto; ma é men 
chiaro, che come i relatori asserivano, a formare una tale rap- 
presentanza lo scrutinio uninominale — o come i francesi dicono 
individuale — non si prestasse. 

E di fatti l’Assemblea non fu del loro avviso. Checché essi di- 
cessero in appoggio dell’opinione loro l’8 novembre, il 10 fu pre- 
sentato dal deputato Lefévre Portalis e da molti altri un emen- 
damento, che richiamava in vita lo scrutinio uninominale. Fu 
fatta lunga battaglia; ma dallo scrutinio uninominale fu vinta, 
quantunque per soli trentun voti, in un’Assemblea di 683 votanti. 
Nella legge, quindi, votata il 30 novembre, fu introdotto quest’ar- 
ticolo (14): «I membri della Camera dei deputati sono eletti allo 
scrutinio individuale. Ciascun circondario amministrativo nomi- 
nera un deputato. » 

Il Gambetta vi s’era opposto. Non aveva ripresentato lui lo 
scrutinio di lista nel 1871? Nel 1881 diventd Presidente del Consi- 
glio. Non credeva che una Camera eletta a scrutinio uninominale 
sarebbe stata in grado di secondarlo nei suoi gran disegni. Il suo fu 
detto e dovéva essere il gran Ministero. Del rimanente gia prima 
ch’ egli venisse al Governo, era stato tentato nella Camera di sop- 
primere lo scrutinio individuale e surrogarvi l’altro. Il Bardoux ne 
aveva fatta la proposta nel maggio del 1881, e gli era stata ac- . 
colta dall’assemblea con una maggioranza ancora pid piccola, di 
soli 11 voti tra 475 votanti; ma il 9 giugno il Senato gliela respinse. 
fl ritorno allo scrutinio di lista fece parte della proposta di re- 
visione parziale della Costituzione del 1875, che il Gambetta lesse 
alla Camera il 14 gennaio del 1882, e sopra di cui doveva delibe- 
rare il congresso delle due Camere. I deputati sarebbero stati 
eletti allo scrutinio di lista dipartimentale; la forma, del rima- 
nente, che questo scrutinio aveva sempre preso in Francia. Ma 
questo punto della proposta affogd con tutto il rimanente il 26. 
Il gran Ministero si ebbe a dimettere. 

E l’onda si chetd sino al 1884. In quest’anno, nel marzo, un 
collega del Gambetta, il Constans — quello che ora é ministro del- 
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I’ interno — ripropose alla Camera il ritorno allo scrutinio di lista. 
La Camera lo rivotd. Il Senato questa volta consenti; e il 16 giu- 
gno una legge stabili, che al capoluogo del dipartimento sareb- 
bero stati eletti a scrutinio di lista, tanti deputati quante volte 
70,000 abitanti avesse contenuto il dipartimento. 

Ma anche questa volta cotesto scrutinio ebbe vita breve. Fu- 
ron parecchie le proposte che durante il 1888 furon fatte da pit 
deputati di ritornare all’altro modo. Pareva che fosse cosa urgente. 
Il Ministero — ed era Ministero radicale o git di li— ne presentd 
il progetto il 31 gennaio 1889; in fretta e furia Camera e Senato 
approvarono: da capo il 13 febbraio il diritto pubblico fu per legge 
questo, che i membri della Camera dei deputati sarebbero stati 
eletti allo scrutinio individuale; e ciascun circondario quind’ in- 
nanzi ne avrebbe eletto uno. Chi sa quanto abbia a durare quel 
quind innanzi! 


Il. 


Ho voluto questa noiosa vicenda raccontarla scussa scussa, 
senz’accompagnarla quasi punto dai motivi— meglio dir cosi che 
ragioni — ond’é stata cagionata. Chi legge i dibattimenti parla- 
mentari si meraviglia per prima cosa di questo, che i partiti 
hanno stranamente variato nel lor giudizio delle due forme di 
scrutinio; il che vuol dire che hanno creduto or l’uno, or l’altro piu 
favorevole ai propri interessi, cioé a dar loro pit deputati, e hanno 
poi pit volte errato, e visto le lor previsioni sbugiardate dal fatto 
Il motivo prettamente politico fu chiaro pid che mai, nella pre- 
sentazione della legge del 13 febbraio. La seduta del 31 gennaio 
in cui fu fatta, fu delle pid tempestose. Il Floquet confessd aperta- 
mente che l’elezione del generale Boulanger solo quattro giorni 
innanzi aveva deciso il Governo a tornare allo scrutinio uninomi- 
nale, come glielo avevano chiesto, lui riluttante, 58 sopra 83 
Consigli generali nell’agosto dell’anno prima. Questi Consigli ave- 
vano creduto, ed egli si era infin persuaso, che non y’era altro 
mezzo a rompere la forza del moto bulangista, se non questo di 
surrogare a uno scrutinio, in cui l’onda d’una subitanea e presente 
opinione politica trascina via ogni cosa, un altro, in cui influenze 
particolari e distinte fermano |’ impeto e alzano dighe, che per 
quanto quell’onda spumi, la spezzano e la ricacciano indietro. Solo 
cosi sperava di vincere « le bande salariate, che invaduno, disse, da 
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per tutto » ...e qui gli applausi dalla Sinistra e dal Centro lo inter- 
ruppero; giacché, strana cosa, lo scrutinio uninominale era ri- 
stabilito con tanto favore di questa parte della Camera, che lo 
aveva combattuto nel 1881, con quanto contrasto per parte della 
parte avversa che l’aveva difeso. 

E in questo caso davvero parve, che lo scrutinio uninominale 
rendesse il servigio che gli si era chiesto. Le elezioni fatte con esso 
nel settembre riuscirono contrarie ai bulangisti e a tutti i partiti 
confederati contro la Repubblica; se non che, mi piace essere 
schietto, io credo, si, che il suffragio uninominale desse modo alla 
coscienza del paese di esprimersi pil sinceramente — giacché il 
paese non pud non essere oggi repubblicano, — ma non fu esso 
solo la causa che si esprimesse cosi; i fatti politici, complessi come 
sono, hanno cause complesse, e generalmente non si pud a ciascuna 
di queste attribuire la sua parte. A ogni modo, collo scrutinio uni- 
nominale si é rifatta in Francia un’Assemblea legislativa, che le ha 
ridato la speranza, ancor pallida pur troppo, di una Repubblica pit 
seria, pit ponderata, pil sicura di quella che lo scrutinio di lista gli 
era andato creando nei pochi anni della sua esistenza, e che pareva 
dovesse, contro il sentimento del paese, radicaleggiare ogni giorno piu. 

E lo scrutinio di lista non si pud neanche dire che l’avesse 
fatto di proposito. L’Assemblea, che cotesto scrutinio dette dopo 
ristabilito nel 1885, fu certamente delle peggiori che avesse la 
Francia; se si deve chiamar tale quella, che, per la divisione dei 
voti dentro di essa, 6 incapace di prendere nessuna via. Nel primo 
giorno di votazione, ch’é quello in cui si pud pid schiettamente mi- 
surare l'effetto della forma dello scrutinio, la dispersione dei voti 
fu tanta, che in 270 collegi l’elezione non fu definitiva, e si dovette 
rinviarne la decisione al ballottaggio. Negli altri, ver:nero eletti di 
repubblicani 69 meno che di non repubblicani, 127 dei primi e 176 
dei secondi. Non si pud, senza riso, leggere le ragioni che il Con- 
stans aveva dato della sua proposta: « Nella dottrina costante del 
partito repubblicano, aveva detto, lo scrutinio di lista constituisce 
la guarentigia la pid efficace della moralita del voto e della indi- 
pendenza dell’eletto; questo modo di scrutinio fu praticato sempre 
che il Governo e la rappresentanza nazionale furono animati dal 
verace spirito democratico. » E bisogna leggere la discussione fat- 
tane nella Camera dal 19 al 24 marzo del 1885 per sentirsi tratti 
a ripetere con Dante: Vedi giudizio uman, quanto spesso erra! 

VoL. XXXI, Serie III — 1g Gennaio 1891, ; 16 
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Giova a ogni modo trascrivere qui la conclusione del discorso del 
deputato Hémon che, dagl’interruttori che gli danno noia, appare 
fosse repubblicano anche lui. « Quanto a me, disse, che non mi picco 
di mettere la perfezione nelle leggi, ma che vorrei piuttosto mettere 
la sicurezza nei fatti, riassumo modestamente la mia opinione 
dicendo che a’ miei occhi, in un tempo di transizione e di com- 
battimento come il nostro, il miglior regime elettorale sara sempre 
quello che preservera meglio dalle sorprese. E per questo mi é 
premuto di sciogliere la mia responsabilité da questo progetto di 
restaurazione dello scrutinio dipartimentale, che in coscienza io 
non posso riguardare se non come un’avventura, e come la piu 
grossa, la pit pericolosa avventura, in cui la sua cattiva stella 
abbia mai impegnata la Repubblica. » E poco manco, e non ne 
ebbe merito lo scrutinio, che non dicesse il vero. 


Ill. 


Potrei andar ricercando gli effetti dei due scrutinii in altre 
delle Assemblee francesi, che l’uno o l’altro procrearono; ma chi mi 
seguirebbe, e che frutto raccoglierei della lunga e uggiosa narra- 
zione? E d’altronde, ripeto, sarebbe una povera filosofia politica 
quella che recasse a una sola causa effetti sopra i quali operano 
tante. Forse é meglio dire le ragioni, che danno della lor prefe- 
renza oratori meglio in grado di elevarsi a una considerazione 
generale dell’oggetto di cui trattano, cosi alto che la nebbia delle 
passioni partigiane non gli offuschino. Se non che di questi ve n’ ha 
assai pochi; e forse non parra a nessuno soverchio, che io metta 
nel loro numero il Dufaure. 

E il suo discorso, di certo, nella tornata dell’11 novembre 1885, 
fu notevole. Lasciando stare quello che vi si legge di affatto re- 
lativo alla situazione in cui fu detto, rileverd qui solo le censure 
che vi son fatte allo scrutinio di lista. 

La prima tocca la condizione in cui da esso é posto l’elettore. 
« Noi sappiamo tutti, dice-—e non dico nulla di offensivo per 
i miei concittadini — noi sappiamo tutti che la popolazione di 
nove a dieci milioni di elettori non é@ tutta composta di uomini di 
gran levatura, quali son le persone di questa Assemblea. Noi sap- 
piamo assai bene, che vi hanno milioni di uomini che non sanno 
né leggere né scrivere, uomini che vivono nelle lor case, se ne 
discostano sino a’ lor campi, e dai lor campi ritornano alle lor 





LO SCRUTINIO DI LISTA 239 


case; uomini che vivono del proprio lavoro e non possono abban- 
donarlo se non a patto di rimanere privi de’ lor mezzi di esistenza, 
uomini che non hanno nessuna idea bastevole a fornirli di nes- 
suna idea generale, di nessuna intelligenza degli interessi e par- 
ticolari e generali del paese. » 

Qui l’interruppero; ed egli ripiglid: « Ebbene, aggiungo che la 
legislazione é@ stata previdente per cotesti elettori onesti, rispet- 
tabili, ma che si disinteresserebbero ben presto del diritto di vo- 
tare, se non si venisse un poco in loro aiuto. » 

« E si, 0 signori, si 6 venuto in loro aiuto. Di fatti, perché 
avete voi deciso che il voto avesse luogo nel Comune? Perché 
avete voluto disagiarli il meno possibile nel loro lavoro. Voi siete 
andati pid in 14; voi avete detto: che il voto avrebbe luogo la 
domenica, a fine di non interrompere i lor lavori della settimana. 
La legislazione é@ stata per essi cid che doveva essere: umana, 
previdente, salutare. » 

« Ebbene, accanto a cid, che volete voi fare ora? Quando tutte 
le parti della nostra legislazione vengono cosi ad aiutarli nell’eser- 
cizio del diritto di votare, voi venite, voi, a impor loro l’obbligo 
di votare per cinque, sei, nove candidati, giacché non so quanti, 
in fin della fine, ne metterete. Ora, essi penano gia molto, quando 
un solo nome é proposto, ascegliere un membro al Consiglio ge- 
nerale. Penano gia molto, quando hanno a scegliere un sol nome 
tra due che lor si presentano. E voi, voi invierete loro liste o di 
nove nomi o di sei o di cinque, a piacer vostro? Come potranno 
scegliere : come mai la loro scelta potra essere illuminata, libera, 
sincera? Oh! gli si vien davvero in soccorso! Invece d’inviar 
loro una sola lista, se ne inviano tre o quattro, talora molte pii; 
gliene arriva da ogni parte, quando dalla posta, quando da agenti 
che scorazzano le campagne; altre, si pud dare, dai sindaci; e pas- 
sano per ogni via; talora gliele cacciano sotto le porte. E poi tra 
tutte coteste liste che s’affollan loro davanti, tra tutti questi nomi, 
tra i quali, su cinquanta a sessanta, ve n’ha appena uno che co- 
noscono, voi gli obbligherete a scegliere? E agevolar loro il voto 
questo? Voi sembrate accrescerne il potere elettorale dando loro 
molti candidati a eleggere; in realta voi accrescete il loro diritto 
per ischiacciarneli e renderglielo illusorio. » 

E cosi parlava — e poteva — dello scrutinio di lista in un 
paese di molto ardente vita politica; é anche peggio in uno di vita 
politica molle e stanca! Gli effetti ne son diversi, non migliori. 
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E poi toced un altro punto di non minore rilievo « In tutti 
i paesi che hanno la fortuna di possedere un governo parlamen- 
tare, io reputo cosa di grande importanza mantenere intatti i rap- 
porti tra gli elettori e leletto.. che esista tra essi un legame 
morale, che l’eletto si penetri, s’inspiri dei pensieri generali e dei 
bisogni generali dell’elettore; e quando giunto nella Camera legi- 
slativa creda, che il suo dovere di deputato della Francia — giac- 
ché questo é il carattere che noi abbiamo, conforme a tutte le 
nostre costituzioni — l’obbliga a rompere colle idee e colle vedute 
del suo elettore, gli deve almen questo: rendergli conto dei mo- 
tivi, per i quali si é cosi separato da lui. Or, come volete, collo 
scrutinio di lista, mantenere tra gli elettori e l’eletto questi rapporti 
necessari che son la vita del governo rappresentativo? L’eletto 
bene spesso non conosce neanche i suoi elettori; e quando pure 
ne conosca alcuni, c’é pur sempre una parte considerevole del suo 
dipartimento nella quale non ha radice di sorta, che non ha forse 
percorsa mai, e dove gli é ben difficile di mettersi in comunica- 
zione con loro. » 

«In un dipartimento di considerevole grandezza vi hanno in- 
teressi oppostissimi. Come volete che egli faccia per rispondere a 
tutte le dimande, a tutte le interpellanze degli elettori da cui tiene 
il mandato? Rendera conto ai Comitati che I"hanno fatto nominare, 
direte: ma allora, voi confessate, che i rapporti diretti sono addi- 
rittura impossibili. » 

Che cosi succeda, l’abbiamo sperimentato noi tutti. Ma un fe- 
nomeno nuovo presso di noi é stato causa di un male cui il Du- 
faure non accenna, Gli elettori del grosso Collegio sono stati obbli- 
gati a mettere sulla lor lista nomi di uomini diversi p:r condotta 
ed indirizzo politico. Ciascuno di questi si é trovato, quindi, in 
opposizione coll‘animo di una parte de’ suoi elettori. Non ha pid 
potuto andarli a visitare né solo, né accompagnato dai colleghi: 
rischia, solo 0 accompagnato, di riuscire ridicolo: e anche le risa 
di un numero pil! o men grande dei suoi elettori, sono il men male 
che gli possa accadere. 

Io tralasceré altri punti del discorso del Dufaure, perché dovro 
entrarci io stesso pil avanti, né esaminero le difese, che di questo 
modo di scrutinio aveva fatto il Ricard prima e fece il Gambetta 
dopo. Queste difese mi bastera abbatterle da me di qui a poco. 
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IV. 


Da noi lo scrutinio di lista ha storia breve. Vivemmo sino 
al 1882 col collegio uninominale: e da questo uscirono le assemblee 
che menarono il Piemonte, per cosi gloriosa via, dal 1848 al 1859 
e l’Italia dal 1860 al 1882. Furono trentasei anni di storia parla- 
mentare, della quale nessun paese vanta la pit fruttuosa e la pil 
nobile. Prima una regione italiana fu fatta l’attrattiva di tutte 
le altre: poi I'Italia fu costituita a nazione. Nessun progresso 
civile, serio, sicuro fu impedito. Con infinito sforzo e sacrificio 
I'Italia, soggettandosi via via a maggiori pesi, pareggidé la spesa 
all’entrata. I partiti politici mantennero tutta quella dignita di cui 
son capaci; e soprattutto tutta quella distinzione d’indirizzo e di 
condotta che li nobilita. Nessuno sentiva nel paese il bisogno e 
il desiderio di un nuovo modo di scrutinio. Malamente riescono le 
riforme, che non sian precedute e maturate da nessun simile bisogno 
e desiderio. E la mutazione non chiamata venne, perché troppi sono 
gli uomini politici italiani che non sanno fare altro, se non scimmiot- 
tare i peggiori ei pil vacui degli uomini politici francesi. La legge 
che introdusse lo scrutinio di lista, porta la data del 12 maggio 
1882. I 508 collegi furono aggruppati in 135, i deputati da eleg- 
gersi in ciascun collegice avrebbero variato da 2a 5. I collegi a5 
non avrebbero potuto essere né meno di 33, né pil di 38. In que- 
sti l’elettore avrebbe votato quattro nomi soli, si da dar luogo 
auna minoranza notevole di scegliere un rappresentante suo. Que- 
sto era il soloe poco valido freno, che fu messo al nuovo scru- 
tinio, perché non strozzasse nel suo impeto le minoranze. 

La discussione della legge durd nella Camera quindici giorni, 
dal 31 gennaio al 14 febbraio. Fra 343 votanti s’ebbe 200 voti; gli 
avversarii giunsero a 143. Cosi trionfalmente entro lo scrutinio di 
lista nel nostro diritto pubblico. 

Io non credo, che nessuno degli oratori, che presero parte a 
quella discussione — e ve ne furono degli eccellenti — si dorra che 
io non riassuma il suo discorso ; chiedo soltanto ai lettori la licenza 
di dire, che io votai contro la legge, a scrutinio segreto, come avevo 
a scrutinio palese votato contro l'accettazione del principio e in 
favore del voto limitato. E tacer6 altresi delle giovanili relazioni, 
da ministri o da deputati, del Depretis (31 maggio 1880), dello Za- 





242 LO SCRUTINIO DI LISTA 


nardelli (21 dicembre 1880), del Coppino (18 gennaio 1882). Furon 
lavori pid 0 meno pregevoli; ma ai quali mancava la maturita del 
senno, se non la copia della dottrina, e ch’erano viziati dal presup - 
posto, che gli organismi politici vanno considerati in astratto e non 
in concreto. L’ Italia aveva vissuto trentasei anni collo scrutinio 
plurinominale, e la circoscrizione dei collegi v’era stata mutata una 
sol volta e per chiara necessita di cose. Aggruppati pit di tali col- 
legi in uno, sarebbe stato davvero questo un collegio solo, e non 
avrebbe sentito muoyersi dentro le viscere i due o pit collegi di 
prima? S’é visto che coi fatti é succeduto cosi; si sarebbe potuto 
prevedere che sarebbe succeduto cosi, e il paese ne sarebbe rima- 
sto senza nessuna forma di scrutinio schietto. 

Ora, di elezioni generali a scrutinio di lista se ne son fatte tre. 
A ciascuna il paese ha sentito di piu che gli s’era scelta e imposta 
una forma di scrutinio che gli ripugnava, l’abbassava. Se ne son 
viste uscir Camere senza sangue e senza ossa. Sin dopo le prime 
elezioni fu fatta la proposta che si tornasse allo scrutinio di lista, da 
un deputato che gli aveva votato in favore e da uno che gli aveva 
votato contro. La seconda prova fu peggiore’ della prima; e la 
proposta fu rifatta due volte in due sessioni. Alla terza i deputati 
sentirono tutti, che lo scrutinio di lista aveva prodotti mali pid 
gravi, che non s’era supposto, e soprattutto, per le condizioni del 
paese, affatto nuovi e diversi da quelli che in Francia s’eran pre- 
visti, senza nessuno dei benefici, che a torto 0 a ragione si erano 
quivi aspettati; e il male pili grosso era che i deputati non sape- 
vano pili chi fossero essi e che cosa fossero, e gli elettori, nei pit dei 
Collegi, non si avvilivano nel dare il voto meno di quello che fos- 
sero avviliti gli eletti nel riceverlo. Fu un tolle generale. Deputati, 
elettori, giornali gridarono che al Collegio uninominale si dovesse 
tornare e subito.I ministeriali non dissentivano dagli antiministe- 
riali. Non sappiamo quanto di cosi bel furore e accordo duri tut- 
tora. A ogni modo, la proposta di abolirlo fu rifatta — e dagli stessi 
sempre — la terza volta sul bel principio della legislatura. E la sorte 
ne pende davanti alla Camera (1). 


(1) Ecco le quattro date: 23 giugno 1886, 7 febbraio 1889, 15 marzo 
1890, dicembre 1890. 
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Vv. 


A me pare che due punti restano saldi: l’uno, che dei due modi 
di scrutinio l'uninominale risica meno di levare ogni voce alle 
minoranze; l’altro ch’esso risica meno di corrompere politicamente 
e moralmente i collegi. 

Parliamo del primo prima. 

Certo, I’ ideale sarebbe, che una nazione si specchiasse tutta, 
ecom’é e quanta é, nel suo Parlamento: che tanta varieta e sfu- 
matura di opinioni apparisse in questo, quante ne sono in essa, @ 
nelle stesse proporzioni. Cosi le deliberazioni della sua assemblea 
legislativa sarebbero un risultato affatto adeguato alle sue condi- 
zioni e alla sua coscienza; riprodurrebbero davvero il sentimento 
della maggioranza, temperato dalla voce della minoranza che quella 
sarebbe costretta a udire e a pesare; giacché suonerebbe nei loro 
orecchi con tutta quella forza, che davvero ha nel paese. Se as- 
semblee legislative siffatte si potessero ottenere, non ne uscirebbero, 
come tante volte suole, leggi che turbano, anziché avviino, leggi 
che nei rappresentati eccitano soprattutto la meraviglia, che ab- 
biano rappresentanti loro potuto approvarle. Credo, anzi, si possa 
persin dire, che, se a cid si riuscisse, il Governo rappresentativo 
sarebbe assicurato in perpetuo; appunto per cid solo che rappre- 
senterebbe davvero. 

Noi sappiamo che oggi cosi non é. La maggioranza di un’as- 
semblea pud essere, 6 spesso la minoranza del paese. E cid ac- 
cade, pud accadere in pid modi. Un partito che si trova al go- 
verno, pud distribuire le circoscrizioni elettorali per modo, che i 
suoi avversarii si trovino ammucchiati in un piccolo numero di 
esse, e nelle altre sparsi cosi, che vi sieno in ciascuna soverchiati 
da’ suoi amici. Di cid é stato ed é accusato il partito conservatore 
nel Canton-Ticino, dove, certo, il partito liberale — per usare i 
nomi che si danno — non riesce, né potra riuscire, sinché dura 
la circoscrizione attuale, ad ottenere un numero di rappresentanti 
suoi proporzionato a quello degli elettori, che gli appartengono. 
Gli americani hanno una paroja apposita per cotesto espediente 
gerrymander ; ed @ venuta da un Gerry, governatore del Mas- 
sachusett nel 1811, che appunto l’usdé, per mantenere in possesso 
del potere la parte sua; e lavord le circoscrizioni cosi sottilmente, 
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che 50163 voti democratici — cosi si chiamava il suo partito — 
elessero ventinove senatori, e 55,766 federalisti n’elessero undici. 

Ma v’ha un modo pid’ semplice, in cui una minoranza pud 
prevalere, e darsi l’apparenza di maggioranza. Basta, che una 
parte pid o men grande di elettori si astenga; giacché non é 
punto vero, che quelli che si astengono, diventino un caput mor- 
tuum nella vita pubblica del paese o s’acquetino al parere degli 
altri. Restano una forza viva, quantunque sorda, e lavori, come 
talpa, sotterra. E v’ hanno occasioni poi, in cui n’é sentita la voce, 
e tonante talora e minacciosa, e si spalanca il baratro, ch’essa 
é andata via via apparecchiando. In Italia, certo, la maggioranza 
dell’assemblea non rappresenta la maggioranza del paese, quan- 
tunque non vorrei dire, che la minoranza di questo, cui ora ripu- 
gna o non preme di prender parte nella v.ta pubblica, mediti o 
maturi, consapevole 0 no, nessun grande disegno. 

E v’ ha un modo pit semplice ancora, e lo dirdé colle parole di 
un gran politico americano, il Calhoun. « L’effetto, egli scrive (1), 
degli ordinari sistemi di rappresentanza é collocare il sindacato 
dei partiti nella lor rispettiva maggioranza, e, virtualmente, il go- 
verno stesso sotto il sindacato della maggioranza del partito do- 
minante pro tempore, anziché sotto quello della maggioranza della 
intera cittadinanza; in cui la teoria di questa forma di governo lo 
ripone. Cosi, nel primo stadio addirittura del processo, il governo 
diventa il governo di una minoranza, anziché di una maggio- 
ranza — di una minoranza, abitualmente e nelle circostanze pili fa- 
vorevoli, di non pid che un quarto della intera cittadinanza. » 

L’ importanza, dunque, che le minoranze sieno non gia soffo- 
cate, ma assicurate di farsi sentire, é tanta, che nell’ottenere cid 
sta, si pud dire, la verita del sistema rappresentativo e quindi 
la sicurezza e la durata sua. 

Percio s’intende che gli uomini dotti e sagaci cui 6 a cuore 
un ordinamento politico perfetto delle societa libere, si sieno in- 
gegnati di trovare sistemi di votazione, dai quali le minoranze 
avessero la guarentigia che ora lor manca. E ve n’ha molti, e 
non é il luogo di esaminarli qui; neanche quello, pure ingegnosis- 
simo proposto dal Genala nella relazione della seconda delle 


(1) A disquisition on Government, p. 41 citato da Sir I. Suspock, Répre- 
sentation, p. 2. 
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Commissioni, che hanno riferito sulla proposta di ritorno al col- 
legio uninominale (1). 

Io mi devo qui limitare a considerare quale dei due modi di 
scrutinio, presi in assoluto, produca, non dico meglio, ma men male 
l’effetto, che le minoranze elettorali trovino uno sfogo e abbiano 
la lor parte. Ora, non v’ ha dubbio, che a cid il collegio uninomi- 
nale serve assai pil del plurinominale. 

Vi serve, s’ intende, anch’esso in un modo rozzo e casuale. Ma 
questa che pare una censura, pud forse essere una necessita e un 
pregio, quando si consideri che rozza macchina sieno i governi 
umani, e quanto disadatti a meccanismi troppo delicati e sensi- 
tivi. Dobbiamo contentarci di raggiugnere gli effetti, che crediamo 
desiderabili, nel miglior modo, che a questa imperfezione umana 
— la quale par che cresca via via, che i consorzii uomini diventan 
pid grossi e numerosi — é possibile. 

Ora, se con queste mitigazioni di aspettativa noi compariamo 
i due scrutinii, la daremo di certo vinta al pili semplice. Il molto 
maggior numero dei collegi, nei quali per esso dev’essere diviso 
il territorio, é gid per sé stesso cagione, che l’elezione deva riu- 
scire pill varia, e la probabilita sia maggiore, che ciascuna opinione 
trovi uno o pit collegi in cui vinca. D’altra parte, é proprio di 
una pil piccola circoscrizione, che il candidato unico su cui in essa 
si raccolgono i voti, vi sia pia conosciuto e lasci indifferente un 
minor numero di persone; e ne attragga, quindi, alle urne di piu, 
e con cid renda pit effettiva la rappresentanza; il che vuol dire 
piu corrispondente in realta al sentimento delle maggioranze. Se 
queste maggioranze non sono tutte dello stesso pensiero in ciascun 
collegio, se in un collegio sono di un pensiero, in un altro di un 
altro, ne deve necessariamente risultare, che dove prevalga il can- 
didato di una opinione, dove quello di un’altra. Ora, che sien tutte 
dello stesso pensiero, @ impossibile. Confesso, che, d’altra parte, 
non é@ neanche probabile, che le lor diversita sien tante e tali 
da corrispondere in tutto al numero degli elettori delle due parti; 
voglio dire, per esprimermi pit chiaro, che, essendo, poniamo, 10,000 
gli elettori di parte liberale e 9,000 quelli di parte conservativa 
si trovino nel paese 10 collegi in cui prevalga una maggioranza 
liberale e 9 in cui prevalga una conservativa, supposto che ogni 1000 


(1) Fu presentata il 28 giugno 1889. 
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elettori scelgano un deputato. Questa proporzione di collegi che do- 
vrebb’esser la vera, se il numero dei collegi si ripartisse secondo 
quello degli elettori, é alterata da molte cause: e pit naturalmente 
di tutte da questa che gli elettori delle diverse opinioni non si 
distribuiscono egualmente per tutti i collegi, ma s’addensano in 
uno e sono radi in un altro; sicché pud succedere e succede, che 
dei novemila conservatori ve née sia 1200 per uno in sei collegi, 
affrontati in ciascuno da 1000 liberali, e che gli altri quattro collegi 
invece contino 1000 liberali per uno, e questi si trovin di contro 
soli 250 conservatori in ciascuno. E chiaro che in questo caso — e 
si pud dare e si dA —i 10,000 liberali saranno rappresentati da 
soli 4 e i 2000 conservatori da 6. Il Lubbock (1) fa quest’altro caso: 
si supponga una comunita di 60,000 elettori divisa in tre parti, cia- 
scuna di 20,0C0, e che di essi ne siano 32,000 liberali e 28 mila 
conservatori, le parti potrebbero esser distinte cosi: 
18 Parte 2* Parte 3@ Parte 


Liberali 9,000 8,000 
Conservatori. . . 11,000 12,000 


20,000 20,000 
E chiaro che i conservatori che son pure in minor numero nella 
intera comunita, vi otterrebbero due rappresentanti, e i liberali che 
sono in maggior numero, uno. Ed é chiaro anche, che, se questa 
soperchieria continuasse alla lunga, la mala contentezza divente- 
rebbe tanta, che ne nascerebbe una rivoluzione. Quella di Ginevra 
del 1841 ha avuto in parte questa causa. Certo se i due o tre 
collegi fossero confusi in uno, la maggioranza degli eletti non 
sarebbe diversa dalla maggioranza degli elettori. Ma appunto dove 
lo scrutinio uninominale parrebbe che dovesse trovare una ragione 
di censura, trova invece una ragion di difesa. Giacché é fuor di 
ogni verisimiglianza, che in tutti i collegi, nei quali si ripartisce il 
collegio pi complesso dello scrutinio di lista, abbia luogo una cosi 
bizzarra distribuzione degli elettori di diverse opinioni; anzi é fuor 
di ogni verisimiglianza, che accada nella pit parte o in una no- 
tevole parte di tali collegi. Quelli, — i molti pit, in cui non ac- 
cada, — eleggeranno deputati di opinione conforme a quella del 
maggior numero di elettori; e dove accada, gli elettori vinti in 


(1) Répresentation, p. 16. 
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cotesti collegi avranno il conforto di sentirsi vittoriosi in altri; 
giacché se non vi avranno eletto essi stessi deputati del lor pa- 
rere, glieli avranno eletti altri in lor vece. 

Sicché davvero con questo modo di suffragio, se non per una 
via ben tracciata, ben selciata, sicura di raggiunger la meta in 
tutto o in parte, ma a sbalzi, non sapendo dove, non sapendo in 
quanti casi, si vien pure a capo di aprire alle minoranze uno spi- 
raglio pit o men largo; mentre é chiaro, che nel grosso collegio 
a scrutinio dilista le minoranze resterebbéro affogate addirittura. 
Certo, si pud dire anche rispetto a questo collegio pit grosso, che 
la minoranza che non avesse modo a farsi rappresentare in uno, 
lo troverebbe in un altro; e cid, dicerto, potrebbe succedere, almeno 
sino a che di tutta la nazione non si faccia un collegio solo, come 
vi é chi propone. A ogni modo é evidente che le probabilita che 
le minoranze hanno ove i collegi sono 600, le hanno assai meno se 
i collegi son ridotti a cento; e in ciascun di questi son conglobati 
sei dei primi. 

Uno scrutinio, che porti quest’effetto, che un collegio il quale 
conti 101 mila elettori ed elegga cinque deputati, pud esser diviso 
per modo, che 51 mila elettori vi sieno conservatori e 50 mila li- 
berali, sicché i primi si eleggerebbero cinque rappresentanti e nes- 
suno i secondi, uno scrutinio siffatto @ condannato senz’altro. 
Certo, in ciascun singolo collegio pud accadere il medesimo, ma é 
fuor di ogni probabilita, che, diviso quel collegio di cinque deputati, 
in cinque ccllegi di uno, accada in ciascun di essi il medesimo. 

E un altro effetto ne segue. La mutazione di un collegio da un 
opposto all’altro, da un sentimento, da un indirizzo al sentimento, 
all’ indirizzo politico opposto pud essere repentina e improvvisa. 
Basta che in quel collegio di dianzi un solo elettore cambi posto 
perché i liberali si trovino coi cinque rappresentanti e i liberali 
con nessuno. Nel giugno del 1874 in Belgio, dove la Camera é 
eletta per sezioni, si dette questo caso, che in cinquantadue col- 
legi votarono 27,930 elettori antiministeriali, ed elessero 50 depu- 
tati di parte loro, mentre 22,117 ministeriali ne elessero soli due. 
Avrebbero dovuto i primi vincerne trenta, e lasciarne ventidue ai 
secondi. Nel luglio gli stessi ccllegi dovevano eleggere dei senatori. 
I ministeriali si agitarono per modo che potettero attrarre dalla 
loro 6000 altri elettori; e il risultato fu questo, che 27,186 elettori 
antiministeriali occuparono nel Senato dodici posti, 28,467 elettori 
ministeriali diciannove. Brusselle che nel giugno si era fatta rap- 
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presentare da 16 conservatori alla Camera, mandé nel luglio 8 li- 
berali al Senato. Nelle elezioni del 1882 i liberali vinsero a Gand 
per 40 voti; gli 8 deputati che su 138 la citté manda alla Camera, 
furon tutti dei loro. Se soli 21 elettori avessero votato diversa - 
mente, sarebbe accaduto il contrario. E otto deputati vogliono dir 
sedici in un voto, perché gli otto che si tolgono di qua, si aggiun- 
gono di la; sicché in una Camera che sia divisa rigidamente in 
due parti, si riproduce la mobilita che hanno i collegi. 


¥E 


E ci pare di aver dimostrato abbastanza, che rispetto al primo 
punto su cui volevamo fermare l’attenzione nostra e dei nostri 
lettori, il rispetto delle minoranze, lo scrutinio uninominale vince 
di gran lunga il plurinominale. Guardiamo l’altro: la sanitaé mo- 
rale, se possiamo dir cosi, del collegio. 

Ora, qui, credo, si pud generalmente ammettere questa sentenza: 
che tanto la sanita del collegio é maggiore e pit durevole, quanto 
pid immediata é l’azione dell’elettore nell’atto dell’elezione: cioé, a 
dirla altrimenti, quanto pit l’elezione é effetto del proprio giudizio 
suo. Certo, anche qui non v’é niente di assoluto, pur troppo: e 
niente vieta, che quello che par d’essere giudizio suo, sia invece 
seduzion di denaro o prepotenza di qualunque sorta. E d’altra 
parte, si pud e si deve riconoscere, che per quanto sia piccolo il 
collegio, non é possibile che ciascun elettore operi a sua posta; il 
concerto di parecchi é necessario, perché un numero maggiore 0 
minore di voti si raccolga sopra un nome. 

A ogni modo, se nello scrutinio uninominale — in un collegio, 
quindi, di piccola estensione — coteste magagne della corruzione, 
della prepotenza, del concerto — cosa buona in sé, ma capace fa- 
cilmente di vizio — esistono pure in un grado minimo, é certo, che 
aumentano e ingrossano, via via che il collegio s’ingrossa, e che 
s’accresce il numero dei candidati, sui cui nomi l’elettore é chia- 
mato a votare. E chiaro che pili questi nomi sono, e meno lelet- 
tore é@ in grado di sceglierli da sé, di giudicarne da sé, di fare 
dell’attv pratico del votare un effetto di un atto conoscitivo suo. 
D’altra parte, pid grosso é il collegio, pit son gli elettori; e pit é 
difficile, che il concerto sia prodotto tra essi da loro stessi. Sono 
ovvie le ragioni per le quali non potrebbero; e potrebbero meno 
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via via, che maggior numero di nomi si chiederebbe loro di scri- 
vere su una lista e di eleggerli. Possono essere persin tanti che 
la legge, per non urtare in una impossibilita, deva permetter loro 
di deporre nell’urna una lista, non manoscritta, ma stampata, ultimo 
strazio d’ogni sano e sicuro metodo. Sicché uno scrutinio in cui 
gli elettori fossero invitati a votare due nomi, é men cattivo di 
uno su cui sarebbero invitati a votarne tre o quattro o cinque. 
Il peggiore di tali scrutinii che si son visti, é il Francese; il quale 
ogni volta ch’é ricomparso, s’é fatto per dipartimenti, cioé su 
tanti deputati, quanti la legge ne assegnava a ciascun diparti- 
mento. Tale sarebbe il nostro, se fosse per provincie. Per fortuna, 
é per circoscrizioni minori; pure vi ha chi medita la riforma (!) 
di farle maggiori! 

Queste osservazioni voglion dire, che lo scrutinio di lista ri- 
chiede, per funzionare, la formazione di comitati nel centro del 
collegio, i quali compilino le liste. Queste, mandate alle sezioni dei 
collegi, devono esser votate dagli elettori, se non vogliono perdere 
in tutto il lor voto; giacché a che varrebbe votare per un nome 
che nella lista non fosse? Hanno scelta soltanto tra parecchie liste, 
se piu ne son presentate loro: il che vuol dire, tra parecchi co- 
mitati, che gliele mandano. Anche questa piccola e povera liberta in 
realta manca, se il comitato é uno solo; il che pud succedere, sia 
perché una sola opinione politica é troppo numerosa e forte, per- 
ché accanto al suo comitato se ne costituiscano altri, sia perché 
— ed é il peggio — il comitato s’ é costituito, non gid sopra la 
base di una opinione politica, ma sopra quella di una combina- 
zione di persone e d’interessi; la quale non che distinguere una 
opinione politica dall’altra, prescinde da tutte e non ne afferma 
nessuna, e le mescola e le confonde. 

I cittadini che consentono a far parte de’ comitati, traggono 
da questa lor degnazione il vantaggio di diventare i grandi elettori 
del Collegio, 0, anche peggio, di nascondere dietro di sé i grandi 
elettori, e lasciarsene muovere. Cotesti grandi elettori, il cui numero 
cresce via via che il Collegio ingrossa, sono in genere la peste 
dell’eleaioni, se non hanno questa qualita per il grado sociale che 
naturalmente possiedono, ma se la guadagnano per arte d’ intrigo 
e per abilita di mestiere. Gli elettori'diventano la lor gregge; essi 
ne sono i mandriani pagati dagli eletti. L’elettore serve, per lo piu, 
gratuitamente; il grande elettore assorbe il profitto. Egli diventa 
il mezzano dei favori presso il deputato, come il deputato é il mez- 
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zano dei favori presso il ministro. La vita pubblica si spegne; in 
realta si discioglie in rivoli d’ ingordigie private; il sembrare di par- 
teciparvi non é pill propriamente se non uno sforzo confuso di 
accumulare, mediante la influenza sul governo, quanti pill vantaggi 
si pud, sopra quelli che vi hanno aiutato a entrarvi e vi aiutano 
a restarvi, naturalmente in proporzione dell’aiuto, che ne ricevete 
ora 0 he sperate poi. 

Questo allentamento della vita pubblica, in tutto cid ch’essa 
ha di nobile, di alto, di fecondo, persino quando é piena di di- 
scordie e di contrasti, 6 accelerato, se, come dicevo dianzi, i co- 
mitati di cui gli elettori son vittime, si fondano sopra interessi 
e persone. Allora, persino quella poca dignita o utilita che lor 
viene dal rappresentare un’ opinion politica — ch’é a ogni modo 
un fine morale — scompare. Associano nomi non perché dicano 
tutti lo stesso, ma perché dicono tutti insieme nulla; giacché le 
persone che li portano, e che son presentate di conserva agli elet- 
tori, voglion dire qualcosa di diverso l’una dall’altra e si elidono 
luna coll’altra; 0, non avendo nessuna un significato preciso, si 
contentano di voler dire tutte, che, per vanita o tornaconto, fanno 
ressa di entrar nella Camera. Allora, il Comitato non si chiede pit 
che cosa pensi esso 0 che cosa pensino i suoi candidati, ma quanti 
voti ciascuno possa mutuare all’altro. L’uno, poniamo, é clericale, 
ma pud contare su mille voti; laltro é radicale, e pud contare 
su ottocento: il terzo si contenta d’essere un liberale, e novecento 
voti se li porta, di certo, dietro. Allora, seli prestano a vicenda e 
son duemila settecento voti, che avranno insieme tutti e tre. 
Non si vuol altro; saranno proposti tutti e tre; se ne cucina un 
solo cibreo. Questa @ una estrema corruttela, ma noi vi siamo 
giunti; e lo scrutinio di lista vi ci ha menati. Non vi ci poteva 
menare altro che esso. Sicché gli dobbiamo, in gran parte, se non 
in tutto, quella decadenza della vita politica, che tutti avvertiamo 
nella Camera e nel paese, da cui tutti vorremmo trarci fuori, e 
nella quale, invece, come in una fangaia, pit muoviamo le gambe 
e pit affondiamo. E naturale che questa decadenza si ripercuota in 
tutte le instituzioni e le funzioni dello Stato; e che il Parlamento, 
i cui due essenziali ufficii sono, far leggi e sindacare il governo, 
compia di giorno in giorno peggio il primo e non pid per nulla il 
secondo. 

BONGHI. 
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PARTE PRIMA. 


Nell’autunno del 1516, anno quarto del pontificato di Leone X, 
giungeva a Roma un giovine, ora detto gallo ora germano ma che 
noi diremo belga, di nome Cristoforo Longueil, latinizzato in Lon- 
golio. La sua nobile famiglia divisa in pit rami, un de’ quali risiedeva 
a Parigi, era originaria della Borgogna, dove suo zio, Cristoforu, 
era signore di Noyers ed un altro suo zio, Pietro, era uomo, se- 
condo Erasmo, di molte lettere; ma egli era figlio naturale di An- 
tonio vescovo di Léon, cancelliere e grande elemosiniere della re- 
gina Anna di Bretagna, e ambasciatore pel re ai Paesi Bassi, il quale 
nel 1488 ebbe da una borghese di Malines il figlio di cui parliamo (1). 
Ingegno precoce, penetrativo, di memoria pronta e tenace, fu man- 
dato a otto anni a Parigi, dove attese per circa otto anni con 
grandissimo profitto agli studi sotto la disciplina principalmente 


(1) Erasmo, in una lettera a Damiano a Goes (Opera omnia. Lugd. Batav. 
1703, T. III. col. 1507) lo rivendica all’ Olanda, e lo vuol nato di padre 
olandese a Schonhovia (Schoonhoven); e dice di averlo saputo dallo zio di 
lui, Pietro Longolio. Nel titolo dell’orazione che vedremo appresso in lode 
di re Lodovico e de’ Franchi, egli & detto parisiensis, dal luogo dove si era 
recato fanciullo a studiare. In una sua istanza a Leon X perehé sanasse il 
difetto della sua nascita, egli si dice Cameracensis (di Cambray). Ma ripe- 
tutamente e costantemente nelle orazioni e nelle lettere egli si dice nato a 
Malines, e discorre della sua nazionalita tedesca o francese, senza mai far pa- 
rola dell’Olanda. — Quanto alla nascita, parecchi biografi la assegnano al 
1490; ma egli stesso, nell’orazione in sua difesa, 1519, asseriva d’aver 31 anni, 
econ cid concorda Reginaldo Polo che, nella vita di lui, gli attribuiva, nel 
1622, 34 anni. 
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di Roberto Durceo (1); e quindi parti per la Spagna con Filippo 
d’Austria che, per la morte d’Isabella sua suocera, andava a cin- 
gere la corona di Castiglia assegnata in dote a sua moglie Gio- 
vanna la pazza. Raccomandato da Andrea Burgone, ambasciatore 
di Massimiliano presso il figlio Filippo, egli fu chiamato a presie- 
dere, insieme con Egidio Vandameo, all’ ufficio delle cifre secrete 
che solevano usarsi nelle corrispondenze politiche. Un ufficio di 
tanta fiducia affidato ad un giovanetto di sedici anni dimostra gia 
qual concetto s’avesse di lui. 

Morto pochi mesi appresso il re, egli ripard con tutta ia corte 
in Germania presso il figlio, allora novenne, che fu poi Carlo V; 
ma impaziente d’aspettare in ozio ch'esso divenisse adulto, anche 
per consiglio de’ parenti, torné a Parigi a ripigliare gli studi fino a 
tanto che Carlo crescesse. Dagli studi d’eloquenza volle passare ai 
giuridici, e recossi percid a Poitiers (Liminum Pyctonum), dove 
esercitandosi nell’eloquenza e gareggiando coi condiscepoli, scrisse 
e recitd, nella festa che si celebrava ogni anno nel convento dei 
francescani, un’orazione in lode di san Luigi re di Francia e dei 
Franchi: orazione che grandissima parte ebbe nelle vicende della 
sua vita. Egli aveva allora circa 20 anni. Sali poi la cattedra egli 
stesso, ed abbiamo a stampa la sua Prolusione allo studio del libro 
trentesimosecondo delle Pandette: ma incomincid presto a tro- 
varsi nelle lotte che poi tanto lo travagliarono, cosicché pare 
che andasse poco oltre la prolusione. In una lettera a Giovanni 
de Baléne de Beauvais, che precede l’edizione, racconta egli stesso 
come gli scolari mettessero mano alle spade per obbligarlo a ce- 
dere il posto ad un professore guascone; ma egli scaraventd ad- 
dosso ad uno i volumoni dell’ Infortiaium. Pare che questi tu- 
multi avessero origine da suoi discorsi imprudenti, e che fosse 
costretto ad allontanarsi da Poitiers(2). Fu per breve tempo ascritto 


(1) Le notizie biografiche son tolte in gran parte dagli scritti del Lon- 
golio, e specialmente dalla prima delle orazioni da esso scritte in propria 
difesa: Christophori Longolii orationes duae pro defensione sua in crimen 
laesae majestatis etc. Florentiae per haeredes Philippi juntae. Anno Domini 
MDXXIIITI. In seguito, quando cito solo le Orat. o le Epist.,intendo sempre 
di citare questa edizione. 

(2) Orazione ms. di Celso Mellini, che vedremo appresso. Non ho po- 
tuto vedere la lettera a Baléne de Beauvais, che non é riprodotta nella se- 
conda edizione dell’orazione in lode de’ Franchi. 
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alla milizia, ma non pote, per la sua complessione, reggere alla 
vita militare, e ne usci (1). Attratto dalla fama del milanese Fi- 
lippo Decio, che insegnava diritto a Valenza, si recd la e tutto 
affidatosi a lui, attese con tanto profitto per alcuni anni a quello 
studio che onorevolmente gli fu conferita la laurea dottorale: nella 
quale occasione disse un’altra orazione o panegirico, che fu pure 
stampato, in lode della giurisprudenza. Richiamato dagli amici a 
Parigi, esercitd per due anni nel Foro con tanta lode, che giovane 
com’era fu eletto fra i cento Consiglieri del parlamento di Parigi, 
altissima magistratura riservata ad uomini gia provetti, e gli fu 
conferita la nazionalita francese. Ma gli studi dell’antichita lo tira- 
vano a sé irresistibilmente, e specialmente gli scritti di Plinio, 
quasi rappresentante dell’antica enciclopedia. Propostosi pertanto 
d'illustrarne le opere, con sentimento moderno di critica, volle 
rifare tutta la via percorsa da Plinio, e acquistar conoscenza delle 
fonti greche e latine alle quali egli aveva attinto; onde si diede 
a tutt’uomo allo studio del greco. Ma non contento di questo, volle 
ristudiare direttamente il regno della natura; e si recd quindi 
nella provincia narbonense a riscontrare coi nomi e le indicazioni 
di Plinio i pesci e le piante; delle quali nel suo viaggio scrisse 
una storia. Volle poi vedere co’ propri occhi i flumi, i monti, 
le valli, le citta, i castelli menzionati dal suo autore; e misurd 
quindi, secondo narra Reginaldo Polo, la Bretagna, la Germania, 
la Gallia, Italia; ma nelle opere di lui non trovo fatto alcun 
cenno di cosi larghi viaggi, e neppure trovo il tempo a cui as- 
segnarli. A Roma, per sua testimonianza, non era stato prima 
del 1516. Certo visitd la Svizzera, dove corse gravissimo pericolo 
della vita; poiché, giunta ivi notizia della rotta toccata alle loro 
milizie a Marignano (1515) per opera de’ francesi, e percié inaspriti 
contro quella nazione, mentr’egli andava in giro con due servi fran- 
cesi, fu assalito da soldati svizzeri. Uno de’ servi si salvé passando 
il Rodano, l’altro restd morto: il Longolio, ferito ad un braccio, 
fu preso e gittato in prigione, dove stette circa un mese, senza 
alcuna assistenza di medici. Venuto poi 1a il vescovo di Sitten 


(1) Il Longotto, nelle notizie che da di sé stesso, non ne parla. Il Poto 
dice che egli segui Luigi XII all’impresa di Napoli (1502); ma egli non 
avrebbe avuto allora che 14 anni. Il Mellini nella sua orazione riferisce 
aver detto il Longolio che egli era entrato nella milizia a ventidue anni, 
che corrisponderebbero al 1510. 


Vol. XXXI, Serie III — 16 Gennaio 1891, 17 
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(Sion), quegli che aveva incitato gli Svizzeri titubanti a venire alle 
armi, il Longolio gli scrisse chiedendogli aiuto; e il vescovo, fat- 
tolo scarcerare, lo ritenne presso di sé fino a tanto che, curato 
da medici, fu interamente guarito delle sue ferite; e donatolo d’un 
cavallo e di quanto potesse occorrergli per viaggio, lo lascié an- 
dare. Ma egli non voile tornare a Parigi, se prima non avesse rag- 
giunto il fine propostosi nel suo viaggio; e percorsa in ogni verso 
la Svizzera, ricco di note sull’autore suo prediletto, tornod a Parigi. 
Non altro sappiamo della sua vita, avanti alla sua venuta a Roma; 
e queste poche notizie le abbiamo da lui direttamente, o da altri 
che le appresero da lui. ; 

Guadagnatosi, in eta ancor giovanile, un alto grado di ripu- 
tazione, e apertagli la via delle ricchezze e degli onori, nondimeno 
il Longolio non aveva pace. Fiducioso nelle forze del proprio in- 
gegno, tenace, sofferente della fatica, egli aveva posto la mira pit 
alto. Le comodita di uno stato circondato di rispetto e d’invidia, 
le lodi che appagano la facile vanita di tanti uomini di lettere, 
non gli bastavano: egli era contento di vivere povero, agitato, 
senza un’ora di riposo, ma per arrivare un giorno alla gloria; la 
gloria di rivaleggiare coi Sommi e superarli, la gloria universale, 
stabile, duratura, che passa nei secoli. «Io son cosi fatto, egli 
scriveva un giorno al Sadoleto, che fin dall’adolescenza non mi 
rassegnavo a cedere ad alcuno de’ miei compagni nella dottrina 
delle arti liberali» (1). E con queste parole egli dipingeva tutto 
intero sé stesso. Onesto, d’animo nobile e affezionato agli amici, 
ma pieno di sé, e coll’occhio sempre fisso ad un punto, l'ac- 
quisto della dottrina ela gloria che ne consegue. Resistendo per- 
cid ai consigli e alle preghiere de’ parenti-e degli amici, egli ri- 
solvette di lasciar per qualche anno Parigi, e lo stato che vi si 
era fatto e le promesse che gli arridevano, per recarsi a quella 
Roma che Erasmo chiamava patria comune dei letterati. « Pure, egli 
diceva ai romani, mi sarebbe parso d’aver gettato ogni fatica, e che 
sarei sempre stato indegno delle vostre lettere, se non avessi, fin- 
ché l’eta me lo permetteva, visitato anche la citté vostra, da cui 
emanarono e si diffusero le leggi, le lettere, la religione, tutta in- 
fine la civilta, e la cognizione di tutte le cose. Cosi, benché la ri- 
soluzione della mia partenza piacesse poco agli amici e a’ parenti 


(1) Epist., c. 146, v. 
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che mi vedevano gia fiorente di fortuna e d’onori a Parigi, pure 
venni a Roma, non gia per veder questa patria comune di tutti 
e poi andarmene, com’é costume di molti provinciali, ma per 
fruire per alcuni anni della consuetudine di questo popolo, da cui, 
come i monumenti di tutte le genti attestano, tutte le genti furono 
superate colla lingua, col coraggio, colla, forza » (1). Ma oltre il 
proposito pit largo di perfezionare a Roma i suoi studi, un mo- 
tivo speciale ve lo spingeva, cioé d’apprendervi il greco. Luigi 
Regio, nella biografia del Budeo (2), narra aver inteso che il Lon- 
golio richiedesse il famoso Budeo, del quale era amico, di volerlo 
ammaestrare nel greco, e che questi se ne scusasse allegando le 
troppe sue occupazioni famigliari, pubbliche, letterarie; che perd 
pigliasse un maestro anche mediocre, ed egli avrebbe diretto i 
suoi studi, e aiutatolo nelle maggiori difficolta. Il Longolio se ne 
offese, sospettando che il Budeo, geloso della sua dottrina, non 
volesse comunicarla ad altri, e risolvette di recarsi a Roma, con 
un suo compagno Lazzaro Bayfio (de Baif), anch’esso voglioso d’ap- 
prendere il greco (noto poi come diplomatico ed erudito, e special- 
mente grecista),e attendere in modo a quello studio da superare e 
oscurare per dispetto la fama del Budeo. In questo racconto qualche 
cosa di vero dev’esservi; poiché se il Budeo, che introdusse in 
Francia le lettere greche, non si fosse rifiutato d’ammaestrarlo in 
quella lingua, gli sarebbe mancata la principal ragione di, recarsi 
a Roma. E che questa fosse lo apprendervi il greco, lo dice espres- 
samente il Bembo in una lettera scritta al Re di Francia a nome 
di Leon X (8). E mi pare anche probabile che la sua venuta si col- 
leghi coll’andata in Francia di Giano Lascari nel 1515, accompagna- 
tovi da una lettera onorevole scritta dal Bembo a Francesco I, a 
nome di Leon X. Si provo quel re a ritenerlo in Francia, ma egli 
tornd l’anno stesso a Roma, dov’era impegnato col papa; e poco 
appresso lo segui il Longolio e si mise in Roma a studiar greco, 
privilegio concesso a lui solo, sotto la sua disciplina (4). 

Narra il Giovio (5) che il giovine Longolio venisse a Roma 
camuffato con un berretto rosso e un mantello stretto alla cin- 


(1) Orat., c. 11, r. 

(2) Vitae selectorum aliquot virorum. Londini, 1881. 
(3) Epist., c. 158, v. 

(4) Epist., c. 99, v. 

(5) Elogia doctorum vivorum. Christophorus Longolius. 
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tura, quasi alla foggia di soldato tedesco, per nascondere le sue 
intenzioni; che erano di osservare i monumenti dell’antica gran- 
dezza, spogliare le biblioteche, e finalmente acquistare quel fine 
giudizio e quel gusto che inutilmente, egli dice, si ricerca altrove 
che sotto il cielo di Roma. Ma, dimando, che bisogno c’era di na- 
scondersi per tutto questo? A tutte le nostre Universita accorre- 
vano gid da secoli scolari da ogni parte d'Europa, e tutti, 6 da 
credere, con questo perverso intendimento d’appropriarsi la nostra 
dottrina; ma non percid ci venivano mascherati. E Roma, a 
que’ giorni mirabile convegno di dotti, cosi nelle lettere latine 
come nelle greche, era ben naturale dovesse richiamare a sé 
studiosi anche di paesi lontani. Ma, prosegue il Giovio, entrato 
nelle scuole del Ginnasio, e uditolo disputare acutamente, gli ac- 
corti professori piacevolmente gli levaron la maschera. Bella forza 
che fecero! Infatti, se egli dava saggio di dottrina e d'ingegno eser- 
citato agli studi, credo anch’io che quella foggia militaresca non 
dovesse bastare a farlo passare per un soldataccio ignorante: e 
poicheé egli si proponeva di restare in Roma non men di due anni, e 
frequentare le lezioni del Ginnasio, e ricercare le biblicteche, e ac- 
costarsi ai letterati pid insigni per trarne aiuto e consiglio, non si 
vede davvero chi s’imaginasse d’ingannare con quella maschera. 
Tutto questo non é che una storiella puerile, (e non fa onere al- 
l'acume del Giovio l’averla accolta) messa fuori pit tardi, quando 
tutte le armi si adoperarono a combattere il giovine straniero. Fu 
pure accusato d’esser venuto a Roma falsando, come un lado, il 
nome e la patria(1): ma pare si trattasse solo di questo, che 
mentre nell’Orazione in lode de’ Franchi egli era detto Longuo- 
lius parisiensis, in Roma s’iscrisse come Longolius germanus. 
Egli ando ospite di Giulio Tomarozzo, cittadino romano che eser- 
citava il commercio per terra e per mare, ed autore d’eleganti 
elegie lodate dal Bembo, del quale gia da tempo era amico. Egli 
abitava le sue case a sant’ Eustachio, appunto presso al Ginnasio e 
aveva presso di sé due figli giovinetti, Flaminio e Giuliano (2) che 
diede ad istruire al Longolio. Questi afferma d’essere stato man- 
tenuto in Roma da Lodovico Ruzeo, ricco giureconsulto, sotto- 


(1) C. Metunt, Orat. 
(2) Il Giovio scambia il figlio col padre, dicendo che il Longolio era ospite 


di Flaminio. 
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prefetto di Parigi e suo protettore; il che era riputata cosa con- 
venierte ad un ‘gentiluomo: ma forse l'assegno fattogli non gli 
era sufficiente alla vita. Il Mellini dice esser notorio ch’egli viveva 
in condizione servile, campando a stento col fare il pedagogo. 

Il Longolio trovava a Roma dei ricordi domestici. Riccardo Oli- 
viero Longueil, Visconte d’Auge, fratello del nonno di lui Gio- 
vanni III, fu dal papa Calisto III, (e non da Nicold V come scrisse il 
Longolio) creato cardinale nel 1456, né piu tornd in Francia, dove 
era caduto in disgrazia del Re. Nominato vescovo di Porto e arciprete 
di san Pietro, egli edificd presso questa basilica l’abitazione dell’arci- 
prete, ricca di marmi lavorati, e decorata in pit luoghi dello stemma 
dei Longueil (d’azzurro a tre rose d’argento: il campo d’oro caricato 
di tre rose di rosso) inquartato con quello della famiglia di sua ma- 
dre, cioé de’ Bourguenobles: sugli architravi delle porte si leggeva 
il nome del cardinale Riccardo. La sua arme si vede pure nell’antico 
piedistallo della statua in bronzo di san Pietro, oggi conservato 
nelle Grotte Vaticane ; che se non fu fatta fondere da lui, come molti 
scrittori affermano, certo perd fu da esso fatta restaurare ed eretta 
su quel piedistallo, a’ piedi del quale volle esser sepolto. Il nome del 
Longolio avrebbe dovuto percié non suonar nuovo in Roma (il car- 
dinale era morto nel 1470, cioé 46 anni prima della venuta in Roma 
di Cristoforo) se la societa paganeggiante de’ letterati romani si 
fosse data qualche pensiero di cardinali morti, d’arcipreti e di statue 
di Santi. 

E probabilmente anche il Longolio non pensava molto al car- 
dinale fratello di suo nonno, tutto occupato com’era degli studi 
pe’ quali solo era venuto a Roma;e in breve egli si trovd in mezzo 
a quel mondo d’eruditi e di poeti, a quella grande accademia, a 
quel convegno maraviglioso di dotti, di cui forse non si vide mai 
Yuguale in nessun tempo e in nessun luogo. ° 

Gia fin da’ poutificati precedenti e specialmente gli ultimi di 
Alessandro VI e di Giulio II, non ostante i tumulti e le guerre, 
Roma era divenuta un centro florente per gli studi della latinita, 
e allacreazione di Leone X era gia inondata da eserciti di lette- 
rati, di poeti e di pedagoghi; ma il numero crebbe a dismisura sotto 
questo pontefice, parte chiamativi da lui. i pit, letterati mediocri 
0 anche da burla, accorsivi per pigliar parte al banchetto imban- 
dito ai letterati dalla sconfinata prodigalita di Leone. « Roma, 
scriveva il Valeriano, come patria comune di tutto il mondo, ci 
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appariva cosi fertile e abbondante di letterati, o che ostentasse 
i suoi nativi, o che si gloriasse degli esterni alimentati e scal- 
dati nel proprio seno, che per alcuni anni si trovd raccolta in 
essa sola maggior copia di letterati, che non ce ne fosse in tutto 
il resto d'Italia» (1). 

Dopo aver atteso qualche tempo alle lezioni del Lascari, se 
dobbiamo credere al Regio, parendogli aver fatto rilevante pro- 
fitto, scrisse in greco al Budeo; il quale gli rispose pure in greco, 
ma con tale padronanza e gusto di quella lingua che il Longolio 
disperé di poterlo raggiungere non che superare, e deliberd di 
darsi tutto all’eloquenza latina (2). Non sé se il fatto sia vero; ma 
vero é che, pur proseguendo a studiare il greco come strumento 
per I’ intelligenza dell’antichita, egli raccolse tutte nel latino le 
ambizioni di gloria. 

Dopo men che unanno dal suo arrivo, egli lascié la casa del 
Tomarozzo, obbligato forse ad allontanarsi da Roma per ragion 
de’commerci che incominciavano a volgergli male, e passé ospite 
in casa di un congiunto di lui, Mariano Castellano, cittadino rag- 
guardevole per carattere e per coltura, discendente da una delle 
pit antiche e nobili famiglie del rione di Trastevere. Ricordo le 
sue case nella via della Longarina, a poca distanza dal Ponte Rotto 
e presso alla parrocchia di san Benedetto in Piscinola, dov’ era la 
sepoltura della famiglia. Cadute in bassa fortuna e abitate da gente 
del popolo, quelle case, salvo il sudiciume ele ragnatele, erano ri- 
maste appunto nello stato in cui le aveva lasciate il nostro Ma- 
riano. Erauna di quelle fabbriche, e poche ormai ne rimangono, 
che segnavano il passaggio dal castello medioevale, di cui avevano 
la severita e la struttura, al palazzo del Rinascimento, che usciva 
fuori, ancora un po’ timido, dalle linee é dagl’ intagli delle porte 
e delle finestre. La porta del palazzo era una delle pil originali 
di Roma. Gli stipiti riccamente intagliati sul modello di qualche 
antico cornicione, seppure non ne erano frammenti, sorgevano su 
due piedistalli che avevano nel mezzo incrociate due targhe: da 
una parte la testa di leone, arma del rione di Trastevere, e le 
sigle S. P. Q. R., dall’altra l’arme de’ Castellani, scaccata a rombi 


(1) Dialogo: De Infelicitate literatorum. 
(2) Fra le lettere di Gregorio Cortese (Patav. 1774) ce n’é una scrit- 
tagli in un greco bizzarro dal Longolio. ’ 
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bianchi e turchini, e quella de’ Porcari. L’ iscrizione che correva 
sopra e sotto all’arme, diceva che i figli di Cosimo Castellani e di 
Brigida Porcari, Francesco Castellani e fratelli, avevano eretto 
quel palazzo per decoro del nome romano, del rione di Trastevere 
e del Vico Castellano; poiché dalla famiglia prendeva nome la con- 
trada. L’arme de’ Castellani era ripetuta sugli architravi delle porte 
nell’andito e nella corte, dove una scala esterna menava al piano 
superiore. Pil volte sono entrato in quella corte per curiosita di 
vedere quella casa de’ Castellani cosi ben conservata, ma non ho 
potuto mai visitare il piano superiore; solo, qualche anno fa, pas- 
sando un giorno a caso da quella parte, fra un monte di macerie 
e una densa nebbia di polvere, vidi i muri crollati, un gran sof- 
fitto a cassettoni sconciamente piegato, e aperte al sole invere- 
condo le sale dove messer Mariano, superbo dell’ospite Longolio, 
soleva raccogliere intorno a se l’amico Bembo, e il Sadoleto, ei 
letterati e i cittadini pi ragguardevoli. Oggi quelle case sono rase 
al suolo. Cosi la Roma del Medio Evo e del Rinascimento é sparita 
in gran parte nelle febbrili demolizioni degli ultimi anni, e di molti 
di que’ luoghi e di quelle fabbriche non resta nemmeno un ri- 
cordo. 

Messer Mariano aveva allora cinquantatré anni. Cittadino in- 
tegerrimo, romano puro sangue, riguardava le lettere latine con 
spirito d’amor patrio; e non solo le amava e le favoriva in altri, 
e specialmente riuniva intorno a séi romani pit addottrinati nel- 
lantichita, ma scriveva egli stesso. Di certi suoi panegirici, pro- 
babilmente di antichi romani, non trovo altra memoria se non 
nelle lettere del Longolio, al quale li diede a correggere, e che vo- 
leva ridurli degni della loro amicizia e di Roma. L’unico suo figlio, 
Ottavio, giovinetto di belle speranze, gli era morto nel 1512; ed 
egli viveva con Bernardina Rustici sua moglie, e Giulia e Luisa 
sue sorelle, e una nipotina, Orinzia, che era la sua delizia. Era li- 
berale e di gran cuore: nella chiesa di san Francesco a Ripa ab- 
biamo l’iscrizione sepolcrale di Mariano edi sua moglie posta da 
Lentulo de’ Lentuli, che 4 aveva in luogo di genitori; nella chie- 
setta di san Benedetto in Piscinula é ricordato Magarotto di Man- 
chano alevato de messer Mariano Castellano. 

Nella quiete di quella contrada e di quella casa, condita di 
dotte conversazioni, il Longolio attendeva indefessamente allo stu- 
dio. Il suo corpo era a meraviglia tollerante della fatica, quan- 
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tunque fosse esile, piccolo e lontano dalla robustezza: di bella 
presenza pero, secondo il Polo che gli era amico; secondo i ne- 
mici, com’é naturale, deforme: faccia cadaverica e tetra, occhio 
stupido, capo aguzzo, portamento volgare. (1) Acquistatasi la stima, 
non solo del Bembo, ma del Sadoleto e de’ migliori letterati della 
citta, egli entré in grazia anche ai piu colti cardinali romani, quali 
il famoso Pompeo Colonna,il Cesarini, il Della Valle, lo Jacovacci: 
la sua molta dottrina e l’acume del suo ingegno risplendeyano 
maggiormente per una memoria prodigiosa. Le calde amicizie, il 
reciproco aiuto, la vita socievole de’ letterati di quel tempo, in- 
terrotta a quando a quando da fiere contese, risalta maggiormente 
posta a riscontro dell’isolamento gelido o ringhigso del letterato 
moderno. Il Bembo gli era largo d’aiuti; e non solo gli prestava 
e procurava libri e codici greci e latini, de’ quali era divoratore, 
ma anche ne acquistd per lui a molto prezzo alcuni d’autori poco 
noti, che il Longolio copiava assiduamente. Amava la conversa- 
zione de’ dotti e d’esser tenuto a giorno della cronaca letteraria, 
ma non soleva pigliar parte alle cene allegre, alle spensierate bal- 
dorie di quei giorni; non aveya tempo da perdere. Mentre gli 
altri, la maggior parte, spendevano in corte e nelle dotte adunanze 
la dottrina acquistata in gioventu, occupati in uffici e faccende 
diverse, 0 avidi di ricchezze e d’onori, egli accumulava nuova dot- 
trina in silenzio, evitando ogni cosa che potesse distrarlo. Lo tro- 
viamo amico del Coricio, e intervenne alle sue cene di sant’Anna; 
ma in mezzo a tanti poeti che non si lasciavano sfuggire alcuna 
occasione da metter fuori i loro epigrammi, egli non sacrificava 
alle Muse. Abbiamo di lui solo un’Ode saffica, inserita nell’orazione 
in, lode di san Luigi. Una certa rozzezza barbarica, in contrasto 
colla raffinatezza della societa romana di quel tempo,lo rendeva 
a molti poco accetto ; ma il non saper dissimulare il concetto al- 
tissimo che faceva di sé, e basso degli altri, lo rendeva odioso a 
molti. Parlava abbondantemente e di tutto, con aria di maestro; 
del vantaggio che gli veniva dalla straordinaria erudizione e dalla 
memoria prodigiosa, usava senza riguardo e abusava: non era 
angolo della storia, delle lettere o delle scienze (s’intende che la 
scienza era erudizione), dove egli non penetrasse portandovi la co- 
noscenza dei termini propri, citando spesso a memoria i passi de- 


*(1) Metin, Orat. 
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gli scrittori. Altri restavano presi di meraviglia; altri, offesi nel- 
‘amor proprio e umiliati,ne deridevano lajattanza enciclopedica, 
la vaniloquenza nauseante, la grossolanita barbarica, l’arroganza 
impudente ; lo dicevano agitato da furie perpetue (1). A nessuno 
era indifferente; o amici ardenti o nemici mortali. I migliori peré 
erano con lui: il che induce a credere che gli avversari ne esa- 
gerassero i difetti. 

Il Longolio era gid tanto innanzi negli studi, che Erasmo, fin 
dall’anno 1518, prevedeva in lui uno di quelli che avrebbero oscu- 
rato il suo nome (2); ma per essere appieno apprezzato nella so- 
cietaé romana, gli mancava quel gusto e quel sapore di buona la- 
tinita che a Roma si teneva in pregio soprattutto. 

L’eleganza e lo splendore della parola teneva allora, special- 
mente in Roma, quel posto che tiene oggi negli studi la scienza. 
« Altri (queste parole il Giovio pone in bocca al Museto), lodi pure 
il perfetto filosofo, il medico illustre ed anche fortunato; io certo, a 
tutte queste arti esimie, antepongo la lode dell’ eloquenza » (3). 
Essa era riguardata come l’arte piu necessaria all’uso e all’ ele- 
ganza della vita, la sola che desse diritto di parlare alla posterita. 
E le ambizioni del Longolio non si limitavano alla fama della dot- 
trina, ma il suo sogno, proseguito con mirabile tenacia, era ap- 
punto di superar tutti i moderni e gareggiar cogli antichi nell’elo- 
quenza, e specialmente nell’ oratoria, a cui fin dall’adolescenza si 
sentiva pid vivamente chiamato. A raggiungere questo intento, 
egli dovette presto accorgersi come gli convenisse rifare in gran 
parte la sua educazione letteraria, e spogliare la barbarie del suo 
latino. Educato alla scuola eclettica, egli era uso di togliere indi- 
stintamente parole e forme da scrittori diversi e di varie eta, se- 
condo che meglio gli si presentassero acconce ad esprimere i suoi 
concetti; il che produceva una scrittura variopinta, e tale da of- 
fendere il gusto fine ed esercitato dei romani accademici. Perché 
a Roma non si aveva solo un convegno numeroso di dotti e di 
latinisti, ma una vera scuola unificata da certi comuni criteria cui 
quelli che di fuori sopravvenivano erano obbligati ad acconciarsi, 
se non volevano passare per goffi. Qui imperavano gli scrittori del 


(1) R. Poto, Vita. C. Metunt, Orat, 
(2) Erasmo, Opere. T. III, col. 358. 
(3) Giovio, Dial. De viris litteris illustribus. 
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secolo d’Augusto, e Cicerone e Virgilio erano tenuti i modelli a cui 
conveniva avvicinarsi con ogni sforzo. E noto che una societa di 
letterati romani soleva ogni anno sacrificare al buon gusto, bru - 
ciando i libri di Marziale. 

Il Giovio si fa rimproverare dal Museto l’esclusivismo, diremmo 
oggi, della scuola romana. « Siete troppo di naso delicato voi che 
appartenete all’ Accademia romana: poiché, mentre siete fanatici 
ammiratori d’alcuni poeti, di tutti gli altri siete nemici e vitupe- 
ratori, con una certa bile da non potersi tollerare »(1). Ma egli 
stesso confessa che nella luce romana, in quel domicilio di tutti i 
popoli, egli ancor giovine e vagante incauto fuor delle mura della 
citta pei frascati e ombrosi viottoli di Q. Curzio é di Tacito, fu dai 
letterati romani richiamato agli orti di Sallustio, sotto le preclare 
volte della Curia di Cesare e il portico di Livio (2). Cosi, quando 
invalse per opera di Beroaldo il vecchio e d’altri, la scuola degli 
Apulejani, che rifuggendo dalle parole usate, scavavano i pili re- 
moti arcaismi, raccoglievano le voci e forme piu insolite, e con- 
ditele di voci greche e di barbarismi, imbandivano un manicaretto 
che pareva tanto pid gustoso quanto piu fosse difficile a intendere, 
Roma sola tenne fermo, e prese anzi vigorosamente a combatterla. 
« E l’impulso a condur bene I|’impresa, scriveva il Navagero, venne 
dai romani: la sola Roma, quasi cittadella inespugnabile, sempre 
respinse quella peste, che per nessuno sforzo riusci a penetrarvi. 
Ivi si combatté con ogni forza, quasi a difesa delle case proprie, 
affinché, perduta ogni altra cosa posseduta gia da’ maggiori, que- 
sta gloria almeno si conservasse. Ributtato perciéd l impeto di quei 
maledetti nemici, fu pit facile averne vittoria » (3). E lodata la 
parte avuta dal Sadoleto nella battaglia, si rallegra che ormai 
quella scuola sia venuta in disprezzo, e la buona latinita e Cice- 
rone su tutti, sia tornato in onore, non solo in Italia, ma presso 
anche le genti straniere. 

A determinare e mantenere questo carattere della letteratura 
in Roma, concorsero largamente i nativi della citta; poiché da 
quando Pomponio Leto fondo l’accademia e prese a dirozzare col suo 
insegnamento lo studio dell’eloquenza e dell’erudizione antica, que- 


(1) Giovio, Dial. De viris litteris ilustribus. 
(2) Ivi. 
(3) NavaGcEeRo, Lettera dedicatoria delle Orazioni di Cicerone al Sadoleto. 
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sto entrd nell’educazione e nella tradizione di parecchie famiglie 
cittadine di Roma, cosicché quando il Bembo e il Sadoleto, col- 
l'autorita che loro dava la fama acquistata e l’ufficio di segretari 
pontifici, vennero per dir cosi a capitanare la letteratura romana, 
si trovarono nell’ambiente pit favorevole che potessero desiderare. 
Parecchi erano i poeti romani di molto credito, che probabilmente 
sarebbero famosi anche oggi se il Sacco non fosse sopravvenuto a 
troncare la vita d’alcuni, l’opera d’altri, ea distruggerne gli scritti. 
Ma se la poesia e alcune forme della prosa erano comuni a tutti 
i letterati di quel tempo, c’era una forma letteraria quasi speciale 
di Roma, e in cuii nativi della cittaé primeggiavano, aiutati anche 
dalla felicita della pronunzia, cioé l’eloquenza oratoria. A promuo- 
verla concorrevano le molte occasioni che ad essa offriva la Corte 
romana, assai pi che tutte le altre citta italiane: infatti si dice- 
vanc orazioni nella cappella papale nel venerdi Santo, nell’Ascen- 
sione, nel giorno d’Ognissanti e in altre solennita, e orazioni si 
recitavano nell’esequie de’ cardinali e de’ principi, spesso anche 
de’ vescovi, nell’inaugurazione annuale dello Studio di Roma, e in 
occasioni straordinarie, quali di vittorie contro gl’ infedeli, e altre 
simili. E facile comprendere come tutte queste occasioni, in cui 
l’orazione entrava come cerimonia e faceva parte dell’apparato, 
non fossero fatte certamente per alimentare lo spirito intimo del- 
l’eloquenza, che vive di lotta; ma le forme, le esteriorita artistiche 
si venivano in quel continuo esercizio sempre pil perfezionando 
e raffinando. Glioratori nelle cerimonie ecclesiastiche e nelle cap- 
pelle papali, non erano solamente ecclesiastici, ma laici spesso, e 
qualche volta anche scolari; e il merito dell’eloquenza soleva frut- 
tare benefici e dignita ecclesiastiche. 

Non pochi, al tempo di cui parliamo, erano gli oratori per 
qualita varie lodati; ma tre di essi, tutti tre Lettori nello Studio o 
Ginnasio di Roma, tenevano per comune consenso il primato: il 
Fedra o Tommaso Inghirami, Camillo Porzio o Porcari, e Bat- 
tista Casale. Il primo, a dir vero, che par vivere ancora nello stu- 
pendo ritratto di Raffaello alla Galleria degli Uffizi, quando il Lon- 
golio giunse a Roma era morto da poco. Un giorno presso l’arco 
di Tito, la mula ch’egli cavalcava, spaventatasi per un carro enorme 
di fieno tirato da bufali, lo gettd a terra, ed egli andd sotto al 
carro, senza che le ruote lo toccassero; onde, per grazia ricevuta, 
fece dipingere e appendere un quadretto che rappresentasse il fatto, 
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che si conserva ancora nella sacrestia di san Giovanni in Late- 
rano; ma la caduta, essendo egli di mostruosa pinguedine, e lo 
spavento furono tali che lo trassero non molto dopo al sepolcro. 
Nato a Volterra, era venuto a Roma a tredici anni, e pero lo si 
considerava come romano. Salito in fama per aver recitato a me- 
raviglia la parte di Fedra, di cui ritenne il nome, nell’ Ippolito di 
Seneca, fatto rappresentare dal cardinale Riario nella piazza avanti 
al suo palazzo, oggi della Cancelleria, egli meritd d’esser salutato 
coi titoli di Roscio e di Cicerone dell’eta sua. Quando il Fedra 
parlava, la folla si pigiava fuor delle porte. Alcune sue orazioni, 
pubblicate nello scorso secolo dal Galletti, non pare che corri- 
spondano alla fama goduta presso i contemporanei; ma é da 
considerare che la maggior lode gli veniva dalla recitazione. Ar- 
dente ciceroniano, difese caldamente il suo maestro nelle sue 
Enarrationes in rethoricam, che giacciono inedite nella Vati- 
cana. Pili giovane del Fedra, e discepolo di lui, era Camillo, che 
aveva latinizzato in Porzio il nobile cogn>me di Stefano Porcari. 
I contemporanei lo dicono oratore grande e magnifico: a giudizio 
d’Erasmo, egli era anche pil vigoroso del Fedra stesso, se non che 
questi aveva gia occupato il primo posto nella fama (1): alla morte 
di lui pit non ebbe rivali. Morto anche il Porzio pochi anni ap- 
presso, nel 1521, il Giovio cosi lamentava i danni dell’eloquenza : 
« L’antica disciplina di esprimere giustamente e temperatamente 
le voci latine e recitare con rotonda facondia le orazioni e i versi, 
é morta del tutto dappoiché quei due lumi preclari della romana 
accademia, Tommaso Fedra e Camillo Porzio, lasciarono orbate le 
buone lettere della luce della pit eletta eloquenza; poiché il suono 
della loro voce, quando dicevano in latino dal pulpito, era cosi 
chiaro e con tanto soave articolazione moderato, che nulla affatto 
sfuggisse loro di bocca pronunziato o troppo timidamente, o aspra- 
mente o lentamente, nulla che patisse d’accepto straniero, pene- 
trato per la vecchia barbarie dei Goti, e che paresse poter offen- 
dere le orecchie delicate e veramente romane; le singole lettere 
poi e gli accenti delle parole si pronunciavano con giudizio cosi 
squisito, che quelle non erano espresse pili duramente né smorzate 
pia che non convenisse, quelli poi alzati qua e la con gravita dolce 
e piacevole, si sentivano con diletto delle orecchie insieme e con 


(1) Nel Ciceronianus. 
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invidia » (1). Romano anch’esso e lettore del Ginnasio era Battista 
Casali, specialmente lodato per la veemenza della parola, e ricer- 
cato come oratore nelle pi solenni occasioni (2). Né erano questi 
i soli che formassero, per dir cosi, la scuola oratoria romana. Lo- 
renzo Grana, poi vescovo di Segni, di cui abbiamo due orazioni a 
stampa, era specialmente adatto agli elogi funebri, a cui il gesto 
accomodato e la voce tremolante dava un non so che di flebile e 
commovente; ed Evangelista Mataleno Capodiferro, per cui Leon X 
cred l’ufficio di parlare, almeno per un’ora, ai Conservatori del 
Comune prima delle adunanze, ricordando loro qualche fatto ge- 
neroso della storia romana, quasi per dare un’alta intonazione agli 
animi loro; e Blosio Palladio, sul quale avremo occasione di tor- 
nare ; e il Capella, canonico di san Pietro, stimato non meno per 
erudizione che per eloquenza; e Vincenzo Pimpinella, lodato come 
oratore canoro e soave, ed altri parecchi. Un giovinetto genti- 
luomo, Giacomo Gottifredi, (3) dava speranza a que’ giorni di 
continuar con onore la scuola del Fedra e del Porzio. 

Che quest’arte oraturia, foggiata sui modelli di Cicerone e 
tutta lardellata di mitologia e di storia romana, stonasse maledet- 
tamente coll’applicazione che se ne faceva ai misteri e alle ceri- 
monie del cristianesimo, sotto alle volte delle chiese o della cap- 
pella papale, non era cosa di cui si accorgessero punto i letterati 
e la Curia Romana, navigante ormai in pieno rinascimento pagano; 
ma lo sentivano bene i forastieri che con animo devoto e cuore 
compunto entravano le porte della cittaé santa. E noto lo scan- 
dalo d’ Erasmo per l’orazione udita nella Cappella papale il giorno 
del Venerdi Santo, e che non differiva da quelle che solevano 
pronunziarsi in simili occasioni. Alcuni giorni innanzi era stato 
invitato da uomini eruditi a sentire quell’orazione. Bada di non 
mancare, gli dicevano; ora sentirai finalmente come suoni la lingua 
romana in bocca romana. E vi ando: era presente Giulio II, car- 
dinali, vescovi, e quanti letterati erano in Roma. In un lunghis- 
simo esordio l’oratore esaltd le imprese di Giulio II; e cid, dice 
Erasmo, Romano in Roma, con lingua romana, con voce romana, 


(1) Giovio, Dial. de Vir. Litt. illustr. 

(2) Marini. Il Ruolo de’ Professori dell’Archiginn. Roma, pag. 60. Ab- 
biamo di lui a stampa una bella orazione In legem agrariam. 

(3) Giovio, J. ¢. 
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Ma che c’entrava col Vicario di Gesi Cristo? Quindi paragond 
Cristo ai Decii, a Q. Curzio, ci mise in mezzo Cecrope, Menezio, Ifi- 
genia, Epaminonda, Aristide. « Infine, quel romano parld tanto ro- 
manamente, che non udii nulla della morte di Cristo. Eppure quel- 
l infiammato seguace dell’eloquenza ciceroniana pareva ai cicero- 
niani aver parlato a maraviglia, non avendo detto pressoché nulla 
dell’argomento, che sembrava non intendere e non aver caro, e 
non disse nulla a proposito, enon mosse nessun affetto. Solamente 
questa lode riscoteva, che avesse pronunziato romanamente, e che 
ritraesse qualcosa di Cicerone » (1). E concludeva il cristiano Erasmo; 
« Credimi, é il paganesimo quello che persuade simili cose alle 
orecchie e agli animi nostri. Siamo cristiani solo di nome; il corpo 
é bagnato d’acqua santa ma la mente é immonda; la fronte é se- 
gnata colla croce, ma l’animo Il’abborre, professiamo Gesu colla 
bocca, ma portiamo in petto Giove Ottimo Massimo e Romolo.» 

E naturale che il Longolio, pel fine che si proponeva, dovesse 
specialmente accostarsi al Porzio e al Casali, che troveremo in- 
fatti amici e caldi fautori dello studioso straniero. Reginaldo Polo 
suo amico, nella vita che scrisse di lui, nota lo studio da lui messo 
nella declamazione, che, dopo molti secoli d’abbandono, egli dice, 
molto inesattamente, da lui rinnovata prima in sé poi negli altri, 
declamando spesso nelle scuole e invogliando altri a seguirlo. Ed é 
probabile che gia in Francia nelle scuole egli vi ponesse studio, 
ma in Roma trovo i maestri dell’arte; a conseguir la quale, al- 
meno in modo da farsi gustare in Italia, s’accorse essergli impe- 
dimento non superabile l’accento straniero. 

Mentre egli viveva cosi nella conversazione degli eruditi e 
nello studio indefesso,e andava lavorando i suoi Commentari sulla 
natura degli animali, delle piante, del mondo e del cielo (2), che 
doveva essere il monumento della sua dottrina, il suo crescere di 
continuo nella stima dei migliori, gli incitava contro pil acre 


(1) Erasmo, Ciceronianus, p. 219 e segg. 

(2) Ivi p. 234. Chi fosse l’oratore romano di cui discorre Erasmo, non 
sappiamo. Il Fedra e il Porzio sono esclusi dallo stesso Erasmo. Nel 1509, 
anno in cui egli era a Roma, il diarista Paride De Grassi non dice che 
nella Cappella del Venerdi Santo ci fosse orazione. Non so spiegarmi que- 
sto silenzio. Nell’anno seguente, 1510, egli stesso riferisce che fece l'ora- 
zione il Casali: orationem habuit satis disertam et doctam D, Baptista Ca- 
salius Romanus, (Diar. di P. De Grassi, ms. della bibl. V. E.) 
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l'invidia. Si venne a sapere che il Longolio nell’orazione recitata 
a Poitiers nella sua prima gioventi in lode di san Lodovico e dei 
Franchi istituisse un parallelo fra questi e i romani, dimostrando 
gli ultimi essere stati inferiori ai primi. La natura della colpa si 
prestava a meraviglia qui in Roma per accender gli animi contro 
di lui, e la notizia si fece correre premurosamente nei circoli let- 
terari e fra i cittadini pid gelosi della dignita cittadina, mostrando 
orrore dei vituperi lanciati contro la gran Roma dall’ imprudente 
straniero. Pare che sul principio egli credesse di potersi salvare 
colla diversita del nome e specialmente della patria (poiché, come 
ho detto, nella orazione egli era indicato come Longuolius pari- 
siensis) facendo credere che quella non fosse sua; ma l’artificio non 
valse (1). A dissipare i rumori levati contro di lui, stimd allora op- 
portuno fare una solenne protesta del suo animo devoto alla gran- 
dezza di Roma; e percid, appressandosi oramai il termine de’ due 
anni, scorsi i quali doveva tornarsene in Francia, pensd di scri- 
vere cinque orazioni in lode d'Italia e di Roma, che fossero do- 
cumento del profitto ivi ricavato dagli studi, testimonianza del 
suo affetto alla gran cittaé, e quasi tessera ospitale e pegno di 
vicendevole affetto con Mariano Castellano. Il quale sempre pid 
affezionato verso il suo ospite, aiutato da Giulio Tomarozzo, dal 
Bembo e dal molti amici e ammiratori di lui, si studiava quanto 
poteva di ritenerlo a Roma. Né egli desiderava di meglio; poiché, 
cosi scriveva « chi non desidererebbe di vivere il pid a lungo pos- 
sibile in questa luce d‘uomini, in questo splendore e solennita di 
tutte le cose? » (2) Impetro pertanto dal Ruzeo che lo manteneva in 
Roma, di potervisi trattenere un altr’anno. A fargli dolce violenza, 
il Bembo gli procurava il favore di Leon X, il quale con diversi 
Brevi, de’ quali perd non si pud precisare il tempo, gli conferiva 
onorjficenze e sussidii: con uno d’essi sano il difetto della sua 
nascita, con un altro lo nomind suo famigliare, lo ascrisse poi 
fra i Protonotari Apostolici, con facolta di legittimare e crear 
cavalieri, e finalmente gli assegnd, per favorire i suoi studii, la 
somma annua di cinque mila sesterzi (3), che dovevano corrispon- 
dere a 250 ducati. 


(1) C. Metin, Orat., v. 

(2) Orat., c. 11, v. 

(3) Jvi. c. 31 v. Questi brevi ho fatto ricercare inutilmente nell’Archivio 
Vaticano, dove di quelli di Leon X non ne resta che un piccol numero. 
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Non si poteva permettere che le cinque orazioni del Longolio, 
riuscite a giudizio del Castellano e d’altri amici degne della gran- 
dezza romana, restassero pressoché ignorate, nelle mani del suo 
ospite. Fra le molte accademie o ritrovi letterari, ne fioriva allora 
una nuova presso Giammatteo Ghiberti. Giovine di ventiquattro 
anni, natura ricca e pieghevole che conciliava un profondo senti- 
mento religioso coll’amore delle lettere e l’esercizio dei pubblici ne- 
gozi, egli era allora il secretario e consigliere del cardinale Giulio 
de’ Medici, che divenuto poi Clemente VII, lo cred suo Datario. Papa 
Leone, occupato nelle cacce e nei passatempi, lasciava volentieri al 
cardinale suo cugino la cura delle cose pubbliche; e quindi il suo 
favorito secretario trattava spesso i pil gravi affari di Stato, 
spesso a lui si volgevano gli ambasciatori, e i regnanti accarez- 
zavano il giovine potente, che chiedeva in grazia d’esser lasciato 
alla liberta degli studi e al servizio della religione. Con giudizio 
unanime i letterati stimavano che dall’ingegno di quel giovine la 
republica delle lettere dovesse ripromettersi nuovo splendore, se 
egli non fosse dagli affari distratto. Con decreto del 5 agosto 1517, 
avendo egli promesso di acquistar fondi urbani e rustici in Roma, 
e prestato giuramento nelle mani dei Conservatori, gli fu conferita 
la cittadinanza romana; forse ad istanza del cardinale de’ Medici, es- 
sendo un fatto frequente che i cardinali la dimandassero per aleuno 
dei loro parenti o famigliari. Nominato il cardinal Giulio vicecan- 
celliere di Santa Chiesa nel marzo 1517, egli passé dal suo palazzo, 
ogai sede del Senato del regno, a quello della Cancelleria, insieme 
col suo secretario. Ivi egli aperta, secondo l’espressione del car- 
dinale Federico Borromeo, questa nuova accademia, avendo a fa- 
migliari il Sanga ed il Berni, raccoglieva intorno a sé il fiore dei 
letterati. Ed egli, probabilmente a richiesta del Bembo, offerse al 
Longolio la sede e l’apparato per la recita delle sue cinque ora- 
zioni. Corsero pertanto gl’inviti ai letterati di Roma, che tutti 
accorsero a sentire l’oratore straniero, il barbaro perorante in 
lode di Roma. Tra la folla degli uditori debbo notare un gruppo 
di giovanetti romani delle piu illustri famiglie, capelluti, pallidi , 
eleganti, confabulanti coi loro precettori irti e barbuti; tra quei 
giovinetti primeggiano i fratelli Celso e Pietro Mellini, insieme col 
loro padre Mario, cancelliere perpetuo del comune di Roma. Quelle 
orazioni, di cui si era perduta ‘la traccia, si conservano ancora 
manoscritte nella biblioteca vaticana, forse nell’esemplare pos- 
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seduto dal Castellano (1). E da credere che la lettura durasse 
parecchi giorni, e che di quelle lunghe orazioni non ne leggesse 
pit che una al giorno, Egli imagina di perorare dai rostri, e la 
sua eloquenza @ cosi solenne come se avesse sotto agli occhi il 
popolo di Roma repubblicana accalcato nel Foro. Dopo aver rap- 
presentato la difficolta dell’impresa, che, dalla fondazione della citta, 
nessuno de’ mortali aveva mai preso a trattare dai rostri, egli 
confessa di averla assunta per liberarsi da quella taccia per cui 
era mal veduto dal volgo, d’essere cioé nemico del nome romano. 
« L’ho assunta (egli dice) per iscusarmi presso di voi, e affinché 
meglio intendiate quale sempre fosse l’'animo mio inverso voi e 
i vostri maggiori; e insieme, qual concetto avessi della felicita 
d’Italia, dell’eccellenza della citta vostra, della virtu del popolo 
romano, della maesta del vostro impero, non appena che ebbi eta 
da giudicarne; la qual cosa come avro fatto palese, facilmente co- 
noscerete non esser io nemico né ostile alla vostra repubblica; 
che se un tempo mi sfuggi qualche cosa imprudentemente, cid é 
da condonare o al tirocinio dell’adolescenza o all’inesperienza degli 
anni. Del resto, se prestate alcuna fede a chi giura, chiamo in te- 
stimonio Dio immortale, 0 Quiriti, che non fu mio intendimento, 
con quella orazione, di detrarre nulla ai Romani, ma speravo bensi, 
con quell’artificio, di aggiungere qualche cosa ai Galli. » Quindi, 
esagerando nella difesa, cita gli scrittori che, dalla pid remota an- 
tichita presero a sostenere, senza biasimo, i paradossi pili assurdi: 
Socrate e Policrate lodarono Busiride, Ginesio la calvizie, Glauco 
lYingiustizia, Favorino la quartana, altri la stoltezza, la igno- 
ranza, la barbarie. Perché a lui si doveva far colpa d’aver 
sostenuto il paradosso che i Galli fossero superiori ai Romani? 
« E lecito, o Quiriti, (prosegue) e fu sempre lecito agli oratori, 
quando giovi alla causa che han preso a sostenere, di sollevare le 
cose umili, le sublimi abbassare, simulare, dissimulare, giocar di 
prestigio, e perfino, mentir per ufficio, se occorre. » Questa pur- 
troppo era la dottrima de’ sofisti e de’ retori; ma la difesa pecca 
d’eccesso, poiché se non si doveva, secondo quella sentenza, dar 


(1) E il Cod. 1517 della Ottoboniana, e proviene dalla biblioteca del 
duca Altemps. Il titolo, aggiunto in epoca posteriore, confonde queste ora- 
zioni con quelle scritte poi in difesa dal Longolio stesso. Christophori Lon- 
golii perduellionis rei defensio. Oratio apologetica in Urbis encomium, manu- 
scripta, et aliae quatuor ejusdem generis. 

Vol.. XXXI, Serie III — 16 Gennaio 1891. 18 
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peso a cid ch’egli aveva detto per deprimere i Romani, non c’era 
piu ragione di credere a cid che ora diceva per esaltarli. 

La seconda orazione é la piv originale; poiché in essa egli 
sciorina le cognizioni attinte da Plinio e dall’osservazione propria 
sul cielo e il suolo d'Italia ed i suoi prodotti: i metalli ed i marmi, 
i boschi ed i campi, il bestiame e le Jane, il latte, le diverse qua- 
lita di vini, le frutta, le insalate, gli asparagi; tutta materia che, 
avvezza alla prosa modesta del trattato e ai banchi del mercato, 
doveva stupire di trovarsi sollevata all’onore dei rostri, fra i co- 
lonnati del Foro. Ma al Longolio inportava sopratutto di osten- 
tare la ricchezza della sua dottrina. Nelle altre tre orazioni esal- 
tava le istituzioni, le imprese e gli uomini illustri deil’antica Roma, 
sopra quelli di tutti i popoli: e conchiudeva: « Il che cosi essendo, 
© Quiriti, ed essendo dimostrato che |’ Italia fra gli altri paesi, 
Roma fra le citta, i Romani fra i popoli, il vostro impero fra i 
regni, tengono quel luogo che gli animali fra le piante, l’uomo 
fra gli animali, il sole fra le stelle, Dio ottimo massimo fra i ce- 
lesti, che altro resta a me ea tutti i mortali se non, poiché altro 
non possiamo, implorare a voi felicita uguale a tanti vostri me- 
riti verso il genere umano? I quali, come sono infiniti di nu- 
mero, immensi di valore, affatto divini per gli effetti, cosi noi fac- 
ciamo voti che sia immortale e inconcusso questo vostro imperio 
col quale santissimamente reggete il mondo. Ecco, o Quiriti, quale 
fu sempre l’animo mio verso di voi, quale opinione ebbi delle cose 
vostre, se non dal primo spuntare dell’adolescenza, certo da quando 
fui in grado, per l’eta, di ammirare la grandezza della cosa ro- 
mana. Ho detto, cinque volte. » 

Da queste orazioni apprendiamo un fatto ignorato. Narrano 
i contemporanei, il Giovio, il Castiglione ed altri, e parrebbe ri- 
sultare, benché non sia mai detto espressamente, dagli scritti po- 
steriori del Longolio stesso, che dopo la lettura delle cinque ora- 
zioni si venisse a scoprire quella famosa da lui scritta in lode 
dei Franchi; mentre, al contrario, esse ci fan conoscere ch’egli 
prese a scriverle appunto per purgarsi dalla taccia di nemico di 
Roma, derivatagli da quella orazione. 

Grande fu l’applauso destato dalla lettura del Longolio, tanto- 
ché si disse ch’egli aveva lodato Roma come nessuno mai (1); ma 
a quell’applauso non tutti parteciparono, e parve anzi, che in quel 


(1) Orat. c. 25. 
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gruppo di giovanetti e di maestri, riuscisse molto acerbo a qual- 
cuno. Ma negli amici del Longolio lentusiasmo non ebbe modo; 
bisognava ritenerlo a Roma, bisognava dimostrargli l’ammira- 
zione, la riconoscenza della citta ch’egli aveva cosi splendidamente 
esaltata. Pensd pertanto il Castellani, che faceva parte del Consi- 
glio del Comune, di chiedere ai Conservatori della citta che pei suoi 
meriti fosse conferita al Longolio la cittadinanza romana. 

Il conferimento della cittadinanza (1), in alcuni casi assai rari 
dato per moto spontaneo della cittaé e a titolo d’onore, non era 
generalmente che un semplice atto amministrativo; essendoché 
quelli che intendevano stabilire in Roma la loro sede, e vi acqui- 
stavano fondi urbani o rustici, avevano interesse, per godere di 
alcuni vantaggi concessi dagli Statuti, di farsi iscrivere cittadini. 
I cardinali acquistavano la cittadinanza ipso iure. Sul principio 
del pontificato di Leon X, il papa tra per amore di romanita classica, 
tra per suoi fini politici, importandogli di stabilire fortemente in 
Roma la sua famiglia perché potesse influire sul papato, fece chie- 
dere dal fratello Giuliano e dal nepote Lorenzo la cittadinanza ro- 
mana. Di non pochi benefici fu largo Leone verso il Comune di Roma, 
tantoché meritd, primo fra i papi, che gli fosse eretta in Campido- 
glio una statua; ma nulla piacque ai romani, tenuti in nessun conto 
dai suoi predecessori, pi di questa dimanda che ne lusingava a 
maraviglia l’amor proprio. La festa per la cittadinanza di Giuliano 
de’Medici fu la pit splendida di quel pontificato, e parve davvero 
una momentanea resurrezione della magnificenza antica (2). Furono 
poi ascritte alla cittadinanza le sorelle ed altri parenti del papa, 
ma tornd quindi la concessione ad essere un semplice atto ammi- 
nistrativo. Pud essere che alcuni letterati o artisti fossero creati 
cittadini pei loro meriti; ma cid pare non riguardasse che I’ in- 
tenzioue di chi ne proponeva o caldeggiava Ja cittadinanza; poiché 
del resto dai libri dei Decreti del Comune non apparisce alcuna dif- 
ferenza fra la cittadinanza onoraria e amministrativa: a Michelan- 
gelo, per esempio, era conferita, ai 10 dicembre 1537, insieme ad 
altri otto, oscuri quasi tutti. Ad ottenerla non si richiedevano me- 
riti, ma solo la mancanza di demeriti che ne rendessero indegna la 


(1) Su questo argomento vedi Ferp. GreGorovius, Alcwni cenni storict 
sulla cittadinanza romana (R. Accap. vEI LincEI, vol. 1. Serie 3*. Classe di 
Scienze morali, ecc.) 

(2) Giovio, Dial De viris litt, illust. 
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persona che la chiedeva. Ma pare che, nel fatto, norme certe non si 
seguisseroe che i criteri mutassero secondo i tempi e le influenze 
diverse; poiché sappiamo essere stata pit volte negata la cittadi- 
nanza a persone le quali non avevano colpe che ne le rendessero in- 
degne (1). I libri dei Decreti, che registrano solo le proposte dei 
Conservatori e le deliberazioni del Consiglio senza riassumere le 
discussioni, non ci danno sufficente lume in proposito: ma poiché 
non c’era in Roma che una debole larva di Comune, si comprende 
facilmente che la vera legge fosse la volonta della corte e delle 
famiglie feudali. 

Mariano Castellano aveva in animo di rimettere in uso l'an- 
tica consuetudine (cosi egli pensava) d’attirare alla romana citta- 
dinanza gli uomini pii meritevoli (2); ma questo onore ch’egli, a 
insaputa di lui, apparecchiava al Longolio, (s’intende che non c’é 
obbligo di credere ch’egli non ne avesse mostrato desiderio) e che 
certo a distanza doveva apparire a maraviglia grande e invidiabile, 
da vicino invece, e quale risulta dai volumi dei Decreti de’ Const- 
gli, Magistrati e Cittadini romani, conservati nell’Archivio comu- 
nale (3), diventa cosa cosi meschina da far pieta. E in primo luogo, 
per regolarita di forma, si fa apparire che richieda la cittadinanza 
egli stesso; e di pil, il suo nome viene imbrancato con altri due, 
senza neppure accennare mgnomamente ai meriti e alle qualita 
del Longolio, il quale, come addetto alla corte, é detto ecclesiastico. 
La proposta fu portata al Consiglio l’ultimo di gennaio 1519, in 
questa forma. 

« Nello stesso giorno, mese, indizione, anno e pontificato, il 
detto magnifico ed esimio signore Antonio de’ Petrucci, primo Con- 
servatore, ecc., espose nello stesso_Consiglio qualmente alcuni egregi 
e probi uomini, due ammogliati, l’altro ecclesiastico, (ma noo con 
animo di ottenere benefici romani, ai quali intende espressam nte 
di rinunziare) chiesero istantemente ai magnifici signori Conser- 
vatori di ottenere per Senato-consulto la cittadinanza romana, e 
potersi dire cittadini romani, cioé: il signor Bianchi da Lucca, 
dottore in legge, ammogliato, il signor Cristoforo, di nazione fran- 
cese, ecclesiastico, e il signor Coluccio da Velletri, anch’esso am- 


(1) Orat. c. 11. v. 

(2) Orat.13 v. 

(3) Vol 14 Arm. 1. Ne esistono ivi altre due copie, nel vol. 15 Arm. 1 
e vol. 36 Arm. 1, identiche al vol. 14 da cui son tratte. 
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mogliato: ed essendo indotto dall’esempio de’ nostri maggiori, che 
con ogni studio traevano i pil nobili uomini ed esemplari a deside- 
rare la romana cittadinanza, a pregarvi di crearli cittadini, poiché la 
citta é detta dalla moltitudine de’ cittadini, mosso da queste ragioni, 
in quanto pud prega il Consiglio che, conosciute le qualita di costoro 
che dimandano la cittadinanza, quando si conosca esser utile al Po- 
polo Romano, li faccia cittadini romani. Udita questa esposizione. e 
discussa alquanto in Consiglio, fu decretato per Senato-consulto che 
i signori Conservatori, col consenso del signor Girolamo, camera- 
rio, e del priore de’ caporioni, deputino due cittadini, che s’ infor- 
mino della qualita e costumi dei sunnominati, e riferiscano nel sus- 
seguente Consiglio cid che di essi avranno inteso » (1). 

Si noti che il nostro Longolio, che il negligente segretario indi- 
cava nel documento col semplice nome, vi era detto dapprima 
tedesco, germanus ; la qual parola fu poi cancellata per sostituirvi 
gallus. La dichiarazione che il Longolio non intendeva aspirare a 
benefizi romani era necessaria; poiché il Comune che aveva a lungo 
e fieramente combattuto affinché i benefizi romani non si confe- 
rissero che ai cittadini, non avrebbe tollerato che altri volesse pe- 
netrare nella cittadinanza per far concorrenza ai nativi di Roma. 

Nella seguente seduta del Consiglio, che fu ai 14 di febbraio, 
non si trova paro!a né del Longolio, né de’ suoi compagni; il che 
pero rivela solo la negligenza del segretario, poiché sappiamo, e 
in seguito ci é confermato dallo stesso libro dei Decreti, che la 
cittadinanza gli fu conferita senza alcuna opposizione. « Me ne 
appello a voi, Padri Coscritti, scriveva in seguito il Longolio; 
poiché voi in gran numero (come conveniva a legittimo Senato) 
concorreste in quel giorno che fui donato della cittadinanza. Forse, 
quando si riferi sul conto mio, si oppose alcuno dei tribuni? (Chia- 
mava cosi i Caporioni). Forse quando i Consoli (i Conservatori) 
chiesero il voto, o il Pretore (?) o I’ Edile (?) o il Questore (?) o 
alcun altro magistrato, o finalmente alcun senatore (Consigliere) 
non dico si levé contro, ma esitd solamente? » (2) 

Ma queste cose il Longolio le riseppe dopo: sentiamo ora da 
lui come avesse,in casa del Castellani, la notizia della cittadinanza 
decretatagli. « Avvenne che Mariano Castellano, convocato legal- 
mente il Senato, chiedesse e impetrasse da voi per me nominata- 


(1) Ivi, p. 91. 
(2) Orat. c. i2. 
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mente la cittadinanza, quando io nulla meno m’aspettava, né ima- 
ginava che voi m’ascrivereste fra i vostri concittadini. Poiché, quan- 
tunque io fossi conscio della mia affezione a questa repubblica, e 
quasi per un certo legame di natura verso il Popolo Romano, a 
null’altro m’adoperassi che a meritar bene quanto io potessi di 
voi, non credetti perd d’esser da tanto nel vostro giudizio, che 
voi mi conferiste spontanei quella cittadinanza che non ignoravo 
essere stata negata a molti che apertamente la richiedevano. Per- 
tanto quando dapprima Giacomo Bussi, Tribuno della Regione Tra- 
steverina (Caporione) con alcuni suoi colleghi, mi salutd cittadino 
romano colle vostre parole: Perché tornasse a vantaggio mio e 
della repubblica ecc., da principio non capii che cosa volesse dirsi con 
quelle parole; e dopo che l’ebbi inteso credetti che il Bussi, col 
quale avevo grandissima famigliarita, parlasse per ischerzo; fin- 
ché, mosso dall’affermazione di M. Torquato, uomo chiarissimo, e 
degli altri che erano presenti, prestai fede al Tribuno, e m’appa- 
recchiai, secondo il costume, a rendervi pubbliche grazie » (1). 

Questo fu il segnale d’una agitazione che in breve ingrossando 
ruppe in tempesta. La cittadinanza romana, dicevano, si nega a 
dotti italiani e devoti alla grandezza di Roma, e si concede ad un 
barbaro di cui non si sa altro se non aver lui adoperato l’in- 
gegno a vituperio di essa. Siamo dunque a tal grado di miseria 
da aver bisogno di far cittadino di Roma questo barbaretto fac- 
cendiero e cicalone? E probabile che di quell’orazione in lode 
de’ Franchi si avesse bensi notizia in Roma, ma si durasse fatica 
ad averne il testo, pubblicato a Poitiers in un opuscoletto nel 1510: 
cid spiegherebbe come si tardasse a scendere contro di lui ad 
aperta battaglia. Essa é giunta fino a noi (2) che possiamo percid 
esaminar da noi stessi quella colpa del Longolio che gli costd 
cosi caro. 

Essa fu letta da lui nel convento de’ Francescani a Poitiers, 
a’ 25 d’agosto del 1508. San Luigi era il patrono della citta, e si 
aveva il costume di celebrarne ogni anno in quel giorno la festa, 
nella quale si recitava un’orazione in lode del Santo. Quell’anno 
i reggitori della citta, nalionis hujus principes viri pregarono 
istantemente il giovine Longolio, il quale non aveva che vent’anni, 


(1) Orat.c. 11 v. 

(2) Christophori Longuolii parisiensis, oratio de laudibus divi Ludo- 
vici francorum regis, habita Pictavii in Coenobio fratrum minorum. Vedi 
Historiae francorum scriptores, Tom. V, p. 500. 
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ed egli ne assunse l’incarico. Piuttosto che le lodi di san Luigi, 
egli si propose di trattare quelle dei Franchi; e che via prendesse 
a raggiungere il suo fine, lo dica egli stesso. « A metter in mag- 
gior luce la gloria dei Franchi, mi adopreré a dimostrare che la 
Gallia vada innanzi all’ Italia, e che i Galli superino di gran lunga 
i Romani nelle armi, nella religione, nella erudizione... Percid 
verrd comparando, per quanto si possa, l origine, la puerizia, l’ado- 
lescenza e la gioventi dei Franchi, coi periodi paralleli della vita 
de’ Romani, e inoltre i personaggi principali coi principali, per 
cid specialmente che la gloria dei due popoli nacque dalla virti 
insigne di pochi. » Ecco l’argomento, che egli svolge in un latino 
abbastanza rozzo con uno sfoggio giovanile d’erudizione e una 
giovanile intemperanza di giudizio. « L’ Italia si dice santa? Io la 
dird profanissima, poiché essa sola ha versato pid sangue di mar- 
tiri che tutto il resto del mondo. » La Francia conserva le piu pre- 
ziose reliquie del cristianesimo. Roma, di cui é dubbio se le ori- 
gini sieno pit scellerate o pit ignobili, vinse per l’altrui discordia, 
vinse popoli feroci ma rozzi. Nelle vittorie furono inumani, vana- 
gloriosi; noi siamo superati dall’arroganza romana, ma vinciamo 
nella modestia. I vinti oppressero, dissanguarono, tutto traendo a 
vantaggio d’Italia e della citta. Li accecdé l’avarizia e la lussuria. 
« Ed ora, poiché a confessione di tutti, abbiamo strappato ai Ro- 
mani la palma della religione e delle armi, resta a dimostrare che 
anche nello splendore dell’erudizione |’Italia cede alla Francia. » 

L’Italia vanta i lenocinii della parola, fatta per ingannare gli 
imperiti, la Francia prevale con la teologia, con le matematiche, 
con la musica; « la sola Francia ha prodotto o educato pia uomini 
esimii in qualunque genere, che non tutto il resto della terra. » E 
volgendosi ai francesi, riassumeva il suo discorso affermando che 
«la Gallia, per postura, per amenita, per ricchezza, per fertilita, 
per 6rnamento d’arti, per numero di citté, per onore di templi, 
anche per la forma, la robustezza, la moltitudine e l’autorita de- 
gli uomini non cede a nessun paese del mondo, e molti ne vince, 
specialmente l’Italia; di cui abbiam dimostrato ancora che gli 
abitanti sono del tutto inferiori ai francesi nell’eccellenza delle 
armi, nel culto delle cose sacre, nello splendore delle arti, nella 
virti de’ Principi. Orsi, dunque, imitate, come fate, i vostri mag- 
giori, per dimostrare ai romani la gloria dei francesi essere stata 
sempre tale da vincere nella militar disciplina, nell’osservanza 
della religione e nella grandezza dell’erudizione, tutti i mortali. » 
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Cosi finiva; e ron c’é che dire il suo discorso era chiaro cosi 
nell’esaltare la Francia, come nel deprimere Roma e I'Italia. Si 
pud imaginare quale strano effetto dovesse produrre questa ora- 
zione del barbaro su quella societa tutta accesa nel culto dell’an- 
tichita romana, e superbamente tranquilla del suo primato lette- 
rario! E ben vero ch’egli aveva solennemente recitato la palinodia 
nelle sue cinque orazioni, nelle quali esaltava l’Italia e Roma su 
tutti i popoli del mondo, con tanta iperbole d’entusiasmo, quanto 
maggiore era la colpa che doveva farsi perdonare: ma era di 
quelle colpe di cui non si fa ammenda, di quelle macchie che non 
si lavano. E questo reo di lesa maesta, della maesta sacra di Roma, 
era stato insignito della romana cittadinanza! Ma egli non aveva 
ancora ricevuto il diploma, e non doveva riceverlo: conveniva 
revocare il decreto, espellerlo come un cane rabbioso. Ne’ circoli 
letterari oramai non si parlava d’altro, e commoveva i cittadini 
Yoffesa dignita della patria. 

Erano corsi oltre a due mesi dal conferimento della cittadi- 
nanza, e, per la tenace opposizione de’ suoi nemici, non gli si man- 
dava il diploma. Il Longolio, allora, per suggerimento del Castel- 
lani, lo domando ai Conservatori, e il primo di essi portd la di- 
manda in Consiglio il giorno 9 d’aprile. 

« Lo stesso giorno ecc., lo stesso magnifico signor Antonio 
de’ Petrucci, primo Conservatore, nello stesso Consiglio espose qual- 
mente il signor Cristoforo Longolio dimandava istantemente i diplomi 
e privilegi della cittadinanza altra volta concessagli per Senatocon- 
sulto. Udita questa esposizione, ugualmente per Senato consulto fu 
deliberato che non gli si conceda né diploma né privilegi, se prima 
non si veda che cosa egli abbia scritto contro Roma » (1). 

Il dado era tratto, né pid si poteva tornare indietro. Quel 
giovinetto di nobile famiglia romana, educato agli studi dell’eru- 
dizione e della poesia, che abbiamo veduto con altri nobili giovani 
assistere alla lettura delle cinque orazioni, Celso Mellini, scendeva 
nell’arena, paladino della dignitaé della patria, classicamente ar- 
mato di leggi e d’eloquenza romana. La cittaé era commossa, e 
i letterati si dividevano in due campi. 


(Continua). 
D. GNOLI. 


(1) Questa deliberazione fu gid pubblicata dal Grecorovivs, loc. cit. 
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RACCONTO 


Maria Vinini fu espulsa dalla scuola per otto giorni. 

Il dopopranzo la piccola Orveggi non venne. La maestra non 
se ne maraviglid, pensando al colpo che aveva avuto la mattina. 
Ma si comincid a impensierire non vedendola neppure la mattina 
dopo. E mentre all’uscita s’aspettava di trovare il padre, fu stu- 
pita invece di vedersi venire incontro la signora, in abbigliamento 
primaverile, con un viso sorridente e amichevole. Che cos’era ac- 
caduto? Era.un accorto cambiamento di tattica, per ottener l’am- 
mirazione con le buone, inspirato dalla tenerezza di qualche nuovo 
amore e dall’influsso delle prime aure d’aprile? O era un atto di 
umiliazione spontanea, ch’essa faceva, avendo subodorato qualche 
cosa dell’avvenimento, per salvare la reputazione ferita, a furia di 
cortesia? Comunque fosse, la maestra si tenne in parata, e rice- 
vendola nel mezzo del camerone, uso l'artifizio solito, di non stac- 
car lo sguardo dagli occhi di lei che per volgerlo rapidamente 
alle pareti o al soffitto, senza posarlo sulle sue gale, 

Questo attenud immediatamente la buona disposizione d’animo, 
sincera o finta, della signora, e concorse anche un po’ a tale effetto 
il notare ch’ essa fece per la prima volta, che la maestra aveva una 
piccola bocca purpurea, d’una forma infantile, graziosissima. Disse 
quindi con una voce meno dolce di quella che aveva preparata, 
che la bimba non era venuta perché era un po’ indisposta, e che 
sarebbe stata a casa anche il giorno appresso. A lei e a suo padre 
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aveva raccontato che le era preso male in scuola perché non aveva 
digerito il caffé e latte. — E una madonna tenerina — disse — che 
si butta gid per un nulla, viziata dalle carezze del papd, e forse 
anche ammollita da altri, che guastan le bimbe con un’educazione 
troppo sentimentale, com’é quella dei libri, e affettata. Fra un paio 
di giorni sara guarita. Non ha bisogno che di farsi coraggio. 

— Mi da una notizia consolante, — rispose la maestra. La sua 
bimba é@ una creatura adorabile. Non ha bisogno che di essere 
amata e di non aver dispiaceri. 

— Quanto a questo — ribatté la signora — si persuada che é 
amata (e imité lievemente l’accento della maestra) da tutti. Debbo 
anzi ringraziare anche lei dell’amore che le ha sempre dimostrato. 
E tutta bonta sua. Giusto, io ci penso, qualche volta, a tutto il 
bene che fanno loro. Povere signore maestre! Sempre al lavoro 
dalla mattina alla sera, a contatto con ogni specie di gente, pa- 
gate come tutti sanno, non tenute nemmeno nella stima dovuta, 
qualche volta anche calunniate, umiliate... 

La Galli senti la puntura sul vivo: non era la prima volta che 
la madre di un’ alunna le vibrava una stilettata sotto il manto 
della pieta. E rispose pronta: 

— La coscienza onesta ricompensa di tutto. Ella lo sa. 

— Non posso saperlo quanto lei, — rispose con vivacita la 
signora — che non deve aver mai avuto la cosvienza nemmeno 
in pericolo. 

— Oh! non dica questo —ribatté la maestra, con accento 
modesto — perché io sono ancora capace d’arrossire. 

E continuando tutt’e due a sorridere forzatamente, incrocia- 
rono gli sguardi come due spade. Ma capirono I’una e ‘altraad un 
punto che se si fossero avanzate ancora d’un sol passo, avrebbero 
dovuto buttar via le maschere e ferirsi a morte. Per questo si 
fecero simultaneamente un inchino, e si separarono dicendosi: — 
A Yonore di rivederla, signora, — L’onore sara mio — signorina — 
con un accento che rivelava da una parte un odio e dall’altra un 
disprezzo, che sarebbero durati quanto la vita. 


* 
** 


La maestra respiré, nondimeno, perché dal tono orgoglioso 
della signora le pareva di poter argomentare con certezza ch’ella 
non avesse risaputo nulla del fatto accaduto, e quindi neppur suo 
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marito; il che le stava a cuore sopra tutto. Ma la sua tranquil- 
lita durd poco. Quel giorno istesso ella s’accorse da vari segni che 
le parole scritte nel biglietto non erano pid un segreto, che una 
almeno delle alunne che l’avevan trasmesso, doveva averle lette 
e, passato il primo terrore della direttrice, propalate. Uscendo 
dalla scuola, ne colse a volo come un’eco nei discorsi delle per- 
sone di servizio; una supplente le disse d’averle intese ripetere 
da un’ alunna di quarta. Questa scoperta la sgomentd: essa tremd 
che la notizia arrivasse per qualche via al signor Orveggi, non 
gia pel dolore ch’egli avrebbe risentito al saper pubblicato in quel 
modo il disonore di sua moglie, ché a questo doveva esser rasse- 
gnato oramai; ma per il colpo mortale che gli avrebbe dato la 
vergogna e l’angoscia della sua bambina. E il suo timore diventd 
certezza due giorni dopo, quando nell’uscir dalla scuola vide dal- 
laltra parte della strada il signor Orveggi pallido e stravolto, con 
gli occhi fissi, che l’aspettava. 

Ma le sue prime parole la disingannarono. C’ era di peggio. 

Egli era cosi alterato che fe’cenno alla maestra di avvici- 
narsi, senza salutarla. E con voce tremante, scrollando il capo, 
disse affrettatamente: 

— Va poco bene, va poco bene. 

— Come? — domandé con affanno la maestra — La bimba? Non 
doveva tornar a scuola? E malata molto? 

Quegli ripeté con aria spaventata, avviandosi: — Va poco 
bene, va poco bene. Venga con me. — E notando I’esitazione della 
maestra, soggiunse con timidezza: — Saremo soli. 

La maestra lo segui, interrogandolo. — Non si sa, non si ca- 
pisce — rispose egli balbettando — un medico dice una cosa, un 
altro un’altra. Va poco bene. 

E seguité ad affrettare il passo, malfermo sulle gambe, con lo 
sguardo a terra, respirando corto. 

La maestra ripeté le domande, con crescente inquietudine. 
— Ma non é grave, é vero? Quando s’é aggravata? Discorre? E 
tranquilla? Cos’é stato? 

— Discorre, — rispose, correndo sempre, — @ tranquilla. E fin 
troppo in sé. Ma va poco bene, va poco bene. 

E senza dir altro, svoltati sul corso Goito, arrivarono in pochi 
passi alla casa e infilaron la scala; l’Orveggi pel primo, afferran- 
dosi alla ringhiera. 
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* 
* * 


Aperse la serva, dalla faccia ardita, con la frangia di riccioli 
sulla fronte. 

L’ inquietudine non tolse alla maestra di riconoscere in quattro 
occhiate, mentre attraversava le stanze, la casa dove il marito 
non é nulla e la signora é@ tutto, perché non v’era ordine e co- 
modita da nessuna parte, e v’appariva l’eleganza e la vanita in 
ogni cosa. Arrivata in fondo a un corridoio vide per lo spiraglio 
d'un uscio, in un camerino nudo, somigliante pid a un ripostiglio 
che a una camera, un lettuccio che non poteva esser d’altri che 
della bimba, e credendo ch’essa fosse li, fece per entrare. Ma il 
padre le accenno in fretta un altro uscio, dicendole: — La bimba 
é qui.— Ed essa capi in un lampo che, a cagione della malattia, 
il poveruomo doveva aver ottenuto di trasportar la figliuola da 
quell’ indecente stamberga nella sua camera. 

La maestra entro per la prima e corse difilata al letto, da cui 
la bimba le tendeva le braccia nude. 

La bacié con tenerezza e, rialzato il capo per guardarla, fu rac- 
consolata. Era poco pil pallida del solito: la commozione grata di 
riveder la sua maestra l’aveva un po’ colorita. Ma in fondo agli occhi 
le si vedeva sempre |’ immensa amarezza di quella sciagurata mat- 
tina. La maestra comprese al primo sguardo che la malattia veniva 
di 1a, che il colpo era stato troppo forte per quel corpicino debole, 
il quale forse covava gia il male da un pezzo. I suoi begli occhi 
parevano anche piii intensamente neri in mezzo alla bianchezza dei 
cuscini in cui s’affondava il suo capo. La camera, tutta profumata di 
cammomilla, era chiara, e per la finestra in fondo, chiusa da un solo 
battente di persiana, si vedeva il verde allegro degli alberi di corso 
Goito, dai quali pareva accresciuta quella particolare tristezza che 
da il vedere un fanciullo malato di primavera. 

Il padre rimase ritto a pie’ del letto, guardando alternatamente, 
con occhio scrutatore, la bimba e la maestra: questa stette in piedi 
al capezzale, tenendo fra le sue una mano dell’inferma, che ardeva. 

Alle prime domande sulla sua salute, rispose che stava meglio, 
e poi continud a guardar la maestra con occhi tristi e dolci, in 
silenzio. 

Di quello che era avvenuto non poteva far parola, e, in pre- 
senza del padre, non avrebbe potuto parlare neppure d’altre cose 
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Ma in quel suo sguardo immobile esprimeva tutto con una tale chia- 
rezza che alla Galli pareva di veder movere le labbra e di sentir le 
parole. — No, maestra, — le pareva che dicesse — non sto meglio. 
Ma é bene cosi. Che ci starei a fare al mondo? Non andrei incontro 
che ad altri dolori e ad altre umiliazioni, lo capisco bene. Mio 
padre, malato e infelice, mi abbandonerebbe fra pochi anni ed io 
resterei peggio che sola. E son tanto stanca di soffrire! Ho tanto 
sofferto da quando cominciai a comprendere, e ho compreso cosi 
presto! Non essere amati dalla madre é triste; ma infinitamente 
pia triste é veder torturato, avvilito da lei il padre che vive di 
me ed é tutta la mia vita. Oh maestra, che martirii, che vergogne 
ho viste e indovinate! Contese, ire, pianti, persecuzioni fredde e 
feroci e orribili parole, continuamente, presente me, alla mensa, 
accanto al mio letto, di notte, nei giorni pit belli e pit santi. I 
singhiozzi di mio padre m’hanno straziato l’anima, e pil’ ancora 
isuoi lunghi silenzi disperati di giorni e giorni, e anche di pit la 
sua dolce rassegnazione degli ultimi anni, quando rifugid tutta 
l'anima sua nel mio cuore. No, non ci fu mai bambina affannata, 
battuta, costretta a accattare, che abbia sofferto e tremato quanto 
me! Oh il mio povero babbo! Quanto ha patito per cagion mia! 
E quanto ho penato io pure a fingere per tanto tempo di non capir 
nulla, per risparmiare a lui quello che sarebbe stata la pil pro- 
fonda delle sue angosce!... Ma, crescendo, non potrei pit fingere... 
e per questo é meglio che me ne yada. Quando io non ci sia pil, 
passato il primo dolore, egli potra andarsene a star solo e vivere 
almeno qualche anno in pace, pensando a me. Io me ne vo col 
conforto di questo pensiero, e porto in cuore col nome di lui an- 
che il suo, maestra mia, mia buona amica, mia buona madre degli 
ultimi giorni.— In questo punto ella disse alto, sorridendo con 
uno sforzo e guardando suo padre: — Sto meglio, maestra. Oh! 
presto ritorneré a scuola. 

In quel momento un soffio d’aria fece stormir gli alberi, il 
battente della persiana s’aperse ed entré un raggio di sole; nello 
stesso punto si intese squillare sul corso la fanfara dei bersaglieri 
che passavano. II] padre si ricordé della viva allegrezza che aveva 
mostrata la bimba vari anni addietro, la prima volta che aveva 
udito quella musica dalla nuova casa. Si danno durante le malat- 
tie dei nostri cari dei momenti cosi fatti, in cui una lieta parola 
e un’ondata di luce o d’odore o il suono d’un canto lontano ride- 
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stano la speranza come una fiamma improvvisa. Il padre si chind 
sul letto con impeto, e afferrati sopra la coperta i piedini della 
figliuola, li baciéd e ribacid e vi premette la guancia su, ansando, 
tra la gioia e il singhiozzo, con l’abbandono d’un fanciullo. E la 
maestra osservé con un senso di pieta profonda il suo capo calvo 
€ venoso, e se lo immaginéd abbandonato in quel modo sulle gi- 
nocchia della moglie, quando essa lo dominava ancora con l’amore, 
prima di tenerlo schiavo per mezzo della bimba. Ahimé! Quando 
la bimba s’era fatta grande ed egli avrebbe potuto spezzare il 
giogo con essa, la sua fibra virile era gid consunta, egli non era 
pit. che un paralitico dell’anima, condannato a morire al suo posto. 

Una scampanellata gli fece rialzare il capo in fretta, inquieto 
€ quasi impaurito. Ma la figliuola lo rassicuréd con un cenno, che 
doveva voler dire: — Non pud essere ancora la mamma. — Non- 
dimeno egli usci. 

E allora la bimba si alzd un poco sopra un gomito, e data 
un’occhiata all’uscio per assicurarsi che il padre era uscito, domandd 
alla maestra con accento soavissimo di preghiera: — Si ricordera 
poi di me? 

Non era che l’espressione d’un pensiero che la maestra aveva 
indovinato, ma le passé l’anima. — Ah! che cosa dici, — disse al- 
l’inferma pigliandole la testina fra le mani — che cosa dici, anima 
bella e cara! Che pensieri ti passano per il capo? Tu tornerai a 
scuola la settimana ventura, io ti aspetto, io rivoglio la mia Giulia. 
Intanto non posso dir dieci parole senza guardare il tuo posto vuoto 
e mi par di vederti sempre li, coi tuoi begli occhi neri e buoni, e 
spiego anche per te, come quando c’ eri, perché non potrei pit far 
scuola senza di te, che sei la mia bimba pil cara, e t'amo come se 
fossi tua madre! 

La bimba la guardé con un’espressione di infinita gratitudine 
e le fece scorrere una mano sulla guancia. Poi disse tristamente: 
— Eppure... non torneré pil. — Ma soggiunse subito forte, guar- 
dando l'uscio: — Sto molto meglio. 

Suo padre rientrava, rassicurato. 

La figliuola gli sorrise ; ma sicapiva ch’ egli era rientrato troppo 
presto, che ella avrebbe avuto qualche cos’altro da dire. 

La maestra credette d’interpretare il suo pensiero e, sforzan- 
dosi di dar fermezza alla propria voce, le domandé: — Mi lascerai 
ritornare, non é vero? 
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La figliuola e il padre si guardarono in atto d’ incertezza e di 
rammarico, come per dire che la cosa non sarebbe stata cosi fa- 
cile. Risposero pero di si, tutti e due; ma la Galli comprese che 
quella visita sarebbe stata forse la prima e l’ultima insieme. 

— E Giorgina? — domando l’inferma, con un sorriso malin- 
conico. Giorgina era !a sua protetta, la figliuola del facchino. 

— Giorgina é addolorata, — rispose la maestra, — ti aspetta; 
sara felice di saper che stai meglio e che ti sei ricordata di lei. 

— Quanto avrei piacere di vederla! — E disse questo come chi 
esprime un desiderio impossibile. 

La maestra avrebbe voluto dire altro, ma vedendo il padre 
avvicinarsi alla finestra e guardar l’orologio di nascosto, capi che 
se ne doveva andare. 

La bimba, approfittando di quel momento, le mise il braccio 
destro intorno al collo, e prendendole una mano con la sua sinistra, 
le disse: — Grazie, signora maestra, grazie! 

La Galli senti nello stesso tempo entrare qualche cosa tra le 
sue dita, lo strinse e se lo mise in tasca furtivamente. Il padre si 
ravvicino. 

— Ho ancora una parola da dire alla mia maestra, — gli disse 
la bimba, e soggiunse con un sorriso: — Ma questo ¢ un segreto 
fra noi. 

E rimessole il braccio intorno al collo, le mormor® nell’orec- 
chio, con la soavita d’ un angiolo: — Perdono a tutti. 

La maestra fremé come se avesse sentito il freddo d’una tomba. 

— Saluti Giorgina, — le disse piu forte la bimba, senza levarle 
il bracvio dal collo.— A rivederci! — E pit piano, con un soffio: 
— Addio! 

La Galli la bacid disperatamente, strozzando un singhiozzo, ed 
usci come un’insensata, non vedendo pii nulla, inciampando nel 
proprio vestito, tastando i muri per ritrovarsi. Per fortuna l’an- 
ticamera era buia, l'Orveggi non le vide il viso, ed essa ebbe an- 
cora la forza di dirgli: — Stia di buon animo, sta meglio! — mentre 
egli le baciava la mano ringraziandola. 

Appena fu per la scala, tird fuori l’oggetto che aveva messo 
in tasca... e allora il singhiozzo rattenuto le sfuggi: era gia il ri- 
cordo d’una morta, una ciocca di capelli. 
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Il giorno dopo la ragazza stette meglio; ma in capo a due 
giorni precipitd. Uscendo una sera dalla scuola, la maestra rab- 
brividi all’udire dalla bidella che fin dalla mattina non c’era pid 
speranza di salvarla. Mosse subito quasi di corsa verso la casa; — 
s’arresté dopo pochi passi, rattenuta dal pensiero di ritrovarsi in 
faccia alla signora; — mal’amore e la pieta la risospinsero innanzi 
impetuosamente. Arrivata sotto il portone, s’affaccid al finestrino 
della portinaia, e domandé: — La bimba Orveggi? -— La portinaia, 
che stava rivoltando la polenta, volto il capo, senza smetter di 
rivoltare, e rispose con una pacatezza, che parve annunziare buone 
notizie: — Pochi minuti fa, quando son salita a vedere, era morta. — 
La maestra gitté un grido e sali le scale di volo. Trovd luscio 
aperto, titubd un momento, poi si lancid dentro. Nell’anticamera 
non c’era nessuno. Entro in punta di piedi nella sala da mangiare; 
nessuno. Ma nel punto ch’ entrava senti nella stanza di 1a delle 
grida e uno strepito che le gelarono il sangue, ela inchiodaron sulla 
soglia, atterrita; di quelle grida tremende che riecheggiano nel 
cuore per tutta la vita come una rivelazione di abissi di dolore non 
prima misurati dal pensiero, e fra urlo e urlo dei singhiozzi da schian- 
tar l’anima e i pit desolati gemiti che abbia mai strappato la di- 
sperazione dalle viscere umane; e insieme delle scosse violente, e 
un suon di passi e di voci d’u6mini e di donne: — A lei, dottore! 
— Per di qua! — Oh dio benedetto! — Spicciatevi! — La maestra, 
soffocata dall’angoscia e dal terrore, impotente ad avanzarsi e a fug- 
gire, guardd intorno smarrita in cerca d’un appoggio, e vide come 
dietro a un velo oscuro e ondeggiante delle seggiole rovesciate, 
un lume in frantumi sull’impiantito, la tenda d’un uscio strappata, 
tutta la stanza sconvolta. Improvvisamente, usci dall’uscio di faccia, 
correndo, la serva, pallida, con dei panni tra le mani, e al veder 
la maestra: — Ah! che disgrazia! — esclamé. — La bimba é morta 
e il padrone ha tentato d’uccidersi! — Allora soltanto, la maestra 
vide l’impiantito e i mobili insanguinati e una chiazza di sangue 
nella parete, con dei capelli bianchi appiccicati alla tappezzeria; e 
a quella vista, svenne. 





UN DRAMMA NELLA SCUOLA 


* 
* * 


Quando ritorné alla scuola, dopo esser stata a letto tre giorni, 
ed entrando nella stanza d’aspetto fu circondata da tutte le mae- 
stre che l’affollarono di domande, essa non ebbe forza di dire una 
parola, e supplicd coi cenni che la lasciassero. Nemmeno osd do- 
mandar notizie del signor Orveggi, del quale non aveva pil saputo 
nulla, eccetto che non era morto. La supplente ch’era andata per 
lei all’accompagnamento funebre della bambina, con una parte delle 
alunne, le disse che il pover’uomo era in via di guarigione delle 
due ferite che s’era fatte, una alla fronte, tentando di spezzarsi 
il capo nel muro, l’altra al collo, pit grave, con un colpo di ra- 
soio. Ma la Galli non ebbe cuore di rallegrarsene; non solo perché 
le pareva che sarebbe stato meglio per lui di morire, ma pure per 
un presentimento confuso, che essa l’avrebbe rivisto, non sapeva 
come né dove, per vederlo soffrire ancora nuovi dolori, e soffrire 
essa con lui. E con questo triste presentimento, senz’aspettare la 
direttrice, si diresse verso la sua Classe, dove quasi tutte le alunne 
eran gid entrate. 

A un passo dall’ uscio, si arresté, colta da un pensiero improv- 
viso: fece un conto sulle dita e si turbo: gli otto giorni di so- 
spensione inflitti alla Vinini eran terminati il giorno innanzi: essa 
doveva dunque rientrare quella mattina: forse era gia entrata. Si 
maraviglié di non aver pensato prima d’allora alla ripugnanza che 
avrebbe sentita a far lezione con quella ragazza davanti agli oc- 
chi, dopo la morte della povera Orveggi. Si senti battere il cuore, 
come per un senso di paura,e per liberarsene, entrd rapidamente. 

La Vinini c’era, al suo posto solito. 

Tutte le alunne si voltarono a guardarla, quando la maestra 
comparve, eccetto la figliuola del facchino, che chino il viso nelle 
mani. 

La Vinini tenne il capo basso, con gli occhi sul quaderno, 

C’era sul suo viso qualche cosa che rassomigliava a un tur- 
bamento, se non a dolore; cid non ostante il suo primo aspetto 
dest nella Galli un cosi vivo senso di ribrezzo e di sdegno, che 
impallidi. E questo senso s’ accrebbe, quando la ragazza, al- 
zati gli occhi lentamente, senz’alzare il viso, li fissd, asciutti e 
scintillanti, nei suoi. Essa ebbe un rimescolo di sangue. Non di 
meno, incomincid la lezione, studiando di non rivolger lo sguardo 
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al posto della morta e di nasconder la commozione che le rendeva 
incerta la voce. Ma dopo pochi minuti, la commozione trabocco. 
— No — gridd, alzandosi — é impossibile! é impossibile! Maria 
Vinini, lei non pud pit stare in questa classe! Non ci doveva piu 
tornare! Io non posso resistere alla tortura di vederla! 

La ragazza, scossa sul primo momento da quella esplosione, si 
mise a raccogliere i suoi libri per andarsene, e le tremavan le mani; 
ma durante l’operazione ripiglid animo, e quand’ebbe finito, scesa 
dal banco, s’arresté, fremente, davanti al tavolino della maestra, 
e domando a bassa voce, in aria di sfida: 

— Perché mi manda via? 

— Oh giusto Iddio! — gridd la maestra, perdendo ogni rite- 
gno — E me lo domanda! Ma non I|’ha capito, non glie l’hanno 
detto che é lei, che ha ucciso Giulia Orveggi? 

— Non é vero! — rispose energicamente la ragazza, arros- 
sendo di collera — Nessuno I’ha detto! E un’ ingiustizia dir questo! 

— E una verita — gridé la maestra — che la dovrebbe rendere 
infelice per tutta la vita! Oh Dio eterno! Ma si pud dare una 
simile creatura? Ma dica una parola di pentimento, ma pianga una 
volta, ma mostri per un momento solo d’aver delle fibre umane in 
quel cuore! Vede, io non la minaccio piu, io la prego, per l’anima 
sua, che abbia pieta di lei stessa! 

A quelle parole la ragazza abbasso il capo e parve che i suoi 
occhi s’inumidissero, che le sue labbra si movessero, come cer- 
cando una parola; tanto che la maestra, animata da una speranza, 
si spiccd dal tavolino, e presala per un braccio, spingendola da- 
vanti al posto vuoto della morta: — Ecco — le disse — faccia 
conto che la sua povera compagna ci sia ancora, ceda a un buon 
impulso: essa ha perdonata; le domandi perdono! 

La ragazza fissd gli occhi_dilatati nel banco, esitando. 

— Dica una sola parola — soggiunse la maestra — Perdo- 
nami! E sara perdonata da tutti. — E nel dir questo, nell’ impeto 
della passione, la scrolld. 

— Ebbene, no! — grido quella, sprigionando il braccio e rial- 
zando il capo — Non domando perdono perché non ho colpa... 
No!... Io non potevo sapere... E troppo, alla fine! Mi lasci uscire. 

La maestra restd un momento atterrita. Poi disse con voce 
fioca: — Vada — e si coperse il viso con le mani. Tutta la classe, 
commossa da quella scena, proruppe in un lungo mormorio. 
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Mentre la Vinini stava per uscire, entro la direttrice, stretta 
e irrigidita nella sua corazza, come una grossa guerriera, e stra- 
ordinariamente maestosa. Alla prima occhiata, indovin6d quello che 
era seguito. 

La maestra, eccitatissima, le racconté in poche parole ogni 
cosa. — Ella vede, signora direttrice — concluse con voce alte- 
rata — ch’io non posso pil tener quest’alunna nella scuola. La- 
scio star le altre ragioni, la moralita, la convenienza... Io non 
posso piu! 

La direttrice guardd la Vinini, e parve che le volesse dir 
qualche cosa; ma vedendo quella fronte cocciuta e quegli occhi 
impassibili, ne smise |’ idea. Stette un poco sopra pensiero; poi 
accenno alla maestra e alla Vinini che uscissero, e quando furono 
in mezzo al camerone, chiamata la bidella, le ordind di accompa- 
gnare a casa la ragazza, che usci a fronte alta, battendo i tacchi 
e facendo ballar la treccia sulla schiena. 

Allora si volto alla maestra e le espose seriamente i suoi dubbi, 
con parole scelte e pesanti. A dire il vero, avrebbe dovuto ella 
stessa prevenire la cosa. Ma il caso era nuovo e difficile. Non si 
poteva espellere un’alunna perché non s’era pentita d’una colpa. 
— Come sara giudicato l’atto dall’autorita municipale quando il 
padre vada a querelarsi? In quali termini posso io riferire, senza 
dar luogo a scandali, intorno a una quistione cosi delicata e com- 
plessa? Non ha ella per avventura varcato il segno? 

— Oh! io non lo credo, — rispose con calore la Galli, — io 
ho obbidito alla mia coscienza e al mio cuore. Qualunque conse- 
guenza ne possa nascere, mi ci rassegnerd, pur di non far pii 
scuola davanti a quella creatura, che mi rivolta Panima. Dovessi 
perdere il posto, soffrir la miseria e la fame! M’ addossero io la 
colpa di tutto. 

— Questa é appunto la dichiarazione che era mio intendimento 
di chiederle, — disse la direttrice. E con un gesto regale le ac- 
cenno di ritornare alla classe. 


* 
* * 


La difficolta si sciolse in un modo imprevisto. Il signor Vi- 
nini, risaputo appena il nuovo caso, prese la determinazione di 
levar la ragazza da scuola, e l’annunzid il giorno stesso alla di- 
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rettrice con una lettera stravagante, mista d’ impertinenze velate 
e di galanterie scoperte; le quali ultime, nonostante il loro senso 
evidentemente faceto, ebbero virti di farle ingoiar le prime senza 
troppa amarezza; poiché quel formidabile busto non era cosi im- 
penetrabile come pareva. Tant’é vero che fece leggere tutta la 
lettera alla Galli, alla quale parve di capire che il Vinini si fosse 
indotto a cansare in quella maniera ogni pericolo di scandalo per 
un riguardo alla signora Orveggi, con cui.doveva avere una re- 
lazione ben avviata. E ne fu soddisfatta e torno alla scuola di 
miglior animo; ma vivendo ancora con quel presentimento in- 
quieto che la storia dolorosa non fosse finita, perseguitata sempre 
dall’ immagine lugubre di quell’ infelice, del quale non sapeva pid 
nulla, e su cui non poteva fissare il pensiero senza fremere. Un 
giorno di pioggia, incontrd sotto i portici di corso Vinzaglio la si- 
gnora Orveggi, vestita in lutto elegantissimo, e la fulmind con uno 
sguardo, impallidendo, ma quella non fece che lanciare un’occhiata 
obliqua alla sua gonnella infangata, e passé: non aveva puto il 
viso mutato, e cid che fece pit orrore alla Galli fu di accorgersi 
da una di quelle espressioni nervose del volte, che la parola non 
pud rendere, ch’ella aveva un pensiero di vanita anche per il suo 
nuovo vestito nero. Trascorsero altri pochi giorni, e la bidella, che 
aveva parlato con la portinaia della casa, le riferi che il signor 
Orveggi, guarito, era andato via da Torino. La notizia la rincor6. 
Ma n’ebbe dell’altre, che I’ afflissero, dalla moglie del facchino, 
la quale, prestando servizi a famiglie del vicinato, sapeva i fatti 
di mezzo mondo. Venne costei una mattina, per chiederle notizie 
della figliuola, ad aspettarla nella strada, in uno stato di bria- 
chezza trionfante, e dopo averle raccontato d’una famosa lotta 
a corpo a corpo avuta la notte innanzi con suo marito, per 
causa d’una sonnambula di piazza Emanuel Filiberto, lotta in cui 
si vantava d’averlo messo sotto con un suo particolare strata- 
gemma pugilatorio, usci in esclamazioni compassionevoli sulla 
morte della bimba Orveggi, annunciando che padre e madre s’erano 
separati. 

Essa conosceva tutti i particolari. Dopo una scena tremenda 
in cui sera ayventato sulla moglie come una tigre, egli era scap- 
pato da Torino; ritornato dopo due giorni, aveva trovato la casa 
vuota; la moglie aveva fatto portar via ogni cosa, dicendo che 
era tutto suo, perfin le robe ei ricordi della bimba, ed era andata 


’ 
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a stare non si sa dove; e lui allora aveva preso in affitto una 
cameruccia mobiliata in via Stampatori, dov’era rimasto chiuso 
per tre giorni, piangendo giorno e notte, cosi forte che lo sen- 
tivan dalle scale. Poi era scomparso da Torino un’altra volta. E 
trottando dietro la maestra, a cui la commozione faceva affrettare 
il passo, e tirando brutalmente la bimba a strapponi: — Ah po- 
vero padre! Povero padre! — esclamd. — Glielo voglio dire, la 
prima volta che lo vedrd, il gran bene che voleva la mia Gior- 
gina alla sua figliuola, che non s’é piu potuta consolare! Proprio 
che ha il cuore di sua madre questa moccicona! Caso mai le vo- 
lesse lasciare qualche ricordo... alle volte. Perché un gran santo 
uomo lo é, bisogna ben dirlo, che non |’ ha strangolata come una 
pollastra, a pensare che é per causa sua che la bimba é morta, e per 
quell’altra bestia velenosa di ragazza col suo infame biglietto! — La 
maestra s’arrestO a quelle parole, presa da un tremacuore improv- 
viso, e vinta la ripugnanza che sentiva a pigliare alle buone quella 
landrona avvinazzata, abbassando la voce, caldamente e con accento 
di preghfera, le raccomando per l'amore del cielo e dei santi che, 
se avesse parlato con quel povero vecchio, si guardasse come da 
un delitto dal fargli parola di quel biglietto, che egli l’ignorava 
di certo, che era forse il suo solo e ultimo conforto il pensare 
che la bimba fosse morta senza sapere quel che tutti sapevano, 
e che lo strappargli quella illusione sarebbe stato come piantargli 
un coltello nel cuore. — Promettetemi di tacere! — concluse la 
maestra, in tuono quasi supplichevole. La donna stette un po’ pen- 
sando, come per fissar bene nel suo cervello annebbiato tutta la 
importanza della cosa, e poi promise con straordinaria gravita 
che non avrebbe rifiatato. — Ho una coscienza anch’io — sog- 
giunse; — viva sicura. — E passando d’un salto a parlare della 
sua miseria, disse lamentevolmente che aveva bisogno di mettersi 
qualche cosa sullo stomaco, La maestra le mise qualche cosa nella 
mano. E la lascid, ma non col cuore tranquillo. 


* 
* * 


La scuola riprese l’andamento consueto e della piccola Or- 
veggi non si parld piu. In quel gran vivaio di giovinezza la morte 
era presto dimenticata. La primavera aveva portato fra quelle 
ottocento ragazze una nuova e ridente fioritura di vestiti, di grem- 
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bialetti e di nastrini, un fremito nuovo di risa e di capricci, di 
piccole ribellioni e di piccole civetterie; a cagion delle quali la 
direttrice aveva in odio la dolce stagione, e allo sbocciar delle 
prime mammole il suo umore s’inaspriva. E allora, come sempre, 
essa incomincid con le maestre giovani una lotta a piccole frasi 
dure e affilate per troncare sul nascere tutti i tentativi, ch’esse 
facevano ogni anno, di conquistare la liberta dell’abbigliamento ; 
con la maestra Dorini in special modo, la quale, per attirare l’in- 
namorato definitivo, quello che l’avrebbe si-cu-ris-si-ma-mente 
sposata, le si ribellava coi fronzoli pit variopinti, trattandola con 
le compagne di vieille prude enragée. E quell’ anno la battaglia 
fu pit accanita che mai: era un succedersi continuo di nastri, 
di fiori, di colori, di piccole scollature, che cercavano di entrar 
nella scuola quasi di nascosto, e che condannati a sparire oggi, 
ricomparivano in altra forma il giorno dopo, per poi tornarsi a 
nascondere e rispuntare da capo. E tutto cid provocava un pas- 
seraio vivacissimo nella stanza d’aspetto, dove, in grazia del bel 
tempo, davano delle capatine furtive anche le maestre delle due 
succursali, recando notizie ed aneddoti alla conversazione co- 
mune, in cui direttrici e parenti e avventure del mondo scolastico 
e piccoli segreti di famiglia e ogni specie di pettegolezzi e di 
lepidezze si rimescolayano con una rapiditd e con un calore 
inusitato. Tutto il corpo magistrale mostrava di sentir I’ influsso 
della stagione in un certo ravvivamento d’ardori e di allegrie 
giovanili, interrotte da improvvise stanchezze sospirose e da scatti 
d’impazienza collerica. Ma il buon umore predominava. Persino la 
maestra « misteriosa » pigliava maggior vita, e si lasciava andar 
con tal furia al suo vezzo nervoso di battere un piede parlando 
che, alle volte, tratta dall’esempio, tutta la classe l’'accompagnava 
in cadenza, e faceva accorrere al rumore la direttrice. La mae- 
stra di «antico modello » s’arrischiava a dar qualche tema d’im- 
maginazione che lasciava le alunne stupite, la napoletana vo- 
lava su e gil’ per le scale come una rondine, e la rotondeggiante 
Frosetti, pit briosa che mai nelle sue imitazioni mimiche, spingeva 
la temerita fino a contraffar la direttrice dietro le spalle, ricom- 
ponéndosi umilmente quando quella si voltava, con una tal rapidita 
e una tale naturalezza, che le colleghe dovevan mordersi le dita per 
non scoppiare, e persin la « devota », abbassando gli occhi, si la- 
sciava sfuggire un sorriso La primavera, in barba all’autorita 
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direttiva, irrompeva da ogni parte nella scuola, e accendeva anime 
ed occhi, e spandeva trilli, profumi e speranze, e germi d’amore 
e di mattia, tingendo tutti i pensieri di color turchino e tutte le 
guance di color dirosa. E quello era quasi sempre il mese in cui 
la povera maestra Massi commetteva lo sproposito di prepararsi 
un sopraccapo di piu. 


* 
* * 


Era la fine di faggio, e la maestra Galli viveva gia fuori 
d’ ogni timore, quando una mattina, uscendo dalla classe con le 
sue alunne, si senti come inchiodata a terra dall’ apparizione 
d’uno spettro. L’Orveggi era 1a, al suo antico posto, accanto alla 
porta del camerone, in mezzo alle cameriere e ai parenti delle 
alunne. 

Tutto quello che pud far l’angoscia sopra un viso umano 
prima d’agghiacciarlo nell’immobilita della morte, l’'aveva fatto 
sul suo. Vent’anni s’erano amnrucchiati su quel capo in due mesi. 
Il dolore Paveva ingobbito, scarnato, imbiancato, gli aveva strap- 
pato i denti, affossati gli occhi, torta la bocca, rotte le gambe, 
curvata a terra la fronte come sotto un giogo di bronzo. La barba 
cresciuta, i capelli lunghi ed incolti, e gli abiti trasandati lo ren- 
devano quasi irriconoscibile anche a chi l’avesse visto per un pezzo 
ogni giorno. 

Sul primo momento parve che non vedesse la maestra; poi 
le venne incontro a passi ineguali, col cappello in mano. Essa 
laspetto, perché non avea la forza di muoversi. Quando le fu da- 
vanti, volle parlare, non poté; piangeva in silenzio, ansando forte, 
con gli occhi socchiusi e la bocca sporgente, come un fanciullo 
La maestra, sforzandosi per raccoglier la voce, le disse di farsi 
animo, Egli scoté il capo, in atto sconsolato. Le alunne l’osser- 
vavano, passando, stupite. Egli le guardd ad una ad una, con gli 
occhi velati dal pianto, ma vivi, come se cercasse un viso. A un 
tratto allungd una mano tremante e tird fuor dalle file la figliuola 
del facchino. Questa dié indietro impaurita; ma lo riconobbe; e si 
tranquilld. Egli le pose le mani sulle spalle e la bacid sul capo, 
ardentemente, tre volte. Poi, seguito dalla maestra, entrd nella 
scuola, s’'avvicind rapidamente al banco della figliuola, e rompendo 
in singhiozzi, vi chind il viso su, lo bacid, striscid la guancia sul- 
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l’'asse, vi posd una mano in atto rispettoso insieme e carezzevole, 
e stette un po’di tempo guardandolo, come avrebbe guardato una 
bara. Allora disse alla Galli le prime parole, con una voce tre- 
mola d’infermo, accennando il banco col viso: — E la sola cosa 
che rimane... che essa abbia toccato! — E spiegd, a parole inter- 
rotte, perché era venuto: voleva dalla maestra i lavori in scritto 
della bimba, se li aveva; nient’altro. Essa promise di portarglieli. 
Improvvisamente, come se sentisse alle viscere un morso pit forte 
della sua sventura, egli urld: — O mia Giulia! 0 mia povera Giulia! 
0 mia santa Giulia! — e si chind a ribaciare i] banco con tant’ im- 
Fito, che v' urté coi denti. La maestra lo rialz6 di forza con ambe 
le mani, e in quel momento gli vide sul collo la cicatrice del colpo 
di rasoio. Uscirono insieme. Egli non guardava nessuno, piangeva 
senza asciugarsi gli occhi, con le braccia penzoloni, con gli occhi 
per aria. Quando furon nella strada, salutd la Galli con un gesto 
vago, e la lascid: essa stette a osservarlo: dopo un momento d’ in- 
certezza, egli s’avvid a lenti passi, dietro alla figliuola del facchino. 


* 
* * 


Andata a casa ancora tutta commossa, la Galli cercd subito 
e raccolse i lavori della bambina, con la speranza che, quando li 
avesse ayuti, il povero Orveggi non sarebbe pia tornato alla scuola; 
e la sera, all’uscita, vedutolo al solito posto, glieli porse. Quegli 
afferrd e bacid il pacco come un tesoro, se lo mise in petto, lo 
premé pit volte con la mano, per accertarsi che non gli sarebbe 
sfuggito; poi, vedendo passare la Giorgina, la chiamd, le diede un 
bacio sul capo, come il giorno innanzi, e le domandd: — Ti ri- 
cordi di Giulia? Le volevi bene? Le vuoi ancora bene? Cara bam- 
bina mia! —e le mise in fasca un regaluccio. Ma, dopo questo, 
invece di lasciar la maestra, con gran rincrescimento di lei, senza 
neppur chiederle permesso, come se fosse una cosa convenuta, le 
si mise accanto per la strada, e l’accompagnd, nel suo atteggia- 
mento usato, col capo basso e le braccia ciondoloni, parlando a 
pause, con voce affaticata. Quella stessa mattina era gia stato al 
camposanto. V’'andava tutti i giorni e vi rimaneva un pezzo. Gli 
doleva che a una cert’ora lo mandassero via, e contava di delu- 
dere qualche volta i vigilanti, per passar la una notte, e dor- 
mire sulla fossa della figliuola. All’improvviso diede in una delle 
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sue esclamazioni disperate: — O mia povera figliuola! Povero an- 
gioletto mio, che sei sotto terra! — La gente che passava, lo 
guardd. La maestra, presa da una grande pieta, cercd di conso- 
larlo. — Mi parli della mia bambina — le disse egli. Essa glie ne 
parlo, rammentando certi particolari della scuola, con riguardo, per 
non straziarlo di pit, ed egli ascoltava con profonda attenzione, 
come un moribondo le parole del confessore. Quando furon sul- 
l'uscio della casa di lei, fu preso da un impeto di gratitudine, e 
le disse con infinita dolcezza: — Lei ha voluto bene alla mia fi- 
gliuola, lei @ un’anima buona, @ come se fosse sua madre, ora, per 
me! Dio la benedica! 


* 
* * 


Ma, pur troppo, non era finita. Ogni giorno, qualche volta 
mattina e sera, egli tornd alla scuola e accompagno la maestra 
come quel giorno. — Mi parli della mia bambina — cominciava col 
dire ogni volta — mi dica delle altre cose, dica tutto, mi torni a 
dire quello che ha detto; mentre lei parla non mi par quasi che 
sia morta! — E la maestra ripeteva le solite cose, che gli rinno- 


vavano lo strazio solito. Ed egli pure prese a raccontar particolari 
su particolari della figliuola, cominciando dalla sua prima infanzia, 
ma arrestandosi sempre, con una specie di timore vergognoso, 
ogni volta che il discorso sarebbe caduto diritto sulla madre. A 
quel punto troncava netto la frase e si rimbruniva. Ma un giorno, 
giunto a un di quei passi, si lascié sfuggire un’ esclamazione do- 
lorosa: — Ah, se lei sapesse! Se lei sapesse! —e guardd fisso la 
maestra, dal cui sguardo parve che capisse ch’ella sapeva molto. 
E d’allora in poi ebbe meno ritegno su quell’argomento; ma par- 
lando sempre in termini vaghi, d’una lunga lotta in cui egli aveva 
perduto terreno un po’ tutti i giorni, senz’avvedersene, e dicendo 
sempre pit di sé che di lei, in maniera, per altro, da lasciar quasi 
tutto capire: la sua vita monotona e travagliata d’ impiegato, nella 
quale, per la sua bonta timida, aveva subito mille soprusi, i suoi 
vent’anni di privazioni e di risparmi, la sua passione d’uomo ma- 
turo per la figliuola d’un’affittacamere, che l’aveva assistito amo- 
rosamente in una grave malattia, le sue prime delusioni, e il suo 
lungo martirio. Ed esclamava qualche volta: — Sono un vile! Sono 
un vile! — Un giorno le disse pii chiaramente : —... ma la bimba non 





294 UN DRAMMA NELLA SCUOLA 


sapeva. Oh ne son sicuro! Non poteva capire. Io capivo tutto, giu- 
stificavo tutto. E morta senza capire. Non é vero, signorina? An- 
che lei n’é ben sicura, non é vero? — Si, certo, essa n’era sicura: era 
impossibile che avesse capito. A questa idea egli ritornava spesso, 
come a un grande conforto. Ma la maestra osservava con ramma- 
rico, e quasi con terrore, che il suo dolore non scemava in nulla 
di giorno in giorno, e le correva un brivido per le vene ogni volta 
ch’egli usciva per la strada in una di quelle invocazioni alla sua 
morta, guardando per aria, come se la vedesse; e anche notava 
che nei suoi discorsi c’era di giorno in giorno qualche cosa di pit 
scucito, una crescente lentezza, una ripetizione pit ostinata delle 
stesse parole. E avrebbe voluto scansarlo, quando usciva dalla 
scuola, ritardava apposta, cercava di passargli inosservata. Ma lui 
lafferrava sempre. Un giorno, la direttrice le fece un’osservazione. 
— Non si addice — le disse — a una giovane maestra l’accompa- 
gnarsi sempre ad un uomo, sia pure a fine di pieta; poiché non 
tutti lo sanno o v’aggiustan fede. Gli sfugga. 


* 
* * 


Un altro pensiero la teneva in ansia. Fin dai primi giorni dopo 
il ritorno dell’Orveggi, essa aveva visto qualche volta la moglie 
del facchino in conversazione con lui, nella. strada. Un giorno la 
bimba era venuta a scuola con un vestito nuovo, troppo fine e 
vistoso per la sua condizione; un’altro giorno con due orecchini, 
che avevano attirato l’attenzione della classe; e durante le lezioni 
si metteva qualche cosa in bocca di nascosto: dei dolci, senza 
dubbio. La maestra comprese che sua madre sfruttava la simpatia 
di quel pover uomo: doveva averlo tirato a casa sua per impieto- 
sirlo con lo spettacolo della sua miseria: da un po’ di tempo, in fatti, 
appariva pili brilla e pit contenta dell’usato. Se in una delle sue 
espansioni di beona gli avesse spiattellato il segreto? Questo ti- 
more la affannd a segno che un giorno abbordo la donna risoluta- 
mente per farle ripetere la sua solenne promessa. E quella la ri- 
peté, picchiandosi una mano sul petto. Ma la Galli non fu punto ras- 
sicurata, poiché vide negli occhi falsi di lei qualche cosa di sinistro, 
la gioia animalesca dell’affamato che ha messo l’unghie sopra una 
preda; e peggio che una gioia, un’ombra di gelosia ch’ ella 
volesse immischiarsi negli affari suoi, e quasi un sospetto che 
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ella pure sfruttasse in qualche modo quel disgraziato. Per questo 
crebbe ancora la sua inquietudine, e gliela rese anche pill viva 
e pill triste il vedere come ogni giorno |’ Orveggi si venisse ap- 
piccicando a lei piu strettamente. Egli la fissava a lungo con una 
espressione di cosi profondo rispetto e di cosi tenera gratitudine 
che n’era scossa in fondo all'anima. Un giorno la prego d’andare 
al camposanto con lui con un accento di cosi umile supplicazione, 
che fu costretta a promettergli che sarebbe andata. Quando essa 
ripeteva per la decima volta quelle medesime cose della bimba, 
egli giungeva le mani con le dita incrociate, come se avesse ascoltato 
la voce d’una santa. — Ancora, — le diceva, — ancora. — E di giorno 
in giorno parlava sempre meno e la faceva parlare sempre pill. Le 
si metteva vicino, da toccarla col gomito, e camminava guardan- 
dola, fiutandola, come s’ella avesse avuto il profumo della sua fi- 
gliuola o portato nascosto sotto i panni qualche cosa di lei, ch’ egli 
volesse scoprire e ottenere. E diventava pitt obbediente: faceva 
uno sforzo per contenersi, con la sottomissione d’un ragazzo, 
quando la maestra lo ammoniva che non uscisse in quelle escla- 
mazioni appassionate, rompendo in pianto, in mezzo alla strada. 
Una mattina presto essa senti picchiare alla porta del suo quar- 
tierino al quarto piano: era lui: ne fu turbata, ma dovette la- 
sciarlo entrare: era venuto con una coroncina di rose bianche, 
ravvolta in un giornale, per andare al camposanto con lei, dimen- 
ticando ch’essa aveva la scuola. E stette un pezzo a guardarla, 
seduto, senza parlare, con gli occhi larghi e umidi, come in ado- 
razione, con una cos} ardente fissita, ch’essa non poté sostenere 
il suo sguardo, e fu costretta a alzarsi, fingendo di cercare il faz- 
zoletto. Ma con questo il suo immenso dolore non scemava, non 
faceva che addensarsi pit dentro, e la sua salute peggiorava vi- 
sibilmente. Da un giorno all’ altro egli aveva il respiro pil grosso, 
la voce piu fioca, il pianto pid infantile, tutta la persona pit tra- 
scurata, e sempre pitt confuse e fuggenti le idee, fuor che quel- 
lunica, che pareva si facesse pi folgorante e terribile, via via che 
Yaltre svanivano. 


* * 


Una mattina la maestra non lo trové, come sempre, alla porta 
della scuola, e sperava gia di sfuggirgli, quando alla prima can- 
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tonata lo vide spuntare e quasi correre verso di lei con un viso 
cosi mutato, che lo spavento le mozzo il respiro. 

— Lo sapeva! —le gridd egli nel viso, quando le fu davanti. 
— Lo sapeva! 

La maestra capi e tremd; ma finse di non capire per pigliar 
tempo arimettersi. — Chi? Come? che cosa? 

— Lo sapeva! — ripeté il padre con un accento disperato 
d’angoscia. — Gliel’hanno scritto in un biglietto. Per questo é 
morta! E stato quella mattina. Ah! vendetta di Dio! E il crepa- 
cuore, é la vergogna, é sua madre che I’ha fatta morire! Non é 
stata la malattia, é stato il martirio! — E diede in un scroscio 
di pianto selvaggio, urlando nelle mani: — Oh la mia Giulia! 
Oh la mia povera creatura! Oh mia povera martire! 

Lo sdegno diede alla maestra la forza d’interrogarlo, e con 
parole sconnesse egli disse o lascié intendere tutto. La moglie del 
facchino, sempre pitt avida, e interessata a tener vivo il suo do- 
lore, gli aveva detto in un momento d’ubbriachezza che s’egli le 
dava quel che chiedeva, gli avrebbe rivelato un segreto « che 
era bene ch’ei sapesse per imparare a conoscere il mondo. » Ed 
egli aveva dato ed essa aveva detto. 

La maestra gli afferrd le mani, tentando di quetarlo, ma egli 
si svincold, e gridando: — Vendetta di Dio! Vendetta di Dio! — 
s’allontand a passi barcollanti, picchiandosi il pugno sulla fronte, 
come un maledetto. 

La Galli se n’andoé tutta sconvolta, col cuore avvelenato dal 
pensiero di quella perfidia, e cosi fremente d’ ira contro la donna, 
che, se l’avesse intoppata in quel punto, le avrebbe rotta la fronte 
con la chiave di casa. La sera, alla scuola, la cercd; ma quella, 
diffidando forse, non comparve, e nonsi fece vedere neppure il giorno 
seguente, La maestra sperava di coglierla la mattina del terzo 
giorno; non la trovd: trovd invece le maestre raccolte nella stanza 
d’aspetto, che commentavano un fatto di cronaca della Gazzetta 
del Popolo, con un vivo cicaleccio. Vedendo entrar lei, tutte si 
voltarono. — Vedi un po’ tu, — le disse la Dorini, porgendole il 
giornale e segnandole il fatto. — Non ci sono che le iniziali dei 
nomi; ma si deve trattare del signor Orveggi e del signor ‘Vinini. 
C’est du propre. 

La Galli lesseele siempirono gli occhi di lacrime; tutte le ini- 
ziali corrispondevano. Era Il’ Orveggi, senza dubbio. La funesta sco- 
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perta l’aveva strappato dalla sua rassegnazione. Accecato dal fu- 
rore, egli aveva cercato sua moglie da ogni parte. L’aveva incon- 
trata davantial caffé Ligure, la sera avanti, a braccetto con un 
signore. S’era avventato contro di lei come un forsennato. Essa 
era fuggita, e il signore aveva dato a lui un manrovescio sul viso, 
che l’aveva fatto precipitare riverso in una fossa della fognatura. 
Le guardie l’avevan raccolto e portato in una farmacia, tutto in- 
triso di fango e di sangue. 


% 
* 


Passé una settimana. La Galli non lo vide piu. Intese dire 
che era partito un’altra volta da Torino, e prestd fede a que- 
sta voce non vedendo pit alla figliuola del facchino né vestito 
nuovo né orecchini, che la madre doveva aver venduti, essendo 
mancata la sorgente dei soccorsi. Ma una sera, uscendo dalla classe, 
ebbe un nuovo e maggior spavento dei passati: |’ Orveggi era la, 
al posto solito, pid sparuto, pid arruffato, pit sucido di prima, 
guardato curiosamente dai circostanti. La maestra, reggendosi male 
sulle gambe, gli passé dinnanzi alla larga, senza mostrar di vederlo. 
Ma egli le s’avvicind, e le domandoé con la dolcezza d’una volta, 
guardando intorno:— Dov’é Giulia? — Essa rimase interdetta, ma 
bisognava rispondere. E balbettd: — Giulia... Giulia... — invocando 
con gli occhi il soccorso delle colleghe. Ma quegli, dopo un mo- 
mento d’apparente riflessione: — Eh non serve.. — disse — so 
bene che é morta. — E s’accompagno alla maestra, come soleva 
fare per il passato; ma la lascié improvvisamente alla prima can- 
tonata, come preso da un altro pensiero. E cosi fece il giorno dopo, 
e i successivi, tra la curiosité crescente di tutti. La direttrice se 
ne impensieri e pensd di ricorrere al municipio. Poi si ristrinse 
a avvertire la guardia civica che non lo lasciasse piu entrare. Al- 
lora egli aspettd la maestra dall’altro lato nella strada, stando 
con le spalle al muro in faccia alla porta, e dando alla guardia 
delle occhiate furtive, d’una timidita fanciullesca. All’uscir delle 
alunne, cercava con lo sguardo nella folla, avidamente, come per 
trovar la figliuola. Non vedendola, scoteva il capo, come per dire: — 
Lo so; non c’é, perché é morta. — Ed essendosi accorto che la 
maestra mostrava d’aver paura di lui, non le s’accompagné piu: 
si contentd di seguitarla, a cinque passidi distanza, come un cane, 
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guardandola sempre con tenerezza, mormorando parole indistinte, 
in tuono di pianto e di affetto, chiamandola qualche volta sotto 
voce, col nome di battesimo: — Faustina, Faustina. — Quando poi, 
arrivata a casa, entrando nel portone, essa si voltava a farle un 
cenno pietoso di saluto, egli accorreva e le baciava le mani, le 
maniche, l’ombrellino, quanto le riusciva d’afferrare prima ch’ella 
fuggisse su per le scale. 


* 
* * 


Era corsa intanto per tutte le classi e fuori della scuola la 
notizia delle sue stranezze. Le alunne, uscendo, si fermavano in 
gruppi a guardarlo. I ragazzi della sezione vicina cominciarono 
a fargli cerchio intorno, e a dire prima piano, poi forte: —°? foll! 
"2 foli! — (il matto, il matto),— ed egli guardava, stupito, come 
se non capisse. Era un ludibrio che stringeva l’anima e che non 
si poteva tollerare davanti a una scuola. E una mattina, final- 
mente, la direttrice decise di ricorrere in citté. La sera stessa di 
quel giorno, all’ora dell’uscita, i ragazzi gli tirarono delle bucce di 
jegumi e delle palle di carta, vociando, mentre egli teneva dietro 
alla maestra, che piangeva sotto il velo: intervenne la guardia; 
i ragazzi scapparono; ma per andarsi a raccogliere in altra parte. 
Egli continud a seguitare la Galli fino a casa, la raggiunse sotto il 
portone, le si pard davanti in atto ossequioso, e con un viso da 
parer che avesse riacquistato in quel punto tutto il suo senno, le 
disse con straordinaria dolcezza: 

— Come si fa, cara maestra, come si fa, con una bambina 
senza madre? : 

E la fissd, aspettando una risposta. Era lacero, aveva delle 
bucce e delle palle di carta tra la camicia e il vestito, la barba 
piena di pagliole, e una bonta infinita, una tenerezza inesprimi- 
bile sul viso. 

— Cara signora maestra — riprese — io son venuto per dirle 
che la voglio sposare, perché la mia povera Giulia abbia una 
mamma. 

E allungé le mani per prendere le sue. La maestra indietreg- 
gid, soffocata. Egli fece un passo innan2i... 

In quel momento comparve davanti al portone una frotta di 
scolaretti, mormorando: — Il matto! Il matto! 
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La Galli fuggi su per la scala. Egli le gridé con voce suppli. 
chevole, tendendo le mani giunte:— Mi sposi, maestra! Mi sposi 
per la mia Giulia! O maestra cara! O Faustina! O mia Faustina |... 

Una urlata dei ragazzi gli troncd la parola: egli si voltd, e 
la maestra, dal mezzo della scala, lo vide allontanarsi lentamente 
per la strada, strascicando, sotto una tempesta di bucce e di grida. 


* 
* * 


Dopo d’allora egli non si fece pit vedere. Si disse che l’ave- 
van ricoverato in una casa di salute. Passarono due settimane. 
Era uno dei primi giorni di luglio, e degli ultimi dell’anno scola- 
stico: la maestra Galli stava nella sua classe, guardando, mentre 
dettava, gli alberi del giardino, che riempivano come una tenda 
verde il vano della finestra. Il tempo era bello e fresco; ma essa 
era triste. Aveva assistito la mattina, nella stanza d’aspetto, a 
una scena dolorosa. Una signora belga, separata dal marito pie- 
montese, al quale era rimasta una bimba, alunna della Dorini, era 
venuta, approfittando d’ una assenza del padre da Torino, per por- 
tarsi via la figliuola; ma questa non l’aveva voluta seguire, e la 
madre l’aveva supplicata inutilmente per un’ora, piangendo, get- 
tandosi persino in ginocchio, e commovendo tutti, fuorché lei e la 
sua maestra, troppo contenta d’aver occasione di parlar francese. 
La Galli era triste pensando a questa e a tant’altre tristezze e mi- 
serie sociali, che si vedono o s’indovinano in una grande scuola 
d'una citté grande. E andava ricorrendo tra sé il libro nero della 
sua breve esperienza. Quante n’aveva viste o intese in pochi 
anni! Oh povera societa cittadina, guardata di sotto in su, da una 
scuola elementare! Oh educazione dei genitori! Oh santuario 
della famiglia! Essa n’aveva trovate ben poche delle buone ma- 
dri, come se l’era foggiate in mente da giovinetta, studiando i 
libri educativi. Certo, la maggior parte erano affezionate ai loro 
figliuoli; ma in qual maniera, giusto cielo! Alcune li amavano 
come un trastullo, fin ch’ eran piccini e lepidi; altre per vanita, 
se eran forti e belli; altre per ambizione, se avevano ingegno e 
studiavano. Essa aveva conosciuta la madre di un bimbo gracile, 
la quale, per fargli ottenere il premio, lo costringeva a far « la- 
vori di diligenza » e a imparar « lezioni straordinarie » levandolo 
da letto alle cinque e coricandolo alle undici, tanto ch’ egli s’ era 
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ammalato: e anche durante la malattia, essa gli andava al capez- 
zale col quaderno in mano, dicendogli: — Ernesto, facciamo un 
problemino?... — fin che ricadeva sfinito sui cuscini. N’aveva co- 
nosciute altre che, per ambizione, le venivano a proporre a fac- 
cia franca di fare un falso, alterando sui registri il voto del- 
lesame mensile; altre cosi rabbiosamente gelose di quelli che ai 
loro figliuoli contendevano il primato, ch’essa le vedeva gioire 
quando un rivale era malato grave; altre che per mandare avanti 
le proprie creature scendevano a sfacciate civetterie coi maestri, o 
per vendicarsi d’una supposta ingiustizia, denunciavan con lettere 
ceche alle autorita fatti privati della loro vita. E aveva notato in 
quasi tutti i padrie le madri una miserabile smahia di far sapere 
agli insegnanti, a fine di lusinga o di minaccia, le lero alte aderenze 
costui il consigliere, quella il deputato, l’altra il marchese, e con 
questa, un’ostentazione stomachevole della ricchezza e del fasto, 
accompagnata anche da pid miserandi esempi di tirchieria. C’ eran 
delle famiglie signorili che facevano aspettar tre mesi al figliuolo un 
libro da trenta soldi, di cui aveva bisogno; delle signore che davan 
dei balli in casa, e che, non ritrovando nel disordine di ogni cosa 
la biancheria, mandayano il bimbo alla scuola con un tovagliolo sul 
petto e uno sulla schiena, fermati con due punti alle spalle; dei signori 
nuotanti nel grasso, che punivano i figliuoli col digiuno, e li la- 
sciavano venire a scuola piangenti di fame; e delle belle e giovani 
mamime, che, alteramente, come una prova di alta signoria, dice- 
vano di non aver allattata nessuna — neppur una, davvero! — 
delle loro quattro bambine. Oh i gentili misteri delle pareti do- 
mestiche! Essa ci aveva nella classe una bella alunna, a cui la 
madre ricca faceva scopare le camere, per non disturbar la fan- 
tesca che le serbava il segreto postale; e un’altra a cui il padre 
banchiere, che navigava in cattive acque, irritato un giorno di 
vederla rientrar felice della sua medaglia, glie l’'aveva strappata 
dal petto e buttata in terra, urlandole: — Abbiamo bisogno di 
denari, non di medaglie! — e la figliuola d’una vedova incipriata e 
maestosa, la quale, l'anno avanti, a una sua piccina moribonda 
che le domandava del ghiaccio, aveva risposto: — Ma... bimba 
mia, bisogna mandarlo a comprare cosi lontano! — E tutta questa 
gente vestiva bene, parlava con garbo, sorrideva con grazia, Ca- 
rezzava amorevolmente i figliuoli; molti dei quali, ella capiva che 
non sentivano mai in casa loro né un discorso affettuoso, né una 
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lettura gentile, né una conversazione che s’innalzasse d’un filo al 
di sopra del pit’ basso pettegolume; se pure non sentivan di peg- 
gio. Dio buono! Nei primi giorni dell’anno essa aveva sequestrato 
a un’alunna un libro incredibile e quella le aveva detto ingenua- 
mente d’averlo preso nella libreria di sua cognata; e a un’altra 
aveva dovuto proibire di discorrere con le sue compagne, perché 
non le ammorbasse la classe dicendo cid che in casa vedeva, Ipo- 
crita razza, che gridava alla volgarita e ai vizi del popolo! Ed eran 
quelle le famiglie che l’aiutavano nell’opera educatrice? Per questo 
bel mondo essa lavorava? E per quei bei frutti avrebbe lavorato 
altri trent’anni? 

Essa pensava a queste cose, dettando in tuono stanco e triste, 
quando le arrivo all’orecchio dal camerone la voce della portinaia, 
che zridava con tutta la sua forza: — Indietro! Indietro! 

Nello stesso punto si spalanedé l'uscio, e lOrveggi irruppe nella 
scuola, trafelato, col capo scoperto, con gli abiti laceri, orribile. 

La maestra e le bambine balzarono in piedi, atterrite. 

Egli si gettO sul banco della sua bimba con tanto impeto che 
vi urté (.. ~ento e si ruppe i denti, ’abbraccid e lo bacid ran- 
tolando, ve. '. precipitO verso la maestra con le braccia tese, e 


gittando a urlo disperato d’amore e d’agonia, le stramazzO da- 
vanti, battendole la fronte sui piedi. 

Le alunne misero un grido, molte svennero. La maestra piego 
i ginocchi e, presa tra le mani la testa bianca, la rivoltd. Era 
morto. 


(Fine). 
EDMONDO DE AMICIS. 
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IL PRODLEMA DELLA CIRCOLAZIONE CARTACEA IN TTAULA 


I, 


Il Governo ha annunciata la presentazione di un nuovo disegno 
di legge intorno al riordinamento degli Istituti d’emissione. Una 
soluzione definitiva @ oramai imperiosamente richiesta dalle con- 
dizioni dell’economia nazionale e del credito, Pud quindi parere 
opportuno porre cor. brevita e chiarezza il problema della circo- 
lazione cartacea, presentandolo nei suoi termini veri e pil sem- 
plici. Esso infatti in altro non consiste che nel vicondurre gra- 
datamente e stabilmente le Banche d’envissione in condizioni 
di pagare in moneta metallica zt loro biglietli, a vista ed al pari. 

Dopo molte e inutili denegazioni, 6 oggidi universalmente ri- 
conosciuto che i nostri biglietti, emessi dallo Stato, o dai sei Istituti 
d’emissione, sono tutti indistintamente deprezzati. Il corso dei cambi 
sullestero che usualmente si aggira al disopra di 101 contro la 
pari di 100, e che per buona fortuna solo di rado va oltre il 102, 
ci da giorno per giorno la misura di codesto deprezzamento. Basta 
consultare il listino quotidiano della borsa e leggervi il cambio su 
Parigi: se esso @, come attualmente a 101.40 circa, cid vuol dire 
che occorrono lire 104.40 in carta ad una borsa italiana per com- 
perare una tratta a vista su Parigi di sole lire 100. E pure te- 
nendo conto di 35 a 40 centesimi che possono rappresentare il 
corso reale del cambio o le spese d’invio del metallo dall’uno al- 
l’altro paese, ne viene di conseguenza che 100 lire di biglietti ita- 
liani non equivalgono all’ incirca che a 99 lire in oro od in argento. 
Questo deprezzamento pud variare di giorno in giorno e le sue 
continue o possibili oscillazioni, mentre costituiscono una delle mag- 





IL PROBLEMA DELLA CIRCOLAZIONE CARTACEA IN ITALIA 303 


giori cause di debolezza del mercato monetario italiano, perturbano 
con nostro danno le operazioni e le relazioni ingenti di credito che 
abbiamo coll’estero. Da questo stato di cose traggono in buona 
parte origine la restrizione del credito italiano all’estero, la defi- 
cienza del capitale circolante all’interno e la crisi monetaria che 
da tempo attraversiamo. 

Eppure non é stata né facile impresa né piccola vittoria quella 
di condurre lopinione pubblica ad un esatto concetto dell’ innega- 
bile deprezzamento della nostra circolazione cartacea. Tutti i paesi 
e tutti i tempi hanno avuto i cosidetti espansionisti che in nome 
di alti e risonanti principii credono di promuovere la ricchezza e 
il lavoro nazionale emettendo biglietti di banca sul vuoto, senza 
una corrispondente riserva metallica ed una forte disciplina della 
circolazione e dello sconto. E quando il corso dei cambi sull’estero, 
quale termometro infallibile, li avverte del progressivo deprezza- 
mento dei biglietti in tal guisa emessi, non di rado si affannano 
a dimostrare che non é il valore del biglietto che diminuisce, ma 
che si tratta invece di un rincaro dell’oro. Ragionamento poco dis- 
simile da quello del magazziniere infedele che avendo reciso qualche 
metro dalle pezze di panno a lui affidate, giunto all’inventario e 
alla resa dei conti si ostina ad affermare che non sono le pezze 
che diventarono pit corte ma che é il metro che venne allungato! 
Ad ogni pié sospinto ci imbattiamo in questi errori monetari vecchi 
come il mondo: dobbiamo solo sorprenderci che vi siano sempre dei 
popoli ingenui che li commettono, collo stesso e fatale avvicendarsi 
di rosee illusioni e di dolorose conseguenze. Gli odierni disastri 
economici e monetari della repubblica Argentina, non sono che la 
riproduzione esatta, ma fortemente ingrandita, di quanto avvenne 
in Italia dal 1885 in poi e di quel peggio che sarebbe indubbia- 
mente accaduto, se pochi arditi e volenterosi non avessero tena- 
cemente resistito alla corrente seduttrice e ingannatrice, lottando 
vigorosamente in Parlamento e fuori contro il crescente disordine 
della circolazione, delle banche e del credito. 

Le prime, se non le pit difficili barriere dell’errore sono state 
alfine abbattute: fa d’uopo ora stringerci e procedere animosi alla 
vittoria! Nel ricondurre una perfetta e stabile parita di valore tra 
i biglietti dello Stato e delle banche, e la moneta metallica, consiste 
lasola,la vera soluzione del problema della circolazione cartacea. Cid 
non si effettua che mediante la ripresa del baratto 0 pagamento in 
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metallo, al pari, dei biglietti stessi da parte delle banche che 
li hanno emessi. Cento lire in carta devono essere perfetta- 
mente uguali a cento lire in oro od in argento: occorre anzi che le 
banche inspirino la pid assoluta fiducia e certezza che saranno in 
grado di mantenere anche in avvenire codesta parita di valore tra la 
carta e la moneta, cambiando in ogni tempo liberamente, al pari, 
ed in misura praticamente illimitata, biglietti contro metallo e 
questo contro quelli. Non occorre aggiungere che nello stato at- 
tuale della questione monetaria specialmente in Italia, nel parlare 
di pagamento in metallo é al baratto in argento che fa duopo ri- 
volgere in particolar modo il pensiero. E poi evidente che dal di- 
sordine attuale non si pud passare d’un tratto ad un assetto nor- 
male e definitivo: ma prudenza vuole si proceda a gradi piu di 
quello che non siasi fatto all’epoca dell’abolizione del corso forzoso. 

Spostano adunque l’intero problema della circolazione mone- 
taria e cartacea in Italia, coluro che in materia di riordinamento 
di istituti di emissione restringono quasi affatto il discorso loro 
alla Banca unica, di Stato o privata, oppure alla pluralita o alla 
liberta delle banche. Codesti diversi « sistemi bancarii » non sono 
che semplici metodi per conseguire Pintento voluto: non ci rap- 
presentano che mezzi diretti al fine di una circolazione cartacea 
sana, accreditata e non rinvilita. Nessuno vuole per certo disco- 
noscere |’importanza che la scelta del metodo o del sistema ban- 
cario pud avere: ma da tempo in Italia ci siamo tutti cotanto 
accalorati in una vana giostra di parole e di dottrina intorno ai 
diversi sistemi bancarii da perdere di vista il fine essenziale. Pre- 
concetti e pregiudizii dottrinarii, interessi privati di Istituti di 
credito e degli azionisti loro, simpatie e tradizioni politiche e lo- 
cali sono scese in campo ammantate di grandi principii scientifici, 
di orgoglioso empirismo e di ostentato patriottismo, oscurando in 
tal guisa la percezione chiara e sincera degli interessi generali 
del paese. Al pubblico ben poco importa che la circolazione car- 
tacea sia affidata ad una o piuttosto a sei banche; é invece es- 
senziale che l’intero congegno funzioni a dovere: sia forte, sano 
e vigoroso. Considerato dal solo punto di vista dell’assetto della cir- 
colazione, é quindi praticamente buono qualunque sistema di unita 
o pluralita di banche che risponda in realta e in ogni tempo al primo 
é sostanziale uflicio degli Istituti di emissione, di garantire cioé la 
solidita e la convertibilita a vista in metallo del biglietto, BE in- 
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yece vizioso qualsiasi regime, sia pur desso di unita o pluralita 
di Istituti, il cui biglietto é rinvilito o deprezzato. Un tale sistema 
bancario diviene causa di inevitabile discredito per il paese: se 
non é virilmente corretto a tempo, pud da un istante all’altro 
diventare marcio e putrido e trarre seco la rovina economica della 
nazione. E non di meno evidente che oltre l’assetto della circola- 
zione Vi sono altri aspetti sotto i quali il sistema bancario di un 
paese deve pure essere considerato. 

Il commerciante europeo od americano che vende merci e 
accetta in pagamento come moneta metallica una tratta su Lon- 
dra, Parigi o Berlino, mentre la rifiuta su Vienna o Genova; il 
banchiere o il capitalista privato di qualsiasi paese che investe 
il proprio danaro in titoli ed effetti d'Inghilterra, Francia o Ger- 
mania a preferenza di quelli d’altri paesi, non si preoccupa affatto 
(e spesso anche lo ignora) che in Francia ed in Austria esista una 
sola banca d’emissione, e che se ne abbiano invece 6 in Italia, 16 in 
Germania e 133 nella Gran Bretagna. Egli sa che la valuta inglese, 
francese o tedesca é solida e sana e l'accetta, che invece I italiana o 
laustriaca é rinvilita a corso legale od a corso forzoso e la rifiuta. 
Siamo noi che ci battiamo contro mulini a vento e ci becchiamo 
nella stia spennacchiandoci per nulla: il mondo degli affari accorda 
credito dove havvi solidita, lo rifiuta in caso diverso e con piena 
ragione. A noi dunque non resta che il danno dell’opera nostra! 
Ci pare quindi che nello studio del problema della circolazione 
cartacea coll’intento di far ritorno alla ripresa dei pagamenti in 
metallo, convenga far passare in seconda linea la tanto dibattuta 
é vacua controversia dell’unita o pluralita degli Istituti di emis- 
sione. In generale il sistema bancario di un paese @ necessaria- 
mente determinato dalle condizioni di fatto in mezzo a cui si svolse 
ed esiste: @ invece essenziale che ogni Istituto adempia forte- 
mente agli uftici suoi e che l’intero congegno risponda ai fini di 
un ordinato sistema monetario. 

Spostano eziandio il problema della circolazione cartacea co- 
loro che nel riordinamento delle banche vedono principalmente, o 
quasi esclusivamente, un mezzo atto ad accordare o ad accrescere 
facilita di sconti e di credito al commercio nazionale. Questo uflicio 
spetta precipuamente non tanto alle banche d’emissione quanto 
al complesso intero degli Istituti di credito di un paese, di cui le 
prime spesso non sono, sotto questo aspetto, che parte secondaria. 
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Valga, fra gli altri, l'esempio del paese che occupa il primo posto 
in materia di credito. Secondo le ultime statistiche si avevano al 
30 giugno 1890 nell’ Inghilterra propriamente detta 100 banche per 
azioni di cui 35 sono banche d’emissione. Il credito complessivo 
accordato dalle cento banche per azioni (sconti, prestiti ecc.) era 
di Ls. 291, 021, 632 (ossia di oltre 7 miliardi di lire) mentre la 
circolazione scoperta di biglietti non si poteva calcolare a pii di 
5 milioni di sterline (circa 125 milioni di lire). Anche supponendo 
che l’intera circolazione allo scoperto fosse investita in sconti e 
prestiti essa non rappresenta che 11,7 per cento del portafoglio 
complessivo delle banche per azioni. E di quanto non scenderebbe 
ancora codesta proporzione se potessimo tener conto Jel portafo- 
glio dei banchieri privati cosi numerosi tuttora in Inghilterra? 
La stessa Banca d’Inghilterra non aveva che un portafoglio di 
Ls. 26,200,000 che rappresenta appena il 4 per cento del por- 
tafoglio totale delle banche per azioni, pure non computando le 
operazioni delle banche coloniali ed estere e dei banchieri privati 
che ridurrebbero a cifra pii modesta ancora la percentuale del 
portafoglio della Banca d’Inghilterra a quello totale del paese. 
Esempio manifesto che uno Stato non deve cercare nell’aumento 
delle emissioni cartacee, ma nella fiducia all’estero e nell’accre- 
scimento del capitale nazionale (e per conseguenza del capitale 
e dei depositi bancarii) la sorgente precipua e vera della facilita 
e mitezza degli sconti al commercio. 

Il vero ufficio delle banche d’emissione venne pure recente- 
mente chiarito del compianto v. Dechend che per tanti anni diresse 
con si felice successo la banca Prussiana e poscia l’attuale Banca 
dell’ Impero. Rispondendo al deputato Gamp nella seduta dell’8 no- 
vembre 1889 del Reichstag cosi si espresse : « L’onorevole deputato 
mi chiede: é la Banca dell’impero un Istituto dicredito oppure no? 
Io glirispondo: essa é per certo un Istituto di credito, ma tale 
che Vufficio suo principale si esplica in un campo diverso, nel- 
aver cura della valuta e nel mantenere in paese la circolazione 
metallica. Ch’essa per soprappit accordi pure credito @ cosa na- 
turale, dacché non puo lasciare inopervso il danaro suo. » 

E per quanto mi dolza distruggere illusioni oneste e care, é 


d’uopo ripetere anco una volta che smarriscono ancora piu la di- 
ritta via coloro che nel riordinamento degli Istituti di emissione si 
propongono precipuamente di accordare aiuti all’agricoltura, alla 





IL PROBLEMA DELLA CIRCOLAZIONE CARTACEA IN ITALIA 307 


proprieta fondiaria, all’industrie ed alle costruzioni in genere. Le 
condizioni generali del credito in non poche provincie del centro 
e del mezzogiorno d’ Italia, possono consigliare ai nostri Istituti di 
emissione qualche prudente e temporaneo provvedimento in aiuto 
di determinate operazioni agrarie come la vendemmia, la raccolta 
delle messi e delle ulive; ma é dover nostro riconoscere che il 
credito agrario, industriale ed edilizio di qualsiasi specie, quando 
non rappresenta vere e proprie operazioni commerciali a breve 
scadenza, ma abbia carattere immobiliare, travisa del tutto l’in- 
dole e le funzioni delle banche d’emissione ed é causa di seri guai 
ed imbarazzi per il paese. 

Nessuna illusione sarebbe pili funesta di quella che si pro- 
ponesse un credito all’agricoltura od al lavoro a base di emissioni 
cartacee. [ caratteri del credito agrario, od industriale, necessaria- 
mente a lunghe scadenze od a rate, sono assolutamente opposti 
alle funzioni di una banca d’emissione. Le recenti vicende devono 
oramai averci tutti guariti delle funeste illusioni del passato. 

Del resto, una tale questione fu pit volte agitata in altri 
paesi e sempre risolta in senso negativo. Ci si consenta di ci- 
tare, per l’'autorita loro, due importanti esempi. Nella tornata del 
2 maggio 1872 I’ illustre Frére-Orban invocava nella Camera Belga 
l'estensione del credito della Banca Nazionale agli agricoltori, non 
« per acquisto di terre, né per miglioramenti agrari,» ma per 
brevi operazioni di compra-vendita di prodotti e derrate, da sal- 
darsi interamente a scadenza. Il ministro delle finanze Malou, nella 
seduta successiva, non accettava che con molte riserve lo studio 
della questione, soggiungendo: « Bisogna ben guardarsi da una 
cosa: che cioé coll’apparenza di accordare all’agricoltura un be- 
nefizio, non le si prepari una delusione. » Eppure non si trattava 
che di un credito interamente pagabile a breve scadenza e quasi 
con-carattere commerciale ! 

La questione degli aiuti all’agricoltura da parte della Banca 
dell’ Impero fu pure recentemente oggetto di importanti discussioni 
nelle tornate del novembre e dicembre 1889 del Reichstag ger- 
manico. Gli agrarii, per mezzo del deputato Gamp chiedevano un 
largo esercizio del credito agrario da parte della Banca dell’ Im- 
pero: essi criticavano segnatamente le disposizioni della circolare 
emanata dalla Direzione della Banca in data 27 marzo 1856 (tut- 
tora in vigore) che ammetteva allo sconto le cambiali degli agri- 
coltori, derivanti dall’esercizio dell’ industria agraria, anche senza 
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la girata di un commerciante, ma proibiva d’accordare credito al 
proprietario di terreni che vi ricorresse per completare il suo ca- 
pitale d’esercizio. 

Alle domande del Gamp resistette con molta energia il v. Dechend 
testé ricordato, affermando la vera indole di un Istituto di emis- 
sione. La Banca doveva pagare a vista i suoi biglietti e non poteva 
accettare cambiali a lunga scadenza, a 6 od a 12 mesi. Aveva gia 
troppo consentito, permettendo in via eccezionale lo sconto, e per 
una volta tanto anche la rinnovazione, di cambiali munite di buone 
firme di proprietarii che prima della raccolta dei prodotti o del 
mercato delle lane abbisognassero di danaro .per breve tempo, 
fino alla vendita delle loro derrate. « Questo era gid molto, mol- 
tissimo: aggiungo di pi — preseguiva il v. Dechend — che un 
proprietario solido fara uso di questa facolta molto raramente e 
con grande riluttanza: e se egli cosi non si comporta, si mettera 
in una condizione molto difficile.» E la Camera faceva eco alle 
sue parole, esclamando: é vero! 

E dopo aver riferiti alcuni altri provvedimenti con cui la Banca 
dell’ Impero veniva in modestissima misura in aiuto dell’ agricol- 
tura, il v. Dechend, in altra seduta, del 29 novembre 1889, cosi 
proseguiva: « Ma io debbo anche ora ricordare, 0 signori, cid che 
gia dissi in prima lettura in questa Camera: la Banca é in prima 
linea chiamata ad adempiere uffici che sono assai pit alti. In base 
alla legge essa deve servire soltanto ai pubblici interessi: la legge 
non dice nulla né del commercio e dell’industria né dell’agricol- 
tura. La Banca deve aver cura che la nostra valuta, che soprat- 
tutto la circolazione metallica del paese, si mantenga in ordine, 
anche in tempi cattivi. Questo é il suo compito — e se v’ha un 
altro ufficio qualsiasi che con quello sia in contrasto, essa deve 
lasciarlo in disparte.(1) » Tale é il corretto e forte linguaggio del 
rappresentante di un grande Istituto salito ad alti e meritati 
destini ! 


II. 
Le cause della decadenza e del deprezzamento della circola- 
zione cartacea in Italia sono di due ordini diversi: generali e spe- 
ciali. 


(1) Retcustac, VII Legisl. V Sess. 1899-90 I. B. pag. 583. 
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Sono cause generali: la debolezza della finanza: le costanti 
difficolta del tesoro: il cattivo assetto del debito pubblico: le con- 
dizioni economiche meno buone del paese: la rottura delle rela- 
zioni commerciali colla Francia: le eccessive e malsane specula- 
zioni; il cattivo andamento delle Banche d’emissione e degli Isti- 
tuti di credito in genere. 

Queste cause sono a tutti troppo note perché sia qui d’uopo 
di illustrarle. L’azione loro venne pure piu volte chiarita anche in 
questa rivista (1). Le nostre condizioni monetarie furono con molta 
esattezza descritte dall’onorevole Magliani al Senato nella tornata 
del 22 novembre 1887. L’ Italia ha ail’estero un grande credito: si 
calcola che circa 4 miliardi dei nostri titoli pubblici e privati vi 
sieno collocati. Dopo l’abolizione del corso forzoso vi aveva pure 
un credito notevole per capitale circolante, per le cambiali ita- 
liane che si scontavano all’estero. 

Le cause sovra ricordate produssero il restringimento del credito 
italiano all’estero nel momento in cui il paese nostro pil ne aveva 
bisogno per saldare i disavanzi, proseguire le costruzioni ferroviarie 
e per compiere le intraprese edilizie, con troppa ampiezza iniziate. 
Ilritorno in patria delle cambiali scontate all’estero e di parte dei 
titoli cola alienati, la crescente eccedenza delle importazioni sopra 
le esportazioni, e le operazioni d’arbitraggio tra i corsi sempre 
troppo alti delle nostre borse in confronto di quelli delle borse 
estere determinarono l’uscita in grande copia d’oro e d’argento 
dal nostro paese, impoverendo lo stock metallico e la circolazione 
monetaria. 

Ne viene di conseguenza che proponendoci di risolvere il pro- 
blema della circolazione cartacea in Italia, fa d’uopo anzitutto che 
alle cause di malessere generale sovra accennate, si apportino ri- 
medi pronti e sicuri, almeno per quanto sta in noi. Il pareggio del 
bilancio, la sistemazione del tesoro, il buon assetto del debito pub- 
blico (iniziato col nuovo titolo al 4 per cento netto), il riordina- 
mento degli Istituti di emissione, e una direzione pili abile o pit 
onesta degli stabilimenti di credito e di molte Societa anonime 
in genere, sono necessita assolute che si impongono al paese, al 
Parlamento ed al Governo. 


(1) M. Ferraris, La politica monetaria italiana e la crisi di Torino. 
(Nuova Antologia, 1 novembre 1889). 
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Ma fa pur d’uopo avere particolare riguardo alle cause spe- 
ciali da cui segnatamente é dipeso il rinvilio dei nostri biglietti 
di banca e la ricomparsa dell’aggio o premio sul metallo. Il cém- 
pito di regolare le correnti monetarie e di mantenere la solidita 
e la convertibilita al pari dei biglietti, spetta in prima linea alle 
banche da cui vennero emessi. Ora poiché i nostri Istituti di emis- 
sione fallirono e falliscono a quest’ufficio loro, é dovere nostro ri- 
cercarne le ragioni con animo imparziale, ma risoluto a portare 
rimedio} efficace ai mali che affliggono il mercato monetario e il 
credito del paese. Le cause generali sopra ricordate hanno per 
certo largamente contribuito a rendere pit difficile l’ufficio delle 
banche d’emissione: ma queste alla loro volta colla condotta loro 
concorsero senza dubbio a determinare e ad aggravare la crisi 
economica. Il riordinamento bancario si presenta quindi come in- 
dispensabile non solo per migliorare le condizioni economiche del 
paese, ma anche per risolvere il problema della circolazione car- 
tacea, nei termini in cui venne indicato. 

Le cause speciali per cui le nostre Banche d’emissione cagio- 
narono il rinvilio dei proprii biglietti e la conseguente debolezza 
del mercato monetario italiano sono le seguenti: 

1° L’ immobilizzazione delle loro risorse ed attivita in ope. 
razioni contrarie all’ indole degli Istituti di emissione; 

2° La cattiva natura dei loro affari, quale si rivela nel forte 
ammontare delle sofferenze; 

3° L’insufficienza delle riserve metalliche; 

4° L’emissione illegale ed abusiva di biglietti, senza alcuno 
dei correttivi prescritti dalla legge del 1874 (art. 13) e dalla pra- 
tica bancaria; 

5° L’ incerta ed erronea politica dello sconto adottata dalle 
Banche e dal Tesoro, segnatamente di fronte alle speculazioni ed 
agli arbitraggi di borsa. 

Sulle immobilizzazioni delle nostre banche di emissione non 
abbiamo alcun dato sicuro: é soltanto opinione generale e fondata 
ch’esse ammontino a cifra ingente, forse a parecchie centinaia di 
milioni. L’influenza dannosa di un tale stato di cose oramaj non 
isfugge pid ad alcuno. Ho dovuto anzi persuadermi, dopo nuove 
indagini e riflessioni, ch’esso ha un’importanza assai grande nel 
deprimere il credito ed il mercato monetario italiano. 

Sventuratamente non sono soltanto le Banche d’emissione, ma 
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éil paese intero che in materia di credito é su di una via che 
parmi irta di errori e di pericoli. Non indaghero se il sistema cam- 
biario adottato dal nuovo Codice di commercio non abbia ad essere 
riveduto e corretto sotto il punto di vista giuridico ed economico. 
Il tema merita ampia ed apposita trattazione e spero l’avra a suo 
tempo. Nel nostro diritto commerciale abbiamo creato un con- 
cetto tutt’affatto speciale della cambiale, scostandoci non solo dal 
sistema tradizionale italiano e francese del cambio traiettizio, ma 
anche da quello germanico che ci eravamo proposti di imitare. In 
base al nuovo Codice di commercio, e sotto l’impulso di grandi 
agevolezze di procedura e fiscali, si 6 determinata in Italia la pit 
dannosa confusione tra la cambiale propriamente detta, avente 
causa e carattere commerciale, e la semplice promessa di paga- 
mento garantita dal credito personale. 

Per quanto mi consta, l’Europa bancaria non ci ha né prece- 
duti, né seguiti su questa via. I grandi Istituti di credito dei prin- 
cipali paesi continuano in pratica a distinguere con somma vi- 
gilanza tra la vera e propria cambiale di commercio, pagabile e 
pagata interamente a scadenza e la carta di commodo o quella 
immobiliare, rinnovabile in tutto od in parte: accettano con fidu- 
cia la prima, come dispregiano con nomi che suonano derisione 
la seconda e la respingono. Nella discussione sovra ricordata del 
Parlamento Germanico, il yon Dechend, che dirigeva la Banca 
dell’ Impero, cosi infatti rispondeva al Gamp nella tornata dell’8 
novembre 1889: « Questo é il perno della questione e che l’ono- 
revole Gamp non vede: che cioé una buona cambiale, quale la 
Banca dell’ Impero l’esige, per regola deve avere una base d’affari 
di natura tale che si possa con sicurezza contare sull’ incasso del 
suo ammontare, trascorso il tempo per il quale la cambiale ha 
vita. Questa é la sola giusta base di una cambiale di banca: le 
altre cambiali non le si chiamano cambiali di banca, ma cambiali 
in aria. Onorevole Gamp, di queste cambiali in aria, non vorra 
Ella certo caricare la Banca dell’ Impero? (Ilarita). » 

Questo era in Parlamento il linguaggio del pit alto funzio- 
nario di Banca di quell’ Impero Germanico, il cui diritto cambiario 
ci siamo proposti di imitare! (1) Non v’ ha quindi a sorprenderci 


(1) A dimostrare. con quale oculatezza i migliori Istituti d’ Europa pro- 
cedano in coteste operazioni ricordiamo pure la circolare del 21 gennaio 1862 
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se allorquando i banchieri e capitalisti esteri con loro grande 
sorpresa ci videro ingolfati in errori e speculazioni d’ogni specie 
che si traducevano nella fabbricazione illimitata di carta ban- 
caria e cambiaria fittizia, concepirono verso di noi una profonda 
e pur troppo non immeritata sfiducia, e nel dubbio respinsero 
ugualmente la carta buona e la cattiva. E cosi si aggravo il 
discredito del nostro paese, quando gia si temeva che le Banche 
italiane non fossero in grado di reggere al baratto in metallo dei 
loro biglietti. Le cambiali scontate all’ estero ci vennero ritornate, 
determinando il cambio sfavorevole e l’uscita di metallo dal no- 
stro paese: il credito si restrinse e rialzO il prezzo ‘del denaro. 

I tristi effetti della speculazione edilizia a base di cambiali fit- 
tizie e di emissioni di biglietti sul vuoto sono oramai a tutti noti 
e li andiamo dolorosamente scontando: ma sorge pur troppo an- 
che il dubbio se l’abuso del credito, cambiario di nome e di forma, 
ma non nella sostanza sua, non abbia disseminati serii guai ezian- 
dio in molte delle nostre campagne, aggravandovi la crisi della 
proprieta fondiaria. E gid dai migliori intelletti si eleva la voce 
contro « la funesta illusione della cambiale, non pit semplice espres- 
sione di affari commerciali, ma strumento di credito per obbliga- 


zioni di carattere immobiliare » (1). Che dire poi dei casi innume- 
revoli in cui la cambiale non ha servito che ad un credito impro- 
duttivo di consumo? 


che la Banca Nazionale del Belgio indirizzava ai suoi Comptoirs (specie di 
agenzie e corrispondenti) raccomandando loro di rifiutare allo sconto: 

« 1° Gli effetti creati in pagamento dal prezzo d’ immobili, 0 aventi 
causa da operazioni immobiliari; 

« 2° Le promesse di pagamento o i biglietti all’ordine firmati da 
privati che non sono né commercianti, né industriali, benché fossero pre- 
sentati allo sconto da banchieri_o da negozianti ; 

« 3° Gli eifetti di qualsiasi specie aventi evidentemente causa dalla 
costruzione o dall‘ampliamento di stabilimenti industriali o del loro mac- 
chinario, dall’esecuzione di lavori pubblici o da qualsiasi altra immobiliz- 
zazione di capitale; 

« 4° Gli effetti firmati per partecipazioni in Societa industriali o per 
acquisto di azioni in coteste Societa ; 

« 5° Infine gli effetti creati in rinnovazione di altri scaduti o pros- 
simi alla scadenza. » 

Chi oserebbe giudicare a questa stregua il portafoglio delle nostre 
Banche d’emissione ? 

(1) Discorso dell’onorevole G, Fortunato tenuto a Potenza il 5 dicem- 
bre del 1890. Roma, Botta 1890. 
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Il ritorno, in buona parte, all’antico é ancora la via migliore (1). 
Ai giuristi ed agli economisti Il’ indagare se non convenga rivedere 
o completare il nostro diritto commerciale introducendo a lato 
della cambiale di commercio, vera e propria, un altro titolo di 
credito con particolari agevolezze di procedura e fiscali, e che fa- 
ciliti le operazioni di carattere immobiliare ed agrario, senza con- 
fondersi punto colla cambiale. La legislazione e la pratica di altri 
paesi ci offrono in tale argomento utili insegnamenti. Ma la ‘pra- 
tica bancaria italiana non puod esitare un istante a far ritorno 
alla buona e sana via, tuttora percorsa dai principali paesi d’ Eu- 
ropa, e dai quali ci siamo isolati. La direzione di questo nuovo 
indirizzo risanatore del credito italiano spetta agli Istituti d’emis- 
sione, secondati da buone e ferree norme legislative. 

Qualsiasi riordinamento degli Istituti di emissione non, rag- 
giungera lo scopo suo, se non provvede in modo efficace: 1° a li- 
berare le banche di emissione dell’ingente massa di impieghi im- 
mobilizzati che pesa sov’essi e sul mercato monetario in genere: 
2° ad impedire che nel futuro le cosiddette cambiali che nascon- 
dono speculazioni ed operazioni di borsa od immobiliari e prestiti 
di commodo di qualsiasi speeie, ritrovino la via loro agli Istituti 
di emissione, presso i quali non avrebbero mai dovuto essere am- 
messe. Cotesto indirizzo morale del credito da parte degli Istituti 
di emissione si ripercuotera ben tosto con benefici effetti su tutto 
il paese: banche e privati rientreranno jin quei limiti corretti e 
razionali in cui il credito é elemento di prosperita e di ricchezza 
pubblica e non sorgente di gravi e irreparabili disastri. 

L’ indispensabile liquidazione del passato dovra essere condotta 
con prudenza ma in pari tempo colla dovuta energia. Essa potra 
venire di molto agevolata da un razionale ordinamento del credito 
fondiario, a cui sara necessario addivenire, qualora non si ottengano 
risultati pratici soddisfacenti dalla legge 17 luglio 1890 relativa alla 
creazione del nuovo Istituto privilegiato. La smobilizzazione delle 
banche mediante il credito fondiario fu uno appunto dei concetti 
a cui siispird la Commissione parlamentare sugli Istituti di emis- 


(1) Gli statuti del 1° ottobre 1859 della Banca Nazionale Italiana al- 
Vart. 28 prescrivono: <« La Banca rifiutera di scontare gli effetti cosi detti 
di circolazione che apparissero non avere per fondamento wun’ operazione 
reale di commercio.» Non sono quindi i buoni statuti che manchino alle 
nostre Banche di emissione! 
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sione. Ma il male ha vastita assai maggiore di quello che si creda, 
Tranne le migliori banche popolari e casse di risparmio, sono una 
vera eccezione gli Istituti di credito italiano che per un com- 
plesso di errori e di follie imperdonabili non veggano dinanzi a 
sé un avvenire pieno d’incertezze e di pericoli, Laddove ha fatto 
difetto in cosi grande misura J’abilita o l’onesta degli amministra- 
tori @ necessario subentri il legislatore, non tanto nell’interesse dei 
singoli azionisti, quanto a tutela del buon nome e del credito ge- 
nerale del paese. Diviene oramai evidente la necessita di nuove 
disposizioni legislative intorno alle Societa anonime in genere ed 
intorno a quelle segnatamente che hanno per oggetto l’esercizio 
del credito, nonché in ordine alle operazioni di borsa, affinché l’eco- 
nomia del paese si possa svolgere in un ambiente sano di fiducia, 
di moralita e di lavoro. 

Nel ricondurre le banche di emissione e il credito del paese 
in genere ad un indirizzo solido ed onesto consiste una parte es- 
senziale della soluzione del problema della circolazione cartacea 
in Italia. Evidentemente codesta soluzione é affatto indipendente 
da qualsiasi sistema di unita o di pluralita di banche, Sedotti tutti 
da funeste illusioni abbiamo deviato dai principii fondamentali della 


tecnologia del credito: ora dobbiamo accorgerci che le leggi eco- 
nomiche non consentono, al pari delle legyi fisiche, di essere im- 
punemente violate. Siamo usciti dalla retta via: fa d’uopo ritor- 
narvi con prudente energia: in allora qualsiasi sistema dara i 
buoni frutti corrispondenti alle condizioni generali del paese in cuj 
esso funziona. 


III. 


I notevoli fallime»sti di Societa bancarie ed industriali succe- 
dutisi in Italia in questi ultimi anni furono come altrettanti spi- 
ragli che ci hanno permesso di penetrare collo sguardo nel modo 
di operare dei nostri Istituti di emissione. Essi hanno confermato 
cid che il forte ammontare delle sofferenze loro faceva presupporre. 
Attratte dal desiderio incomposto di accrescere gli affari, per au- 
mentare gli utili o i dividendi; incoraggiate da un’ eccedenza di 
circolazione illegale, che talvolta non costd che le spese di stampa 
dei biglietti, le nostre banche di emissione non seppero, come era 
loro ufficio e dovere, trattenere il paese sulla sdrucciolevole china 
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dell‘abuso del credito. In pit casi si gettarono esse stesse in ope- 
razioni di carattere immobiliare ed agrario, non solo contrarie al- 
l’indole loro, ma persino di esito dubbio, se non a dirittura ri- 
schioso. Pur troppo pare che talora non sia neppure mancato l’as~ 
senso, anzi l’incitamento del Governo che, invece di impedire il 
male, ne divenne in parte causa e complice, Il che perd non at- 
tenua a nostro avviso la responsabilita degli Istituti: a’ cattivi 
consigli era ed @ loro dovere resistere con sdegnosa flerezza. 

E soprattutto nella partita delle sofferenze che si rispecchia 
Yinferioritaé amministrativa e direttiva dei nostri Istituti di emis- 
sione in confronto di quelli esteri. Le grandi Banche straniere non 
hanno affatto sofferenze, oppure non vi portano che piccole partite 
che cancellano prontamente cogli utili annuali o con speciali fondi 
di previdenza. Alcune delle maggiori banche d’ Europa non hanno 
per le sofferenze neppure il relativo capitolo in bilancio! 

Da noi le cose hanno proceduto e procedono troppo diversa- 
mente. Il capitolo delle sofferenze @ andato rapidamente ingros- 
sando e da 16 milioni e mezzo al 31 dicembre 1883 siamo saliti ad 
oltre 59 milioni (1). Né é probabile che ci arresteremo a questa cifra, 
essendo noto che ancora vi sono alcune difficili liquidazioni a com- 


piere. D’altra parte a niuno é possibile valutare l’ammontare delle 
cambiali di societa e case pericolanti che tirano innanzi a furia di 
rinnovazioni troppo facilmente concesse, ma che in ultimo daranno 
luogo a protesti, sofferenze e perdite. Due cose paiono quindi 
certe. La prima si é che nel passato si é@ proceduto con troppa 
larghezza e facilita di credito, pure tenendo conto delle condizioni 


(1) Al 20 dicembre 1890 la situazione della massa di rispetto e delle 
sofferenze dei nostri Istituti di emissione era la seguente : 
Massa di rispetto Sofferenze 
Lire Lire 
Banca Nazionale 34,882,054 
Baaco di Napoli 2,7 15,819,321 
Banca Nazionale Toscana . 404,498 
Banca Romana. .... . 5,069,977 4,008,540 
Banco di Sicilia . . .. . 5,000,000 4,500,398 
Banca Toscana di credito . 535,000 24,846 


Le masse di rispetto della Banca Nazionale e dei Banchi di Napoli e 
di Sicilia costituiscono pure la garanzia speciale delle loro operazioni di 
credito fondiario. 
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economiche sfavorevoli in mezzo a cui le Banche svolsero nel 
paese l’azione loro negli ultimi anni. Tutti ci siamo fatte le pid 
belle e care illusioni sulla larghezza e democratizzazione del credito: 
ma l’amara esperienza ci insegna che gli Istituti d’emissione de- 
vono pit degli altri essere guardinghi nel distribuire i fidi secondo 
la solidita e commerciabilita intrinseca della carta presentata allo 
sconto. Prima di lasciarsi trascinare ad accreditamenti esagerati, 
i nostri Istituti dovrebbero riflettere se in generale non convenga 
affrontare subito da principio qualche perdita immediata, che pro- 
seguire col credito a sostenere imprese pericolanti, le cui rovine 
saranno tanto piii gravi quanto pil grosse.-E ad ogni modo con- 
solante il pensare che le maggiori perdite ad epoche diverse sop- 
portate dalle nostre Banche d’emissione, provennero dalle grosse 
imprese in cui le Banche stesse incautamente si impigliarono. La 
folla dei piccoli e medii clienti ha dimostrato di intendere e prati. 
care diversamente i principii.di ordine e di onesta negli affari. Il 
che non solo fa onore al nostro paese, ma dovrebbe pure porgere 
alle banche qualche insegnamento, da cui finora pare non abbiano 
tratto grande profitto. 

La seconda conseguenza deriva necessariamente da quanto si 
é premesso. Non solo fa d’uopo che gli Istituti di emissione pro- 
cedano assai pit cauti nella scelta dei clienti e nell’ammontare del 
fido che loro aprono, ma é@ pure necessario provvedano tosto a li- 
quidare gradatamente il passato. Tranne che per la Banca Toscana 
di credito e per la Banca Nazionale Toscana, presso le quali vige la 
eccellente pratica di cancellare ogni anno le sofferenze cogli utili, 
é facile vedere come le sofferenze palesi e latenti di qualche Isti- 
tuto assorbano in gran parte o nella sua totalita la massa di ri- 
spetto di cui dispone, se pure talvolta non intaccano il capitale 
stesso, ove si ritenga conto delle immobilizzazioni e delle perdite 
eventuali sul credito fondiario, da alcuni Istituti esercitato. Le 
norme le pit elementari della prudenza e del dovere consigliano 
quindi alle nostre Banche di emissione, che versano nelle condi- 
zioni sopra indicate, di ridurre in avvenire i dividendi e gli utili 
loro di quanto basti a cancellare le sofferenze e a ricostituire le 
proprie masse di rispetto. La fiducia del pubblico negli Jstituti 
stessi e nelle loro azioni pii che sulla elevatezza dei dividendi ed 
utili netti dovra misurarsi sulla maggiore prudenza di cui daranno 
prova in avvenire e sulla energia con cui attenderanno a rime- 
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diare alle conseguenze di un passato poco fortunato. Urge anzi che 
a quest’opera gli amministratorie gli azionisti di ciascun Istituto 
dedichino con sagacia e fermezza le loro prime e pit assidue cure. 

Ma dal punto di vista del pubblico interesse é inammessibile 
che le Banche di emissione che sono la base del credito del paese si 
trovino dal pit al meno in una situazione cosi imbarazzata per ope- 
razioni meno felici, sofferenze e perdite. L’opinione pubblica e il 
legislatore devono concordi esigere che ciascun Istituto in un pe- 
riodo di tempo ragionevole si ponga in buon assetto: e qualora 
qualche Banca per male inteso interesse o per altre cause non 
provveda a tempo, é necessario intervenga energicamente l’opera 
dello Stato, che dev’essere armato dei mezzi occorrenti e dotato 
della ferma volonta di applicarli. 

Né si opponga a cid che la pluralita degli Istituti ¢ eausa di 
concorrenza tra di essi ed @ quindi occasione di cattivi affari. Il 
caso contrario ci pare pit conforme al vero, e tale ci sembra pure 
Yopinione di un uomo cosi autorevole come il Wagner. La coe- 
sistenza di pit Banche consente ad ognuna di esse, e specialmente 
alle maggiori di scegliere a proprio vantaggio gli affari che pa- 
iono migliori, mentre quando s’avesse un solo Istituto questo po- 
trebbe essere indotto ad assumere determinati affari in base a 
considerazioni diverse dalla solidita e commerciabilita loro, e quasi 
in corrispettivo del monopolio di cui gode e della necessita di 
conservarlo mediante il favore della pubblica opinione. Ma in 
un regime di Banche d’emissione é pure necessario che questi 
strumenti cosi delicati del credito siano affidati a uomini calmi e 
riflessivi che sentano la responsabilité che il prestigio di ciascun 
Istituto, l’interesse degli azionisti e il bene del paese loro impon- 
gono. Dimentichiamo pure il passato; ma se l’esperienza sua a 
nulla giovasse, diventiamo almeno inesorabili per l’avvenire! 


IV. 


Al 20 dicembre 1890, i nostri Istituti di emissione avevano 
una circolazioné complessiva di 1,075 milioni di lire, una riserva 
metallica di 413 milioni, ed un ammontare di 152 milioni di de- 
biti a vista. La riserva metallica era dunque il 38 per cento della 
circolazione, ed il 34 per cento della somma della circolazione e 
dei debiti a vista. In ogni caso la riserva era superiore a quella 
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norma empirica del terzo, che per molto tempo fu creduta atta 
ad assicurare la convertibilita a vista dei biglietti. Malgrado una 
riserva del 34 al 38 per cento, i nostri Istituti non sono in grado 
di reggere al cambio! Ammettiamo di buon grado che a cid con- 
corrano pure altre circostanze e prime tra esse I’ immobilizzazione 
del portafoglio e l'assenza di una vera politica di sconto, ma in- 
tanto non si possono a bello studio chiudere gli occhi alla verita 
dei fatti, quando ci dimostrano |’impotenza di una riserva metal- 
lica di poco superiore al 33 per cento ad assicurare il baratto. Di 
cid abbiamo pure una riprova nella condotta del Tesoro: anche 
quando il suo fondo metallico raggiunge o supera il 33 per cento, 
esso non si sente punto in grado di affrontare il baratto dei bi- 
glietti di Stato. 

Il combinato disposto delle nostre leggi bancarie del 1874 e 
del 1885 prescrive che la riserva metallica sia uguale al terzo della 
circolazione, finché questa non supera i 755 milioni di lire, ossia 
il triplo del capitale versato degli Istituti. Ogni eccedenza di cir- 
colazione dey’essere interamente coperta da riserva. In base a 
queste disposizioni, le nostre Banche d’emissione avrebbero do- 
vuto al 20 dicembre scorso, possedere una riserva di 632 milioni: 
la riserva loro era quindi deficiente di circa 219 milioni. In alcune 
decadi dell’autunno passato, la deficienza della riserva metallica 
oltrepassd i 250 milioni di lire! Di fronte a questi dati incon- 
testabili ci par lecito chiedere al lettore imparziale, se non sia in 
essi, assai pi che nella unita o pluralita delle Banche, che dob- 
biamo ricercare le cause vere ed efficienti della decadenza della 
nostra circolazione cartacea. 

Teoricamente si discute ancora intorno alla proporzione che 
deve esistere tra la riserva metallica e la circolazione cartacea. 
In pratica ciascuna Banca cerca di rafforzare al massimo le pro- 
prie riserve fino a limiti che possono parere esagerati. Conviene 
anzi a tale uopo distinguere tra l’emissione complessiva di biglietti 
da parte di una Banca e la circolazione sua, intendendo con que- 
sto secondo termine, la quantita di biglietti che sono effettiva- 
mente usciti dai forzieri della Banca e che passarono nelle mani 
del pubblico. Or bene sta di fatto che neJle maggiori Banche di 
Europa e segnatamente nella Banca germanica, nella Banca di 
Francia e nella Banca d’ Inghilterra, la riserva metallica media e 
normale negli ultimi anni tende piuttosto ad essere superiore che 





IL PROBLEMA DELLA CIRCOLAZIONE CARTACEA IN ITALIA 319 


inferiore all’80 per cento della circolazione. Solo nel 1890 abbiamo 
avuto riserve minori a causa delle note difficolté del mercato mo- 
netario: ma in conseguenza di cid si é@ pur visto il saggio dello 
sconto salire a limiti quasi inconsueti. Nelle altre Banche di Stati 
a regime metallico, la riserva media o normale oscilla intorno al 
60 per cento della circolazione: solo in qualche caso supera di 
poco il 50 per cento. Fa eccezione la sola Banca del Belgio che 
con somma abilita e pieno successo completa le sue sottili riserve 
metalliche con un largo portafoglio estero, la cui importante fun- 
zione ho illustrata altrove (1). Possiamo quindi affermare che non 
viha paese a regime metallico, solido, le cui Banche d’emissione 
credano di poter operare con mezzi di baratto (metallo e portafoglio 
estero) inferiori al 50 per cento della circolazione. I pid anzi vanno 
oltre il 60 per cento. 

La pratica unanime degli Istituti pi accreditati d’ Europa ba- 
sterebbe quindi a giustificare la recente proposta della Commis- 
sione parlamentare di elevare al 50 per cento della circolazione 
le riserve metalliche. Coloro che pit particolarmente censurarono 
codesta disposizione non hanno forse avvertito ad alcune circo- 
stanze che militano in suo favore. Mentre a primo aspetto pare 
di una durezza eccezionale a carico degli Istituti, in realta é assai 
pit mite delle prescrizioni delle vigenti leggi del 1874 e del 1885. 
Per una circolazione di 1215 milioni, la nuova proposta esige una 
riserva metallica di 607, 5 milioni, ossia il 50 per cento: attual- 
mente Je nostre banche per elevare la propria circolazione a 1215 
milioni dovrebbero legalmente possedere una riserva metallica di 
711 milioni, ossia circa 104 milioni in pi di quella proposta. La 
proporzione percentuale sale in tal guisa dal 50 al 58 per cento. 
E si tenga pur conto che, nelle leggi vigenti, ai debiti a vista si 
contrappone il 33 per cento di riserva metallica (il che attualmente 
assorke circa 50 milioni di metallo) mentre la Commissione par- 
lamentare non richiedeva che il 50 per cento di semplice fondo di 
cassa in biglietti od in ispezzati! Riassumendo si scorge che in base 
alle leggi attuali, i nostri Istituti di emissione per una circolazione 
di 1215 milioni e 150 milioni di debiti a vista sarebbero in obbligo 
di possedere 761 milioni di riserva: secondo la Commissione par- 


(1) Disegno di legge intorno al riordinamento degli Istituti d’emissione. 
Relazione pag. 13 e 26 (Sessione 1889-90, n,73-A). 
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lamentare, a condizioni uguali la riserva scende a 607 milioni, ossia 
a’ 154 milioni di lire in meno! L’obbiezione secondo cui la proposta 
di elevare al 50 per cento la riserva, qualora si consenta un au- 
mento notevole di circolazione, costituisce un nuovo e quasi in- 
tenzionale aggravio a carico delle banche esistenti, appare quindi 
destituita di qualsiasi fondamento. 

Pit utile ci parrebbe discutere se una parte della riserva non 
si potrebbe comporre di effetti e cambiali di prim’ordine sull’estero, 
pagabili in paesi a regime metallico stabile. L’esperienza felice del 
Belgio toglie oramai ogni dubbio che un tale sistema, se corret- 
tamente praticato, non possa dare utili e buoni risultati. A pre- 
venire possibili guai si é da taluno consigliato che il portafoglio 
estero debba portare la girata di case e stabilimenti di credito 
benevisi al Tesoro: il che praticamente non dovrebbe cagionare 
gravi difficolta, dacché i nostri Istituti d’emissione non potrebbero 
acquistare portafoglio estero di prim’ordine che mediante corri- 
spondenti scelti fra case di credito indiscutibile. Siccome usual- 
mente si pud trovare carta estera di prim’ordine a saggi tra il 2 
e il 2.50 per cento (ed oggidi anche fra il 3 ed il 3.50 per cento), 
i nostri Istituti di emissione ricaverebbero un utile non indifferente 
da una parte notevole delle loro riserve: il che pud benissimo con- 
ciliare nello stesso tempo il pubblico ed il privato interesse. 

Ma sulla questione dei mezzi di cambio (riserve e portafoglio 
estero) di cui devono essere dotate le nostre banche d’emissione, 
parmi dovere mio il dire una franca e schietta parola. In un paese 
come il nostro, dove la moneta metallica é@ scomparsa dalla cir- 
colazione, cosicché tutto lo sforzo del cambio cade direttamente 
sulle banche: dove abbiamo rapporti monetarii cosi delicati col- 
lestero, a causa del movimento commerciale e dell’ingente massa 
di titoli italiani che l’estero possiede: dove circolano per 340 mi- 
lioni di biglietti di Stato, praticamente inconvertibili, é senz’altro 
mecessario raccogliere larghi e copiosi mezzi di cambio nei nostri 
Istituti d’emissione. Qualora si tema che I’elevazione della riserva 
al 50 per cento della circolazione, possa ingiustamente aggravare 
le condizioni delle nostre banche, si accordino loro equi compensi 
per altra via, all’uopo con una riforma della tassa di circolazione. 
Ma si ritenga per fermo che qualunque riordinamento bancario 
che non tenga conto della evidente necessita di rafforzare le ri- 
serve metalliche (o i mezzi di cambio) non sara che un edifizio 
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elevato sulla sabbia e colla sua rovina peggiorera le condizioni 
nostre. 

Ad una ripresa effettiva e stabile del baratto in metallo pit 
che utile parmi inoltre necessario un diverso assetto dei biglietti 
di Stato. Non potendoli per ora abolire, forse il miglior partito 
sarebbe quello di assegnarli alle banche d’emissione, alle quali rav- 
viserei pure opportuno di affidare il servizio di tesoreria dello 
Stato. Ma il tema é@ troppo ampio e debbo riservarmi di farne 
parola in altra occasione. 


Vv. 


L’emissione illegale ed abusiva di biglietti di banca é il feno- 
meno pill grave che siasi manifestato nel disordine in cui versa la 
nostra circolazione cartacea. Essa si rispecchia nella deficienza delle 
riserve metalliche, a cui si é teste accennato. In taluni casi, l’ecce- 
denza della circolazione raggiunse quasi i 200 milioni di lire e te- 
nendo conto della maggiore circolazione, anch’essa illegale, consen- 
tita in seguito alla crisi degli Istituti torinesi, superd talvolta i 250 
nilioni. 

Questo grave fatto ci ha avvertiti della necessita di norme . 
assai pid rigorose per il riscontro della circolazione. Nel disegno di 
legge del 1889-90, il Ministero proponeva che i biglietti di unico 
tipo fossero direttamente somministrati dallo Stato alle Banche: un 
apposito regolamento avrebbe regolato l’uso dei biglietti di scorta. 
La Commissione parlamentare convenne nel concetto del Ministero, 
ma ne modificd la forma, lasciando a ciascuna banca la fabbrica- 
zione dei biglietti e la scelta dei relativi tipi, ma esigendo che cia- 
scun singolo biglietto fosse contrassegnato da una firma od altro 
riscontro appostovi dallo Stato. 

La questione @ molto pii importante di quanto noo appaia. 
Una buona disciplina delle emissioni riesce difficile se le banche, 
oltre la propria circolazione, dispongono di centinaia di milioni di 
biglietti di scorta sparsi presso tutti i loro uffici e corrispondenti 
nel Regno, Alcuni grandi Istituti esteri non dispongono che dei bi- 
glietti che sono autorizzati ad emettere: e questa é senza dubbio 
la via piu sicura. Le difficolta della riscontrata tra le nostre banche 
maggiori e le minori dipendono in buona parte anche da codesto uso 
illimitato dei bizlietti di scorta: ad ogni biglietto di un altro Isti- 
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tuto che entra nelle loro casse sostituiscono un biglietto proprio di 
scorta e possono cosi pili facilmente tesoreggiare i biglietti delle 
altre banche. 

Forse la soluzione migliore sarebbe quella di separare, almeno in 
pratica, nei nostri Istituti, come nella Banca d’Inghilterra, il diparti- 
mento delle emissioni e il dipartimento bancario. In allora si assegne- 
rebbe a ciascun Istituto una quantita di biglietti pari allasomma che 
esso pud emettere: la differenza tra l’ammontare de!la emissione e 
lammontare della circolazione costituirebbe il suo fondo di cassa., Par- 
ticolari disposizioni dovrebbero regolare il servizio dei biglietti di 
scorta, limitandoli al loro vero ufficio, di servire cioé per il cambio 
dei biglietti logori e dei tagli. Codesto esatto riscontro della circola- 
zione é pure necessario a conseguire una buona politica dello sconto. 
Il rialzo o il ribasso dello sconto negli Istituti di emissione é essenzial- 
mente determinato dalla situazione del fondo di cassa e delle risorse 
disponibili, con speciale riguardo al rapporto tra la riserva metallica 
e la circolazione. Se non che, quando l’emissione non ha limiti fissi, 
ma pud espandersi a volonta coll’uso e coll’abuso dei biglietti di 
scorta, manca Il’ incentivo principale ad una razionale politica dello 
sconto, sia di fronte alle operazioni commerciali che a quelle di 
borsa e l’intero congegno di un Istituto d’emissione non funziona 
pit a dovere. Ma della politica dello sconto necessaria alla difesa 
delle riserve metalliche, avrd occasione di discorrere in un secondo 
articolo relativo al problema della circolazione metallica in Italia. 

Si discute pure assai da noi se debba o no esistere un rap- 
porto tra il capitale e la circolazione di ciascun Istituto. Astrat- 
tamente si pud senza dubbio prescindere da una tale necessita: 
ma in pratica devesi pure riconoscere che la correlazione tra ca- 
pitale e circolazione é freno efficace a quelle eccessive emissioni 
di carta che costituiscono il maggior pericolo dell’economia mo- 
netaria italiana. Le riserve metalliche possono essere tolte a pre- 
stito ed anche svanire in breve tempo per effetto di improvvisi 
ritiri di depositi e di un largo affluire di biglietti al baratto: il 
capitale invece é@ garanzia reale, consistente e duratura. 

L’aumento del capitale complessivo da 251 milioni a 405 quale 
era proposto dalla maggioranza della Commissione parlamentare 
fu pid d’ogni altra disposizione oggetto di critiche e dissensi. Ma 
anche in questo caso non si tenne conto di molte circostanze 
che fa pur d‘uopo giustamente apprezzare. L’aumento del patri- 
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monio dei Banchi di Napoli e Sicilia, per circa 40 milioni di lire 
complessivamente, non doveva richiedersi al mercato ma costituirsi 
di per sé nella sola misura della capitalizzazione degli utili effet- 
tivi annuali. Per gli altri Istituti, l'aumento di capitale non era 
affatto un obbligo ma una semplice faco/ld di cui potevano far 
uso 0 no, a loro gradimento e durante un certo numero di anni. 
Nessuna obbiezione poteva poi essere pitt infondata di quella che 
considerava l’aumento del capitale degli Istituti di emissione come 
altrettanto capitale sottratto all’economia nazionale! Bastava ri- 
flettere per un solo istante che per ogni 100 lire versate ad au- 
mento di capitale di un Istituto, questo non solo le aveva dispo- 
nibili per lo sconto e le sue operazioni bancarie, ma vi aggiun- 
geva altre 150 lire coll’emissione di biglietti, cosicché per ogni 100 
lire che si chiedevano al mercato dei capitali, se ne restituivano 
250! E questo si chiama esaurire od impoverire il mercato mo- 
netario del paese! 

Ben @ vero che pud piacere agli Istituti di emissione in ge- 
nere di stampare a propria volonta biglietti sul vuoto, senza ade- 
guata base e garanzia né di capitale né di riserve metalliche. Cosi 
infatti andiamo facendo dal 1885 in poi. Mai risultati non ci paiono 
troppo incoraggianti. V’ ha quindi a sperare che né Governo né 
Parlamento consentiranno mai ad una emissione di biglietti non 
circondata dalle dovute garanzie ed al di 1a di quei limiti oltre i 
quali essa non diventa che sorgente di discredito e di impoveri- 
mento del paese. Tutt’al pid si pud di buon grado studiare se non 
siavi qualche temperamento che pure dando al biglietto la voluta 
solidita, aggravi meno la condizione degli Istituti di emissione che 
devono corrispondere un dividendo ai propri azionisti. La Com- 
missione parlamentare, ad esempio, discusse a lungo se non fosse 
il caso di consentire l’emissione in ragione del quadruplo del ca- 
pitale versato, anziché in base al triplo del capitale stesso come 
il governo insistentemente richiedeva. Da altri invece fu pit tardi 
proposto che agli Istituti per azioni si concedesse l’emissione in 
ragione del triplo del capitale sottoscritto, purché per tre quarti 
almeno fosse versato; salvo poi a vedere se ai Banchi meridionali 
si avesse a concedere l’emissione in ragione del triplo e del qua- 
druplo del patrimonio loro. Codesti temperamenti sono senza dubbio 
meritevoli di benevolo esame: ma non si scordi che data una buona 
amministrazione, sonoi capitali e le riserve forti che fanno i forti 
Istituti e questi alla loro volta danno stabilita al mercato monetario 
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e credito al paese. Se vogliamo prepararci scriamente aila ripresa 
dei pagamenti in metallo rinforzando le riserve, concentrando nelle 
nostre banche un buon portafoglio sull’estero e ponendo termine al- 
l’abuso dei biglietti di scorta, é necessario dotare gli Istituti esistenti 
dei mezzi necessari affinché diventino in grado di adempiere all’ uf- 
ficio loro. 

Da molti si chiede pure se l’abolizione del corso legale gio- 
verebbe ad un migliore assetto della circolazione cartacea. In 
astratto, se tutti i nostri Istituti di emissione col retto eser- 
cizio delle loro funzioni eseguissero in modo regolare il baratto 
dei propri biglietti, l’esistenza del corso legale altro non sarebbe 
che una maggiore comodita per le Banche e per: il pubblico. Ma 
lesperienza degli ultimi anni ci ha dovuto convincere che non 
tutti gli Istituti d’emissione intendono in ugual modo il dovere 
che essi hanno di attendere a sole operazioni di carattere com- 
merciale, e di porsi in grado di pagare a vista i loro biglietti in 
metallo. In questa condizione di cose, l’abolizione del corso legale 
dei biglietti, ossia la soppressione dell’obbligo per i privati di ac- 
cettarli e il passaggio ad una semplice circolazione fiduciaria, di- 
ventano il modo migliore per spingere le nostre Banche d’emis- 
sione a migliorarsi, se non vogliono cadere. 

Con tale obiettivo in vista non si scorge per quale ragione 
si abbiano a giudicare alla stessa stregua tutte le Banche d’emis- 
sione esistenti. Se qualcuna di esse crede, in un avvenire pill 0 
meno prossimo, di poter fare a meno del corso legale, dobbiamo 
secondarla quanto é possibile, affinché una nobile emulazione in- 
citi le altre Banche a seguirla. Ed @ percid che torniamo di buon 
grado all’antica idea, di consentire una diminuzione, ad esempio 
del cinquanta per cento, sulla tassa di circolazione agli Istituti 
che rinunciassero spontaneamente al corso legale e riprendessero 
i pagamenti in metallo al pari. Lo Stato se ne vedrebbe larga- 
mente compensato nella diminuzione delle spese di cambio all’estero, 
nel rialzo del credito pubblico e nelle migliorate condizioni del 
mercato e dell’economia nazionale. 

Per ultimo non possiamo omettere |’ influenza che sulla cir- 
colazione cartacea del paese esercita l’emissione illimitata di va- 
glia cambiarii, che in molta parte adempiono all’ufficio di medio 
circolante e si sostituiscono o si aggiungono ai biglietti. Ci pare 
difficile che il buon assetto della circolazione non abbia col tempo 
a richiedere speciali disposizioni dirette a disciplinare codesti titoli. 
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VI. 


Abbiamo finora delineati a grandi tratti i punti essenziali che 
il riordinamento della circolazione cartacea deve avere in mira. 
Finché le nostre Banche d’emissione non siano rientrate in una 
corretta sfera d’operazioni: finché la circolazione cartacea non 
sia uscita dalle presenti condizioni di irregolarita e di disordine, 
non é possibile guardare verso la ripresa dei pagamenti in me- 
tallo, che dev’ essere lo scopo essenziale della nostra politica mo- 
netaria. 

Ma il giorno in cui avremo riordinate le Banche e le emissioni 
loro, si potra dire con cid risclto il problema della circolazione 
cartacea? Quali difficolta ci si presenteranno ancora per rivolgere 
a nostro favore le correnti monetarie e per assicurare il baratto 
dei biglietti di Banca? Ecco le nuove domande che dobbiamo porci 
e che saranno oggetto di esame in un altro articolo relativo al 
problema della circolazione metallica in Italia. 

Quello che ci premeva anzitutto era di presentare il tema della 
circolazione cartacea nei suoi veri termini, affinché in base ad essi 
fosse studiato e risolto. Finché divaghiamo in progetti nebulosi 
di unita o di liberta di Banche, architettando sistemi, perdiamo di 
mira cid che é essenziale e vero per quello che é solo appariscente 
0 piacevole. I carpentieri di sistemi bancari sono come i carpen- 
tieri di costituzioni politiche e di sistemi sociali: credono di mi- 
gliorare il mondo con i loro castelli altrettanto architettonici e 
simmetrici sulla carta, quanto sarebbero inattuabili o dannosi nella 
pratica. In politica come in economia, la semplice efflorescenza di 
« sistemi nuovi » é@ chiaro indizio che le istituzioni esistenti fun- © 
zionano male: ma si nell’una che nell’altra, l’esperienza ha dimo- 
strato che i popoli migliori sono quelli che non vanno alla ricerca 
di regimi ideali, ma studiano accuratamente i pregi e i vizii delle 
istituzioni esistenti, le correggono e le rinforzano, in guisa da 
trarne il maggiore utile pubblico. Gli abati Sieyés non hanno mai 
avuta fortuna! Conservare migliorando é la grande divisa per pro- 
gredire. 

Il nostro sistema bancario si pud paragonare ad una spedi- 
zione salpata da un porto sopra sei navi diverse. Giunte in alto 
mare, ciascuna di esse rivela gravi vizii: l’una fa acqua, l’altra ha 
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le macchine che non funzionano: una terza é mal diretta e cosi 
di seguito: invece di sorreggersi a vicenda, si urtano, si cozzano: 
invece di seguire la rotta loro e le chiare indicazioni della bussola, 
si dirigono dove le spinge il capriccio o il talento loro. Quando 
ciascuno s’avvede che la spedizions non giunge alla meta, sorgono 
d’ogni parte i progetti pid disparati e fantastici. Chi vuol passare 
in galleria con un tunnel sottomarino: chi in alto con un ponte e 
chi in aria con un areostato. In mezzo a tanta fecondita di idee 
nuove c’é pericolo si smarrisca il senso pratico delle cose, che 
addita pure la soluzione la pit semplice e la pit naturale. Che ogni 
nave sia rimessa in buon ordine e ben diretta: che l’armatore le 
sottoponga tutte a prova seria ed imparziale, risoluto a scartare 
quella che pit non fosse in grado di tenere il mare e a sostituire 
il capitano che non volesse 0 sapesse dirigere il bastimento a lui 
affidato: in allora si vedra se la spedizione salpata in tali condi- 
zioni non arrivera alla meta! 

Sappiamo benissimo che un siffatto linguaggio p10 spiacere a 
pid d’uno: ma noi non muove che I’amore della verita e il desi- 
derio del bene. Lasciamo per ora in disparte ogni soluzione pre- 
matura di Banca unica di Stato, di banche libere all’ americana 
e altre simili. Si studino con amore le deficienze dei nostri Istituti 
di emissione per rimediarle con efficacia: si rimettano in buon as- 
setto le banche nostre: le si riconducano a quei principii sicuri, 
infallibili che la teoria e la pratica d’ogni paese additano: si fac- 
cia in allora l’esperimento serio e leale del nostro sistema banca- 
rio colla pid sincera cooperazione tra lo Stato e gli Istituti,e in 
allora il prob'ema della circolazione cartacea, che ora tanto ci im- 
pensierisce, si avviera a sicura, facile e quasi a naturale soluzione. 

Perché se al buon assetto della circolazione cartacea di un 
paese é indifferente ch’essa sia emessa da una o pili banche, la 
cosa @ ben diversa dal punto di vista dell’economia generale e di 
quel complesso d’interessi pubblici e privati che si connettono 
agli Istituti esistenti e che 6 prudenza non perturbare, né in omag- 
gio a pregiudizii teorici e dottrinarii, né a favore di una data classe 
di interessi privati che verrebbero a sovrapporsi ad altri interessi 
pubblici e privati ad un tempo. Ai fautori in Italia di una Baaca 
unica per azioni dedichiamo il parere di un’uomo eminente, come 
il Wagner, che dopo aver esaminati i pregi e i difetti dei due si- 
stemi dell’unita e della pluralita delle Banche d’emissione, ricono- 
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sce che in certa misura si compensano a vicenda, sempre quando 
trattisi di Istituti forti. Ed é notevole la conclusione a cui giunge 
i’ illustre economista — cosi devoto alle idee di accentramento nello 
Stato — e che par quasi scritta apposta per il nostro paese: « Ne 
viene per conseguenza — cosi egli conclude, dopo un esame obbiet- 
tivo del problema — che nell’ordinamento pratico della legislazione 
bancaria di un paese é conveniente prendere a punto di partenza 
d’ogni riforma cid che storicamente si é svolto e che in massima 
ha funzionato: e sopratutto, ove ne sia il caso, conviene pit ri- 
formare la legislazione bancaria esistente, che foggiarla a nuovo da 
capo a fondo secondo un preconcetto sistematico dottrinario » (1). 

Se questi, secondo le voci che corrono, sono i propositi degli 
onorevoli Miceli e Grimaldi, non possiamo che augurarci che su 
tali basi Governo e Parlamento concordi procedano hella presente 
sessione a dare stabile assetto ai nostri Istituti d’emissione ed alla 
circolazione cartacea del paese. 


MAGGIORINO FERRARIS. 


(1) A. Wagner uell’ Handbuch di Schonberg § 83. 
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La grande lite sull’origine delle poesie omeriche, che per pa- 
recchi decenni aveva agitato gli spiriti, fin dalla meta di questo 
secolo in sostanza era decisa. Sempre pit diminuiva il numero di 
coloro che non si potevano staccare dalle idee tradizionali sul- 
lunita della composizione e del poeta; la critica vincitrice, con- 
tinuando la sua opera, si rivolgeva ai problemi particolari: ana- 
tomizzé la struttura linguistica e metrica delle poesie, analizzo i 
concetti mitologici e religiosi, le condizioni di civilta in esse ri- 
specchiate, e cosi arrivd finalmente a discutere la realta della 
scena locale, nella quale Omero fa agire i suoi eroi. « Sara ora » 
— cosi conchiudeya, quindici anni or sono, un lavoro critico 
dei pit decisivi, in cui si negava affatto che i poeti omerici nelle 
loro descrizioni dell’agro troiano si fossero ispirati alla vista stessa 
dei luoghi — « sara ora di opporre a tutti coloro, che oggi ancora 
nella pianura troiana rintracciano i dettagli omerici, il detto di 
Aristotele, che il poeta abbia egli stesso fatto dileguare quello che 
aveva creato. » 

Mentre cosi lo scetticismo sottraeva persino il fondo reale 
alle descrizioni omeriche, e con i suoi eroi e combattimenti, la 
stessa imagine del poeta svaniva nella nebbia del mito, andava, 
in quella stessa pianura di Troia, sulle traccie del poeta un uomo 
inerudito, sfornito di tutto quanto l’arnese filologico, munito uni- 
camente della fede imperturbabile nella realté di Omero, che scru- 
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poli critici non gli avevano potuto scemare. E la fede che muove 
i monti fece miracoli anche in lui. Ai colpi del suo piccone riap- 
parve I’ llion omerico, la cittadella di Priamo con le sue mura, 
porte e palazzi, con una infinita di suppellettili e tesori. Ed il me- 
desimo successo straordinario andava dietro all’opera sua in tutti 
gli altri luoghi, ov’egli la proseguiva: penetra a Micene al fondo 
delle tombe dei re, scavate nel masso della roccia dell’acropoli, 
per cavarne tesori d’immenso valore; scuopre, a Tirinto, la for- 
tezza e la reggia dei tempi eroici, a Orcomeno il thesauro di Mi- 
nia, in una parola, richiama alla luce la vita e la civilta di quel- 
epoca mitica, la cui splendida immagine si era voluta attribuire 
alla sola fantasia del poeta. L’uomo di cui parliamo é Enrico 
Schliemann, la cui morte, avvenuta negli ultimi giorni dell’anno 
scorso a Napoli, ha ridestato in tutti la memoria di queste sue 
maravigliose scoperte. 


Ovunque oggi si parli di archeologia, e specialmente nei paesi 
al di 14 delle Alpi, in cui i monumenti dell’antichita classica non 
costituiscono una parte della cultura nazionale, e quindi la scienza 
che di essi tratta é@ meno accessibile alla massa del popolo, il con- 


cetto che inculti e culti si fanno dell’archeologia, va strettamente 
unito al nome dello Schliemann; per i pit lo Schliemann é il rap- 
presentante classico dell’archeologia. Eppure l’uomo il quale, span- 
dendo attorno all’archeologia tutto il nimbo delle sue scoperte, le 
aveva dato grandissima popolarita, non fu egli stesso archeologo. 
Per quanto larghe e varie fossero le cognizioni che una rara forza 
della volonta, secondata da una memoria stupenda, gli fece acqui- 
stare fino alla vecchiezza, per quanto lo scopritore di Troia appro- 
fittasse del continuo scambio d’idee con gli scienziati pit illustri 
di tytto il mondo, tutti i suoi libri fin agli ultimi, nelle parti scritte 
da lui stesso, indicano il dilettante. Non era neanche uno scava- 
tore nel senso volgare, da contentarsi per le sue ricerche di un 
terreno qualunque che gli desse guadagno. Era un dilettante, si, 
ma un dilettante sui generis; il quale, se penetrava con le sue 
scoperte in un’antichita favolosa, non lu faceva per semplice cu- 
riosita, per la speranza indeterminata di trovare tesori d’arte, op- 
pure per secondare qualche scrupolo di dotto, o per avere conce- 
pito chiaramente qualche problema della scienza. Lo Schliemann 
in tutti i suoi scavi fu guidato da una sola idea, da un impulso 
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poetico e forse fantastico, ma che fin da principio aveva preso in 
lui una forma fissa e determinata; e quest’idea, movente e scopo 
unico delle sue indagini archeologiche, non fu altro che il desi- 
derio di riscoprire le cittaé cantate da Omero, anzitutto Troia. L’en- 
tusiasmo per Omero spiega tutti i fatti di quest’uomo singolare; 
ogniqualvolta eglisi mise a fare ricerche, fu sempre mosso da que- 
sto impulso; qualunque oggetto egli ritrovasse, cid che pit gli 
premeva di studiarvi era la sua relazione con l’epopea omerica. 
E come questa idea gli fosse suggerita da un’impressione potente 
avuta nell’infanzia, come fin d’allora avesse preso forza sopra di 
lui, come tutta l’attivita della sua gioventu e virilita non-tendesse 
ad altro che all’attuazione di quel suo ideale, lo racconta egli 
stesso nelle notizie autobiografiche premesse al libro, nel quale 
espone la storia della grande opera della sua vita, della scoperta 
di Ilion. E vale la pena di seguirlo nella sua esposizione. 


* 
* * 


Dalla piccola citta di Neu-Buckow, dove Enrico Schliemann 
nacque il 6 gennaio 1822, suo padre, che era predicatore prote- 
stante, l’anno dopo passé pastore di Ankershagen, paese situato 
nel medesimo Granducato di Meclemburgo-Sverein. II villaggio, in 
cui correvano molte leggende, era proprio fatto per secondare nel- 
l'animo del fanciullo la tendenza che gia aveva per ogni cosa che 
avesse del misterioso e del maraviglioso. Il padre, ammiratore ap- 
passionato della storia dell'antichita, parlava spesso della guerra 
troiana; e, cosa naturale, i difensori di Troiaela sua fine riscuo- 
tevano tutte le simpatie del fanciullo. Aveva compiti gli otto anni, 
quando suo padre gli regald una storia universale, destinata ai 
bambini, dove era disegnato l’incendio di Troia, con le sue mura 
colossali, la Porta Scea, ed Enea fuggente con Anchise ed Asca- 
nio. Questo disegno che il giovanetto s’ immaginava preso dal vero, 
gli fece nascere il dubbio che Troia non fosse stata interamente 
distrutta; perché pensava che mura cosi forti non avrebbero po- 
tuto sparire senza lasciare alcuna traccia. E fin d’allora gli sorse 
nella mente |’idea di scavare la citta di Troia. 

A rafforzarla si aggiunsero motivi di altra natura. Una ragazza 
della stessa eta di lui, Minna Meincke, la quale partecipava il suo 
entusiasmo, innamorod lo scopritore in erba: si giurarono eterna 
fedelta, per layorare insieme alla grande impresa. 
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Intanto una serie di gravi disastri comincid a colpire la fa- 
miglia Schliemann, i quali alla fine costrinsero Enrico a rinunziare 
agli studi classici, a cui con successo si era dato, e a passare in 
una scuola tecnica. Prima di uscirne, vide di nuovo la ragazza, 
e si persuase, ch’ella lo amava sempre; e quest’amore raddoppid 
la sua energia di propositi. 

E ne aveva bisogno. Per i cinque anni e mezzo che seguono, 
lo vediamo fare l’apprendista in una drogheria, ove vende spe- 
zierie, macina patate e spazza la bottega, senz’avere un momento 
libero per proseguire i suoi studi. Un incidente di quel tempo ca- 
ratterizza cosi l’ardore che aveva serbato per gli studi, come la 
profonda depressione morale, nella quale egli si trovava. Una sera 
entrd nella bottega un mugnaio che prima era stato studente, 
espulso da un Liceo, e dedito all'‘ubbriachezza, ma che perd non aveva 
mai dimenticato il suo Omero; si mise a recitare un centinaio di 
versi di questo poeta, che sapeva a mente. Il suono armonioso di 
quelle parole, delle quali lo Schliemann non capiva un’acca, lo 
commosse talmente, che con le lacrime agli occhi indusse il mu- 
gnaio, regalandogli qualche bicchierino, a ripetere tre volte quei 
versi, per cui sacrificd i pochi soldi, che allora costituivano tutta 
la sua sostanza. 

Un caso lo liberd da quella condizione. Alzando un barile pe- 
sante, ebbe uno sbocco di sangue, che lo costrinse a cambiare oc- 
cupazione. Falliti i tentativi di trovare un altro posto, prende 
quello di cameriere sopra un brigantino che parte per Venezuela, 
e vende l’unico suo soprabito per comprare una coperta di lana. 
Ma il bastimento naufraga presso l’isola Texel: tutti si salvano, 
perdendo pero le loro cose; solo la valigia dello Schliemann é ri- 
pescata. Con maggiore fiducia nel suo avvenire torna a Amsterdam. 
Diventa fattorino in un negozio, e il suo ufficio, di andare cioé in 
giro per la cittaé con le cambiali e le lettere, gli lascia tempo per 
ripigliare i suoi studi, cui attende con zelo ardente, e per i quali 
spende la meta del suo meschino salario. Impara, con un metodo 
suo, l’inglese, e dopo anche il francese, l’olandese, lo spagnuolo, 
l’ italiano ed il portoghese, impiegando per ciascuna di queste lin- 
gue non pil di sei settimane. Riuscito a cambiare il suo posto con 
un altro migliore presso la ditta B. H. Schroeder e Comp., si mette 
anche allo studio del russo, e se ne impadronisce, senza maestro, 
imparando a mente la traduzione russa delle avventure di Tele- 
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maco. Lo mandano a Pietroburgo, e la rende servizi importantis- 
simi alla ditta, che gli aprono la via a farsi una posizione indi- 
pendente. E allora chiede in matrimonio la sua Minna: ma questa 
pochi giorni prima aveva dato la mano ad un altro. Colpito nel 
suo affetto pil caro, vede distrutte tutte le sue speranze, mancan- 
dogli da ora innanzi la compagna dei suoi sogni, la sua coopera- 
trice indispensabile... Egli doveva poi trovarla in un’altra donna. 

Ma noi possiamo saltare i particolari della sua vita mercantile, 
che in pochi anni lo fece ricco. Basti rammentare un solo fatto, 
che determina sempre pili il carattere avventuroso e quasi roman- 
zesco di quest’ uomo. Fu durante la guerra della Crimea. Lo Schlie- 
mann aveva mandato a Memel una grande quantita di mercanzie, 
a fine di trasportarle di 14 a Pietroburgo. Egli stesso era in viag- 
gio verso quella citta di confine. A Koenigsberg, in un albergo, 
guardando dalla finestra, lesse sopra una porta questa iscrizione: 


« Vultus fortunae variatur imagine lunae: 
Crescit, decrescit, constans persistere nescit. » 


Ebbe come il presagio di una disgrazia. E continuando il viag- 
gio, seppe in una stazione che il giorno innanzi un incendiod aveva 
ridotto in cenere Memel. Arrivato costi, trovd che la notizia era 
vera; il suo agente gli mostré le rovine ancora calde del fondo, 
ove dovevano essere le sue mercanzie. Fu un colpo per lo Schlie- 
mann, il quale vedeva cosi perduto a un tratto il frutto di pitt che 
otto anni di fatiche. Sperava tuttavia nel credito di cui godeva, 
e la sera stessa stava per proseguire il suo viaggio, quando un 
commesso dell’agente, al sentir pronunziare il suo nome, esclamd: 
« Schliemann! ma é@ l'unico che non abbia perduto nulla! » E gli 
raccontd come le sue merci, arrivate quando il fondaco gia era 
pieno, dovettero esser_depositate in un magazzino vicino all’altro 
pit grande, da cui il fuoco s’ era poi esteso all’ intera citta. 

Quando lo Schliemann, nel 1863, si ritiréd dagli affari, era un 
milionario. Aveva girato i due mondi, aveva imparato oltre alle 
lingue che gia sapeva, lo svedese, il polacco, l’arabo, e finalmente 
anche il greco, il cui studio aveva sempre lasciato indietro, te- 
mendo che la bellezza di cotesta lingua lo allontanasse dalle sue 
occupazioni mercantili. Si stabili a Parigi per prepararsi, stu- 
diando archeologia, a quelle ricerche che dovevano fare del mer- 
cante di indaco e di thé un uomo celebre. 
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A cinque chilometri dall’Ellesponto si eleva nella pianura 
troiana una collina detta Hissarlik. Alcuni avanzi di una citta 
che vi rimanevano, si erano potuti identificare col Novum Ilium 
dell’epoca romana, fondazione fatta nel medesimo luogo, ove nel- 
l'epoca greca ed ellenistica si trovavano altre citté col nome di 
Ilion. E che questo fosse anche il sito anticamente occupato dal- 
I'Ilion di Omero, lo si credeva generalmente in tutta l’antichita, 
ad onta dei dubbii emessi dall’erudizione alessandrina, la quale 
cercava I’Ilion di Omero pit nell’ interno del paese. A quest’ultima 
opinione inclinava anche la maggior parte degli scienziati, i quali 
nel nostro secolo studiarono la questione topografica, e che quasi 
unanimemente collocavano Ilion in un sito chiamato Bunarbasci, 
sulle pendici del monte Balidagh. Che le condizioni topografiche di 
questo luogo male corrispondessero alle descrizioni omeriche, im- 
portava poco ad una critica disposta appena a concedere un fon- 
damento reale agli elementi principali di quella descrizione, mentre 
i particolari si ritenevano pid o meno imaginarii e variabili se- 
condo le esigenze della poesia. Di cid peraltro non si poteva per- 
suadere lo Schliemann, quando nel 1868 per la prima volta visité 
la pianura troiana, e che aveva nella mente un’immagine molto 
concreta e determinata del quadro descritto da Omero. A parer 
suo, la topografia di Bunarbasci non si accordava in nessuna parte 
con cotesto quadro. Persuaso che unicamente Hissarlik poteva es- 
sere il sito di Troia, fece pure degli scavi a Bunarbasci per con- 
vincersi perfettamente, che li non era mai stata una cittadella 
omerica. Nel 1871 finalmente ottenne il permesso dal Governo turco 
di fare degli scavi a Hissarlik, che durarono fino al 1873, e furono 
ripresi ed estesi ad altri punti della pianura troiana negli anni 
1878°e 1879. Non racconto le fatiche e gli strapazzi, le privazioni 
e gli ostacoli di quelle campagne; li divideva eroicamente con lui 
sua moglie Sofia Schliemann, una greca d’Atene, e come lui ap- 
passionata per Omero. Si scoprirono sovrapposti l’uno all’altro sette 
strati di fabbricati, di cui il terzo, cominciando di sotto, per la 
massa che v'era di calcinacci con segni d’incendio, fu ritenuto dallo 
Schliemann per la citta di Omero, bruciata dai Greci. Oltre molti 
altri oggetti, e per lo pid di vasellame, si trovd in questa citta, 
alla profondita di nove metri, il famoso tesoro — una cassa di rame 
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contenente migliaia di oggetti in oro, argento, bronzo e rame, cioé 
diademi, armille, orecchini ed altri abbigliamenti e gioielli, verghe 
d’oro e d’argento, vasi ed armi — che lo Schliemann, aiutato da 
sua moglie, in furia, per non essere visto dagli operai e con ri- 
schio della vita,cavé fuori da un muro, che ogni momento gli 
poteva cascare sulla testa. 

La sensazione che la scoperta di Ilion produsse in tutto il 
mondo civile, e della quale ancora é fresca la memoria, non andd 
esente da contradizioni. E non tutti i rimproveri che dagli scien- 
ziati si fecero allo Schliemann, erano immeritati. Si criticava la 
imperfezione del suo metodo di scavare, I’ insufficienza delle sue 
osservazioni. Si poteva mettere in dubbio l’esattezza di tutti i fatti 
da lui riportati, vista l’ impossibilita che un uomo solo dirigesse 
uno scavo cosi esteso e complicato, attendesse a tutti i partico- 
lari, notasse ad uno ad uno tutti gli oggetti trovati. Non era stato 
agevole ai lettori di orientarsi nelle sue pubblicazioni, che enu- 
merano e descrivono minutamente un’ immensita di oggetti sin- 
goli, senza aggruppare il materiale. Aveva sfidato la contradizione 
con le conclusioni audaci, con la soverchia inclinazione a vedere 
in tutto relazioni con Omero, che lo porté a fantasticherie come 
quella di ravvisare in idoli e vasi con la rozza imitazione di visi 
umani, i quali perd allo Schliemann sembravano di bovi e nottole, 
rappresentanze e simboli di Giunone e Minerva, interpretando in 
questo senso i noti epiteti non solo della « dea dagli occhi di bove », 
ma anche quello di Atena glaucopide. Non senza qualche ragione 
gli si 6 rimproverato che per arrivare a quello strato basse della 
cittaé omerica, la quale unicamente gli stava a cuore, non curd, 
anzi distrusse gli strati superiori. 

Non erano neppure risoluti tutti i problemi che riguardavano 
Ilion. Era fissato bensi il suo sito; ma quale degli strati corri- 
spondeva infatti alla citt di Priamo, e rappresentava lo stato di 
cultura dei Troiani omerici? Ed era possibile ravvisare in quella 
serie di povere cameruccie, che lo Schliemann battezzd per pa- 
lazzo di Priamo, la residenza di un re qualsiasi? Ancora la pianta 
di Ilion era un laberinto di muraglie, in cui a stento il lettore si 
raccapezzava, ed il cui disegno persino nei nostri giorni poté, con 
qualche apparenza di ragione, dar origine ad una teoria bizzarra, 
per la quale la roccia di Hissarlik non era che una grandiosa ne- 
cropoli da cremazione. 
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E stato uno dei meriti maggiori dello Schliemann quello di 
non aver chiuso l’orecchio alle giuste censure ed alle obiezioni; e 
quando, nel 1882, inauguré un terzo periodo di scavi a Ilion, si 
era assicurata la cooperazione di uomini tecnici, anzitutto di Gu- 
glielmo Doerpfeld, il quale, giusto allora negli scavi di Olimpia, 
aveva dato prova della sua straordinaria vocazione per tali lavori, 
e che d’allora in poi aveva parte decisiva in tutte le ricerche dello 
Schliemann. E la campagna del 1882 non mancé di recare gli schia- 
rimenti desiderati. Fra i varii strati sovrapposti l’uno all’altro 
a Hissarlik, i due pid bassi si distinguono perfettamente da tutti 
i superiori, i quali appartengono all’epoca storica, e per un lungo 
intervallo di tempo erano separati dai primi. Di questi, il pit basso, 
il quale per gli aruesi e vasellami primitivi e le armi, per lo pit di 
pietra, trovatevi, accenna ad un’antichita appena misurabile, non si 
éscoperto che in una piccola parte, per non distruggere lo strato 
secondo, che allora si poteva identificare con la Troia di Omero, 
e al quale appartenevano anche quei calcinacci bruciati che lo 
Schliemann aveva attribuiti al terzo strato. Che quel complesso 
di fabbricati fosse una citta cospicua, lo dimostrano le fortifica- 
zioni colossali, le mura grosse e le porte, la cui costruzione é ana- 
loga alla descrizione omerica della Porta Scea. La sua lunga storia 
si pud congetturare da una modificazione parziale della cinta mu- 
rale; la sua ricchezza dagli oggetti in essa trovati, fra i quali il 
tesoro menzionato. E evidente |’ importanza deila sua posizione do- 
minante all’ ingresso dell’ Ellesponto, ed i suoi rapporti commerciali 
con paesi lontani si argomentano dal materiale e dal carattere arti- 
stico di alcuni degli oggetti scoperti. E cotesta citta fiorente, ricca, 
forte, fu distrutta, come Ilion, da un incendio, la cui opera appa- 
risce in tutte le rovine di questo secondo strato. Non c’era dub- 
bio: se mai citta situata nella pianura di Troia poteva essere ri- 
tenuta per I’ Ilion dell’epopea, era appunto questa. E stabilito cid, 
si era sorpresi di trovare anche nella configurazione orografica ed 
idrografica della pianura una conformita assai pil stretta con 
quella immagine, corretta nella sostanza, che doveva aver innanzi 
alla mente chiunque componeva le poesie omeriche. 


Abbiamo saltato gli anni fra il 1873 ed il 1878, nei quali perd 
lo Schliemann non stette in ozio. Diresse la sua attivita ad altri 
siti celebrati da Omero, cioé a Itaca, Tirinto e Micene. Di queste 
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ricerche, lo scayo fatto nel 1876 sull’acropoli di Micene, con i 
suoi risultati che hanno superato ogni aspettativa, fa degno ri- 
scontro alla scoperta di Ilion. Se l’importanza di questa consi- 
steva anzitutto nel fatto di avere rinvenuto la citté con le sue 
mura ed edifizi, fissato il suo sito, provato la sua esistenza reale, 
gli scavi di Micene misero alla luce una massa di oggetti, i quali 
sotto ogni rispetto, per la loro abbondanza e varieta, per il loro 
valore materiale, storico ed artistico, costituiscono un insieme 
addirittura maraviglioso. Quel che lo Schliemann cercava a Mi- 
cene, erano i sepolcri dei dinasti mitici del paese, di Agamennone, 
Atreo, ecc., e nel cercarli appunto in quel luogo, entro il muro 
dell’acropoli e poco dietro alla venerabile porta dei leoni, seguiva 
una tradizione antica, ch’egli interpretava in questo senso. Ed il 
risultato dello scavo parve voler confermare un’altra volta il suo 
ragionamento. Trovo un recinto formato da lastre di marmo che 
rinchiudevano uno spazio circolare. Guidato da numerosi fram- 
menti di vasellami e stele ornate di rilievi, tutti in uno stile fin 
allora sconosciuto e strano, scuopri alla profondita di otto metri 
sotto il livello da cui aveva mosso, cinque pozzi spaziosi, scavati 
fino a cinque metri di profondita nel masso della roccia, che do- 
vevano essere i sepolcri cercati da lui. Imperocché sul suolo di 
essi giacevano distesi sopra uno strato di ciottoli, quindici cada- 
veri di uomini e donne, tutti meno uno ridotti a scheletri, coperti 
e circondati da una cosi splendida ricchezza, che la parola é im- 
potente a descriverla. Vorrei potere trasportare i lettori di queste 
pagine nel Museo d’Atene, per far loro vedere quel tesoro unico 
nel mondo, quell’ insieme inapprezzabile di abbigliamenti ed orna- 
menti della persona e del vestito: diademi e pettorali, collane ed 
armille, pendenti ed anelli, spilli ed aghi, centinaia di bottoni ¢ 
fogliuzze d’oro; armi da lusso e dell’ uso, pugnali e spade, else e 
punte di lancie, cinture, tracolle e schinieri; vasi d’una immensa 
varieta in forma e grandezza; figurine ed idoletti; maschere d’oro 
destinate a coprire il viso dei morti; finalmente curiosita di 
diverso genere. E tutti questi lavori eseguiti con stupenda va- 
rieta di processi tecnici, in tutte le materie immaginabili, in oro, 
argento, rame, bronzo e piombo, in ambra, avorio, osso e legno, 
in vetro bianco e colorato, in porcellana, in argilla, in pietre le 
pit svariate e rare. Desidererei di far loro gustare ed ammirare 
sugli originali l’'alta perfezione artistica, che nessuna riproduzione 
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pud rendere, il maraviglioso verismo delle rappresentanze figurate, 
la sicurezza del disegno, il fine sentimento decorativo, l’abilita nel 
riempire lo spazio, che si palesa nelle parti ornamentali. K quanto 
differiva il carattere stilistico di quest’arte da tutto quel che mai 
si era trovato nella Grecia ed altrove: c’erano alcuni oggetti bensi 
che ricordavano l’arte egiziana e semitica, vi ricorrevano alcuni 
tipi gid conosciuti dalle cose scoperte a Ilion, ma la parte di gran 
lunga maggiore aveva un carattere artistico tutto suo, per cui si 
cercava invano qualunque altra analogia. Una cultura ricca e svi- 
luppata, che nessuno aveva sognata, era risorta dalle tombe di 
Micene, un mondo sparito da un oblio millennario ora tornaya 
alla luce. 

Che una sepoltura cosi pomposa nel sito piu distinto e difeso 
della cittaé non conveniva che ai membri della dinastia regnante, 
lo concederanno tutti. Ed essendosi rinvenute le tombe ed i ca- 
daveri in una condizione, che gli sembrava accennare ad una se- 
poltura assai frettolosa, lo Schliemann, ricordando le circostanze 
del mito riguardo all’ uccisione di Agamennone, non dubitava di 
avere scoperto le tombe di Agamennone e dei suoi compagni, di 
avere reso alla luce il corpo stesso del principe degli Achei. 

Non abbiamo bisogno di confutare lungamente quest’ idea. I 
fatti sui quali si fondava lo Schliemann, hanno trovato una spie- 
gazione assai pili semplice, e anche la sua interpretazione della 
tradizione antica si é dimostrata sbagliata. Le ossa di Agamennone 
e dei suoi restano ancora da cercarsi per chi ne ha voglia. 


Abbiamo ancora da parlare degli scavi intrapresi a Tirinto 
negli anni 1876, 1884 e 1885, lasciando da parte le ricerche fatte 
dallo Schliemann in altre parti dell’acropoli di Micene, poi a Or- 
comeno, Itaca e Pilo. Se la scoperta di [lion ci ha rivelato la di- 
sposizione generale di wna delle citta dell’epos, se Micene col prin- 
cipesco corredo sepolcrale ne illustra la vita ed i costumi, Tirinto, 
oggi come ai tempi del poeta « superba d’ardue mura », ci fa co- 
noscere il suo sistema di fortificazioni e la residenza reale. Gia 
prima si conoscevano queste mura grossissime, messe insieme con 
colossali macigni non tagliati, innanzi alle quali si capiva, come 
il mito attribuisse la loro costruzione alle mani dei Ciclopi. Allo 
Schliemann si deve in massima parte lo scoprimento dell’ interno 
di queste mura, nella grossezza delle quali sono costruite gallerie 
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ad arco, corridoi, camere, ed una scala, che di sotto conduceya 
al piano superiore della cittadella, sul quale si eleva il palazzo. E 
questo palazzo offrendo in tutti i suoi particolari, segnatamente 
nella distinzione dell'abitazione degli uomini da quella delle donne, 
nel vasto cortile in cui é collocato laltare, nella grande sala col 
focolare e con le quattro colonne che lo circondano, una corri- 
spondenza sorprendente con la casa omerica, completa in una parte 
importantissima l immagine dell’epoca eroica, che gli scavi dello 
Schliemann avevano ricostruita tratto per tratto. 


E con questi risultati lo Schliemann avrebbe potuto por termine 
alla sua attivita, che quasi sembra oltrepassare i limiti e le forze 
della vita di un uomo. Pero non si diede riposo: come gia fra gli altri 
grandi scavi aveva fatto piccole ricerche sull’acropoli d’Atene ed 
a Maratona, cosi investigava adesso varii siti che promettevano di 
gettare altra luce sopra i periodi antichissimi della vita del popolo 
greco. I risultati di queste indagini, per una parte delle quali gli 
mancava l’assistenza ideale di Omero, sono di minore rilievo. Cosi 
pure fallirono, per la repugnanza delle autorita locali, i suoi ten- 
tativi, di fare degli scavi in Creta, dalla quale isola la scienza 
spera sempre pit la soluzione di tanti enigmi riguardo alle anti- 
chissime civilta del mare Egeo: forse la fortuna ha voluto riser- 
vare all'Italia quel campo di esplorazione archeologica, sul quale 
essa ha gia accennato a voler porre la mano.. Ma ancora c’era 
da lavorare a Troia; appié della cittadella rimaneva da scoprire il 
resto della citta stessa. E cosi lo vediamo, appena un’anno fa, con 
giovanile zelo organizzare, in proporzioni pit grandi che mai, 
questa nuova impresa, che doveva, sul luogo dei primi suoi trionfi, 
con lo scoprimento intero di Ilion, coronare l’opera della sua vita. 
In quest’anno la voleva terminare, In mezzo all’esecuzione la morte 
gli ha tolto di mano_la zappa. Ma possiamo confidare che il pen- 
siero elevato e nobile della donna, la quale partecipa alla gloria 
del nome dello Schliemann, non vorra lasciare a mezzo l’opera con 
la quale piu che con alcun'altra si riconnette la memoria della 
vita di lui. 


* 
* + 


Esponendo innanzi la vita dello Schliemann, ci siamo attenuti 
per la parte biografica, al racconto datone da lui stesso, senza 
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portarvi sopra alcuna critica. Vi sara senza dubbio chi esaminera 
tratto per tratto la vita dell’uomo singolare, che ormai appartiene 
alla storia, e forse da queste ricerche ne uscira fuori la figura 
alquanto modificata. Ma quale é l’uomo che, ripensando la propria 
vita, non si possa in buona fede persuadere, di aver fin da prin- 
cipio con intenzione proseguito quell’indirizzo, che nel fatto é 
uscito inconsciamente dal complesso della sua indoie e delle cir- 
costanze esterne? Opporre per principio il dubbio all’esattezza del 
racconto dello Schliemann, per quanto esso possa avere del ro- 
manzesco, sarebbe un negare l’efficacia di impressioni percepite 
nella gioventu, l’esistenza di caratteri forti e fedeli ai loro ideali. 

Non vogliamo esaminare la base reale dei suoi successi straor- 
dinari. Certamente, anche in fatto di scavi quel che si chiama 
fortuna ama di associarsi alla ricchezza, vuol dire che chi non ha 
da temere la spesa, pud fare i saggi, che alla scoperta del vero 
punto dello scavo sogliono antecedere, sopra una scala assai pil 
larga che non sia lecito ad un privato qualunque o ad un governo 
risponsabile. Anche lo Schliemann prima di cominciare gli scavi 
di Hissarlik e Micene, aveva fatto saggi ed esperimenti in varii 
punti; ed a Micene, Orcomeno, Tirinto avanzi visibili indicavano il 
sito. E una volta saputo dagli scavi di Ilion e Micene, quali te- 
sori, quali schiarimenti scientifici contenessero quelle sedi di una 
antichita mitica, era quasi tracciata la strada per le altre ricerche 
a Tirinto, Orcomeno e via dicendo. Ma tutto cid non gli toglie il 
merito di avere trovato il punto di partenza per tutte quelle sco- 
perte, il merito della riflessione che lo indusse a cercare Ilion 
a Hissarlik, della tenacita con cui in mezzo ai dubbi generali ri- 
maneva fedele al suo concetto, della fiducia con la quale inde- 
fesso demoli strato per strato per finalmente arrivare a queilo che 
conteneva la sua Troia. 

Né vogliamo anatomizzare gli intimi moventi psicologici, dai 
quali era guidato lo Schliemann. Non c’é dubbio: il rintracciare 
gli avanzi di una civilta passata, il tirare dalle viscere della terra 
i tesori dell’arte e dell’antichita @ in sé una passione, uno sport, 
le cui agitazioni esercitano un fascino durevole su chiunque le 
abbia provate. E nel caso suo non si trattava di un oggetto qua- 
lunque, ma dei luoghi cantati da una delle pid antiche poesie, ai 
quali le memorie pil care e venerabili dell’umanita davano un 
prestigio senza pari. E non sarebbe stato naturale, che ad un suc- 
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cesso quale era il suo, si fosse poi associato un altro incitamento 
dei pid forti, l’'ambizione? Lo Schliemann infatti si poteva dire 
uno degli uomini pit celebri fra tutti i contemporanei. Ma anche 
di fronte a tutte queste considerazioni resta intatto il merito della 
prima iniziativa di lui, rimane lo schietto entusiasmo per Omero 
che gli fece sacrificare i guadagni del commercio ad un ideale. II 
successo, é vero, ha fatto dello Schliemann un uomo celebre; ma 
se anche il successo gli fosse mancato, ci sarebbe sempre qualche 
cosa di grande in un uomo il quale, con le ricchezze raccolte in 
tanti anni d’instancabile attivita, va dietro a scopi ideali; in una 
vita messa spontaneamente e tutta al servizio di un solo proposito. 

In questa forza e tenacita del carattere, anziché nelle mani- 
festazioni di un intelletto superiore, consiste cid che alza la sua 
personalita sopra il livello volgare. Non che egli non avesse ad 
un alto grado intelligenza e senno pratico, qualita a cui deve una 
parte dei suoi successi; ma esse rivelano in lui piuttosto l’uomo 
esperto del mondo e degli affari. Nella sua personalita sarebbe 
stato difficile di riconoscere quel tratto ideale che ispirava i suoi 
lavori archeologici. Non saprei, se mai qualcheduno abbia trovato 
spirito nella sua conversazione, 0 sentimento fine per la poesia e 
per l’ arte e per questioni d’interesse elevato. Si raccontano sul 
conto suo uno quantita di tratti strani e bizzarri, che non si sa, 
se si debbano attribuire alla vecchiezza o all’originalita del carat- 
tere. E un po’ dell’idea fissa, e quasi diremmo della tenacita di 
un capriccio c’era in fin dei conti anche nella persistenza, con 
cui egli proseguiva |’unico grande intento di tutta la sua vita. 
Nei suoi libri, scritti senza slancio e persino con una certa mo- 
notonia, anche 14 dove parla di Omero, egli per lo pid é@ freddo, 
e nulla accenna a quell’acuto senso delle cose, che talvolta anche 
negl’ineruditi manifesta l’ingegno scientifico. Non ostante che i 
suoi meriti imperituri appartengano tutti alla scienza, egli stesso 
con i tanti suoi talenti pratici, non aveva quasi niente dello scien- 
ziato. L’'abbiamo gia detto e lo dobbiamo ripetere: lo Schliemann 
non é. stato archeologo. E se nelle ultime sue pubblicazioni la- 
scia sempre pid la parola ad altri, é notevole con che rispetto nelle 
parti scritte da lui parli dell’ erudizione altrui. Sembra un para- 
dosso: per apprezzare quel che c’é di valore scientifico nei suoi 
scritti, bisogna in certo modo fare astrazione dall’autore. Non cid 
ch’egli scrive,-ma i fatti sopra i quali scrive, danno importanza ai 
suoi libri. 
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* 
* * 


Omero fu l’ispiratore dello Schliemann; ed il nome di Omero 
é cid che ci fa capire |’ interesse vivo, con cui il pubblico teneva 
dietro agli scavi dello Schliemann, e la popolarita che egli godeva: 
cose che dimostrano, é bene notarlo, qual luogo tenga ancora Omero 
nella coscienza dell’umanita civile. Le scoperte dello Schliemann 
ridestavano in tutti le memorie pit belle della propria infanzia. Ma 
sarebbe un errore il credere che un tal interesse si riferisse ai 
singoli fatti di queste scoperte: i quali ai pid rimanevano ignoti. 
La ragione vera di quell’ interesse o meglio di quella sorpresa 
stava nel vedere, per opera di quelle scoperte, entrare in parte 
nella piena luce della storia cid che per |’innanzi era creduto mito. 

E questa e anche la sostanza di cid che la scienza deve alle 
scoperte dello Schliemann, oltre i molti particolari della vita eroica 
che esse illustrano. Nei medesimi luozghi, che l’epopea fa sedi di 
principi potenti, a Troia, Micene, Orcomeno, Tirinto, appariscono 
ora in piena realta dinastie, con cento segni di ricchezza e po- 
tenza, con numerosi indizi di una civilté antica ed elevata, di 
molteplici legami commerciali e politici che le connettono non 
solo fra loro, ma anche con paesi remoti. Bandite fin ora nelle 
regioni del mito, queste dinastie, questi popoli ed i loro fatti re- 
clamano ormai il loro diritto ad aver luogo nella storia. 

E a misura che questo sara loro accordato, si dovranno mo- 
dificare le idee sulle poesie, le quali fin ora erano I’unica testimo- 
nianza della loro esistenza. Le tante cognizioni di fatti, raccolte o 
da raccogliersi da quelle scoperte forniscono nuovi criteri per l’ap- 
prezzamento delle poesie stesse. Di fronte alla illimitata liberta 
della fantasia individuale, che prima non si dubitava di attribuire 
al poeta; di fronte alle astrazioni e costruzioni, che poi nelle teo- 
rie scientifiche sull’origine dell’epopea occupavano un campo cos} 
vasto, si avra da concedere alla realta un terreno assai pili largo 
che non si credesse. E giova notare qui, che quando lo Schlie- 
mann esaminava ancora la roccia di Bunarbasci, gia l’archeologia 
aveva indicato alla scienza sorella quella strada, mostrando i fon- 
damenti reali di una parte delle poesie omeriche, la quale pit che 
ciascun’altra si era riferita alla sola fantasia poetica : della descri- 
zione dello scudo d’Achille. E come in questa, cosi nella discus- 
sione degli altri problemi che costituiscono la questione omerica, 
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da ora in poi il materiale monumentale dovra avere la sua de- 
bita parte. 

Accade sempre nel progredire della scienza che, cambiate le 
vedute generali, certe questioni perdono la loro importanza, e la 
scienza pud sopra di esse passare all’ordine del giorno, se anche 
non vi avesse dato una risposta recisa. Il problema principale 
della questione omerica ha finito di esistere, e nessuno Schliemann 
fara risorgere dalla tomba quell’Omero, unico autore dell’ Iliade e 
dell’Odissea. Per lo Schliemann egli era persona reale, come erano 
reali i suoi eroi. Per lui quelle case scoperte a Ilion erano il pa- 
lazzo di Priamo, la prima porta rinvenuta doveva essere la porta 
Scea; l’impossibilita che attorno la cittadella di Bunarbasci giras- 
sero tre volte Achille ed Ettore, era per lui uno degli argomenti 
pid forti, che Ji non fosse il sito di Ilion; ed egli si persuadeva 
veramente di avere scoperto a Micene le ossa di Agamennone. E 
stata, l'abbiamo veduto, erronea anche la premessa, dalla quale 
partiva. Ma la scienza non deve sorridere di quest’errore e del- 
lortodossia dello Schliemann in fatto d’Omero. Cosi non @ stato 
un calcolo del tutto esatto quello, il quale a Colombo fece sco- 
prire un nuovo mondo. Ed é un nuovo mondo anche quello, la 
cui scoperta si deve allo Schliemann. 


XK 
* * 


Il termine fin al quale, appena due decenni fa, arrivaya la 
storia dei popoli abitanti la Grecia, era tutt’ al piu il secolo ottavo 
avanti Cristo: pil in la tutto era nebbia mitica o buio assoluto. 
E oggi? Gli scavi dello Schliemann ci hanno aperto uno spazio 
ulteriore di poco meno d’un millennio, hanno rivelato tutt’ una 
nuova epoca della storia. 

Quando dallo scayo delle tombe reali di Micene torn6 alla luce 
quello stupendo corredo sepolcrale, il carattere strano, singolare, 
mai visto di quei prodotti sbalordiva tutti. Si stava innanzi alle 
prove di una civilta affatto ignota, che nulla accennava della sua 
origine. Oggi, le scoperte fatte a Micene non sono pit isolate. Da 
altre parti dell’Argolide, dalla Laconia, dall’Attica, dalla Beozia, 
dalla Tessalia, dalle isole del mare Egeo, dalla costa dell’Asia Mi- 
nore, e persino dalla Sicilia sono venute fuori altre prove di una 
civilta, la quale, per quanto le cose trovate nei singoli luoghi dif- 
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feriscano fra di loro per numero e pregio, é identica in sostanza 
dappertutto. Vediamo, sebbene in varii stadii di sviluppo, il mede- 
simo sistema di fabbricare le mura, la medesima disposizione e 
costruzione delle case, i medesimi tipi di sepolture. Le singole 
forme architettoniche, accennando ad un sistema fissato, sono 
identiche dappertutto; gli stessi tipi, gli stessi ornati, processi 
tecnici e materie caratterizzano tutti quantii prodotti di cotesta ci- 
vilta. E quindi é lecita la conclusione, confermata da altre osser- 
vazioni, che le forme della vita, alla quale servivano quei pro- 
dotti, erano analoghe in tutti i luoghi, che entrano nella sfera di 
quella cultura. Essa, potendo produrre un’arte cosi perfetta, deve 
essere stata molto elevata; la varieta immensa degli oggetti che 
ne sono le prove, dimostra bisogni assai molteplici, e la facolta 
di soddisfarli. Doveva essere di lunga durata, perché in tutte le 
sue produzioni si manifesta una tradizione lunga e stabilita; e si 
deve essere sviluppata nel contatto con altre nazioni: per aver 
riunito nelle mani di potenti una quantita cosi enorme di ric- 
chezze e tesori, che in gran parte si dovevano a relazioni fre- 
quenti con paesi diversi. Ond’é che alcuni degli elementi che ci 
danno l’idea di tale civilta — quali sono i modi adoperati nel co- 
struire e nel decorare dall’architettura, o i tipi, le forme e i pro- 
cessi tecnici dei prodotti artistici e industriali — accennano ai 
paesi dell’Eufrate, all’Egitto, e forse anche all’interno dell’Asia mi- 
nore. Dall’altro lato, non mancano, quantunque sieno scarsissiui, 
i fili, per cui questa cultura, ammesso perd un lungo periodo di 
passaggio a noi oscuro, sembra collegarsi con quella, che fin dal- 
l'ottavo secolo avanti Cristo abbiamo sul suolo della Grecia. Ma 
levati tutti cotesti elementi che in altre epoche e centri industriali 
hanno i loro riscontri, rimane un complesso considerevole di tipi 
e forme affatto particolari, nel quale pare che si abbia da rico- 
noscere il proprio patrimonio artistico della nazione che si ser- 
viva di tali forme e tipi. 

Ora quale fosse cotesto popolo che creava o assimilaya una 
tale civilta, se fosse anch’esso, padrone antichissimo del paese, di 
stirpe ellenica, identico forse cogli Achei d’Omero; se fossero po- 
poli soggetti a Minosse, i Carii o i Lelegi; ovvero nazioni di tut- 
t‘altra origine: sarebbe prematuro il volerlo dire oggi, che appena 
abbiamo cominciato a conoscere questa civilta, di cui ancora ogni 
anno ci fornisce manifestazioni nuove e sorprendenti. Questo perd 
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si pud dire che essa sul suolo della Grecia era vicina a finire, 
quando vi principiava quell’altra, nella quale fin ai nostri giorni 
si comprendeva la manifestazione unica del genio greco. I suoi 
principi peraltro possono risalire alla meta del secondo millennio 
avanti Cristo. 

E assai pit in 14 accennano le scoperte della seconda citta di 
Troia, dell’flion di Omero, poiché soltanto gli ultimi stadii della 
sua esistenza toccano, a quel che pare, i primi della civilta mi- 
cenea. Ma sotto questa citta omerica si nascondono ancora gli 
avanzi di un’altra, che gid con gli scarsi oggetti ci essa ve- 
nuti al giorno, da segno di un’antichita, di fronte alla quale la 
stessa epoca di Ilion sembra recente. Le strade piu antiche, sulle 
quali le civilta primitive dell’Asia e dell’Europa scambiavano i loro 
prodotti, sembrano incrociarsi cola; un orizzonte immenso si apre 
a noi, nella cui vastita lo sguardo ancora si perde. 


* 
* * 


I possessi ideali che formano il patrimonio inalienabile della 
nostra cultura, non sono cosi numerosi da permettere a qualsiasi 
uomo culto di restare indifferente a cid che riguarda uno solo di 
essi. Ed é@ per questo che lo Schliemann, anche se non avesse altro 
merito che quello di aver gettato maggior luce sulle poesie ome- 
riche, avrebbe diritto ad una fama durevole. Ma egli ha altri me- 
riti, la cui portata @ forse maggiore per la scienza. Anche se 
Omero non fosse mai esistito, sarebbe gid molto l’aver reso al 
genere umano un’epoca grande e splendida della sua storia. Quale 
di questi titoli valga pid a conservare la sua memoria, nessuno 
oggi vorra deciderlo. Auguriamoci che la miglior parte della sua 
fama rimanga sempre connessa al nome di Omero, che la pit 
bella ricompensa della sua fede entusiastica sia quella che gli da 
il poeta, lasciando riflettere su di lui qualche raggio della sua 
gloria, 


EMANUELE LOEWY. 








NUOVE RIME 


O Giovinezza! 


O Giovinezza, ahi me, la tua corona 
su la mia fronte gid quasi é sfiorita, 
Premere sento il peso de la vita, 
che fu si lieve, su la fronte prona. 


Ma l’anima nel cor si fa pit buona, 

come il frutto maturo. Umile e ardita, 

sa piegarsi e resistere; ferita, 

non geme; assai comprende, assai perdona. 


Dileguan le tue brevi ultime aurore, 
o Giovinezza; tacciono le rive 
poi che il tonante vortice dispare. 


Odo altro suono, vedo altro bagliore. 
Vedo in occhi fraterni ardere vive 
lacrime, odo fraterni petti ansare. 


Il Verbo. 


Quasi era a mezzo il di. Presso e lontano 
I] fiume sorridea come a’ belli anni. 

Si placavan nel cor tutti gli affanni 

per quel candore immenso cristiano. 





NUOVE RIME 


Ed io vidi la riva del Giordano, 

e splendere Gest ne’ rossi panni 

qual fiamma che s’inchina, e a lui Giovanni 
sparger l’onda su ’l capo sovrumano. 


Ora, andando io cosi lungh’esso il flume 
pio (non so qual bonta muta nel sole 
spirava il mondo), l’albero e |’arbusto 


m’eran fratelli. E in tal beato lume 
e in tal silenzio udimmo le parole: 
— Convien compire tutto quel che é giusto. 


Ai lauri. 


Lauri, che ne la grande ombra severa 
accoglieste il pensoso adolescente, 
parlatemi di lui, la prima sera. 


Parlatemi di lui benignamente, 
vecchi lauri, perdé ch’egli forse ode; 
pero ch’egli é lontano e pur presente. 


Quanto v’amava il giovine custode! 
E quante volte a la sua fronte amica 
tendeste i rami in ascoltar la lode. 


Egli leggea quel libro ove pudica 
l’Anima geme, lacrima e desia 
chiusa nel velo d’una Grazia antica. 


Lento d’in-torno il bel giardin salia 
fiorendo, come un sogno dal cuor sale; 
rigato da la pura melodia, 


in una luce insolita spirtale 
che non era del cielo ma sul mondo 
effusa da la pagina immortale. 


O lauri, io son colui. Non pitt m’ascondo. 
Io son colui che lesse il libro e vide 
quella luce e gioi nel cor profondo. 
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Tutto é perduto? Il raggio ultimo irride 
nel gran bacino l’acqua putre e scarsa; 
il paone su Il’alto muro stride ; 


tra la gramigna livida e riarsa 
giacciono spenti i cari iddii del loco... 
Ogni divinita dunque é scomparsa? 


Sol giunge suono di campane fioco. 
A qual dolore l’onda pia si frange ! 
L’ombra invade una casa a poco a poco, 


la triste casa ove mia madre piange. 


Consolazione. 


Non pianger piu. Torna il diletto figlio 

a la tua casa. E stanco di mentire. 

Vieni; usciamo. Tempo é di rifiorire. 
Troppo sei bianca: il volto é quasi un giglio. 


Vieni; usciamo. Il giardino abbandonato 
serba ancéra per noi qualche sentiero. 
Ti dird come sia dolce il mistero 

che vela certe cose del passato. 


Ancora qualche rosa é ne’ rosai, 
ancora qualche timida erba odora. 
Nell’abbandono il caro luogo ancéra 
sorridera, se tu sorriderai. 


Ti diré come sia dolce il sorriso 

di certe cose che l’oblio afflisse. 

Che proveresti tu se ti fiorisse 

la terra sotto i piedi, all’ improvviso? 


Tanto accadra, ben che non sia d’aprile. 
Usciamo. Non coprirti il capo. E un lento 
sol di settembre; e ancor non vedo argento 
su ’l tuo capo, e la riga é ancor sottile. 
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Perché ti neghi con lo sguardo stanco? 
La madre fa quel che il buon figlio vuole. 
Bisogna che tu prenda un po’ di sole, 

un po’ di sole su quel viso bianco. 


Bisogna che tu sia forte; bisogna 
che tu non pensi alle cattive cose... 
Se noi andiamo verso quelle rose, 
io parlo piano, l’anima tua sogna. 


Sogna, sogna, mia cara anima! Tutto, 
tutto sara come al tempo lontano. 

Io metteré ne la tua pura mano 

tutto il mio cuore. Nulla é ancor distrutto. 


Sogna, sogna! Io vivro della tua vita. 
In una vita semplice e profonda 

io rivivrd. La lieve ostia che monda, 
io la riceveré da le tue dita. 


Sogna ché il tempo di sognare é giunto. 
Io parlo. Di’: !anima tua m’ intende? 
Vedi? Nell’aria fluttua e s’accende 
quasi il fantasma d’un april defunto. 


Settembre (di’: l’anima tua m’ascolta ?) 
ha nell’odore suo, nel suo pallore, 

non so, quasi l’odore ed il pallore 

di qualche primavera dissepolta. 


Sogniamo, poi ch’ é tempo di sognare. 
Sorridiamo. E la nostra primavera, 
questa. A casa, pid tardi, verso sera, 
vo’ riaprire il cembalo e sonare. 


Quanto ha dormito, il cembalo! Mancava, 
allora, qualche corda; qualche corda 
ancora manca. E l’ebano ricorda 

le lunghe dita ceree dell’ava. 
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Mentre che fra le tende scolorate 
vaghera qualche odore delicato, 
(m’odi tu?) qualche cosa come un fiato 
debole di viole un po’ passate; 


sonero qualche vecchia aria di danza, 
assai vecchia, assai nobile, anche un poco 
triste; e il suono sara velato, fioco, 

quasi venisse da quell’altra stanza. 


Poi per te sola io vo’ comporre un canto 
che ti raccolga come in una cuna, 

sopra up antico metro, ma con una 
grazia che sia vaga e negletta alquanto 


Tutto sara come al tempo lontano. 
L’anima sara semplice com’ era; 

e a te verra, quando vorrai, leggera 
come vien l’acqua al cavo della mano. 


L’inganno. 


No, non soffro. Se sono taciturno, 

la sera, quando mi ti seggo ai piedi, 

(oh il terrore del prossimo notturno 
supplizio, in quel gran letto bianco!) credi, 


é perché meglio l'anima assapora 
questa tranquillita deliziosa 

(giorno e notte, un pensiero mi divora 
anima, senza posa, senza posa), 


questa tranquillita che mi circonda 
d’un gaudio troppo, forse, inconsuet~. 
(Fate, signore, fate ch’ io nasconda 
per sempre il mio terribile segreto !) 


Oh questa gran rinunzia e quest’oblio 

di tutto, ai piedi tuoi! Sii benedetta. 

(L’anima non avra giammai l’oblio, 

giammai l’oblio, giammai.) Sii benedetta. 
Vol. XXXI, Sorie IIL — 16 Gennaio 1891. 
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Un ricordo. 


Ella teneva a terra li occhi fissi. 
Nel silenzio ineredibile i minuti 
pareano aprire smisurati abissi. 


Oh se per sempre, sotto un improvviso 
colpo, fossimo noi rimasti muti! 
Lenta mi sollevé quelli occhi al viso. 


Ancora la conyulsa bocca esangue 
vedo. Le prime sue parole, rare, 
cadono come gocciole di sangue 

da piaga che incominci a sanguinare. 


Un sogno. 


Era morta, era fredda. La ferita 
era a pena Visibile, in un fianco: 
piccolo varco per si grande vita! 


Il lenzuolo pareva assai men bianco 
del cadavere. Mai nessuna cosa 
vedran li occhi piu bianca di quel bianco. 


Fiammeggiava l’estate impetuosa 
ai vetri; e insetti che pareano enormi 
facean nell’afa un rombo, senza posa. 


Ella era fredda. Io le dicea: — Ma dormi? — 
Con un sorriso stupido ed atroce 
io ripetea, da presso: — Dormi? Dormi? 


Dormi? — E il pensier che quella rauca voce 
non fosse mia, mi strinse di paura. 
Ascoltai. Non s’udi fiato né voce. 


Parevano di fiamma quelle mura. 
In quell’afa un odor sempre pit forte 
saliva, come in una sepoltura. 
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L’invincibile odore della morte 
mi soffocava. E bene, io soffocai. 
Io stesso chiuso avea finestre e porte. 


— Dormi ? Dormi? — Ella non rispose mai. 
Il lenzuolo parea di lei men bianco. 
Su la terra nessuna cosa mai 


vedran li occhi pit bianca di quel bianco. 


Un ricordo. 


Io non sapea qual fosse il mio malore 
né dove andassi. Era uno strano giorno. 
Oh, il giofno tanto pallido era in torno, 
pallido tanto che facea stupore. 


Non mi sovviene che di uno stupore 
immenso che quella pianura in torno 
mi facea, cosi pallida in quel giorno, 
e muta, e ignota come il mio malore. 


Non mi sovviene che d’un infinito 
silenzio, dove un palpitare solo, 
debole, oh tanto debole, si udiva. 


Poi, veramente, nulla pid si udiva. 
D’altro non mi sovviene. Eravi un solo 
essere, un solo; e il resto era infinito. 


GABRIELE D’ANNUNZIO. 














RASSEGNA MUSICALE 


Di Francesco p’Arcais — I Maestri cantori di Norimberga, di R. WaGNER 
— I Vespri siciliani del VERDI. 


Non é senza commozione né senza trepidazione che, onorati da in- 
vito dell’egregio Direttore, torniamo a far parte della redazione della 
Nuova Antologia, prendendo il posto lasciato vuoto dal compianto nostro 
amico D’Arcais. Con questo, perd, non c’illudiamo menomamente. Quel 
posto rimarra vuoto pur sempre, vista la scarsita del nostro ingegno e 
de’ nostri studi. 

Il D’Arcais fu uno scrittore e un criticoche onord il giornalismo; 
fu un artista e un uomo che onord l’arte e il paese, 

La sua perdita fu per noi la perdita di un amico e insieme di un 
maestro, Giacché come maestro noi lo abbiamo avuto sempre, quantunque 
piu attempati di lui; e anche in quegli incontri, rarissimi per buona 
sorte, ne’ quali per disparita di gusti e di apprezzamenti, e come vollero 
le esigenze a volte imprescindibili della vita de’ giornali e de’ giornalisti, 
abbiam dovuto venire alle polemiche, E pur ferventi le polemiche, egli 
non lascid mai di dirsi e d’essere, a prove, nostro amicu. Le doti del 
cuore non erano meno nobili in lui di quelle della mente. 

Venti e pit anni sono, quando a Firenze s’é data la commedia « J 
Mariti » di Achille Torelli, il Minervini desiderava di conoscere perso- 
nalmente il D’Arcais, « perché fra tutti i nomi dei critici d’arte che fio- 
rivano a Firenze, li convenuti da ogni parte d’ Italia, il pit autorevole, 
il pid noto, il pid popolare, era qucllo dell’appendicista dell’ Opinione ; 
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w» il temuto D’Arcais, » Ed ecco come il Minervini scrive di averlo co- 
nosciuto: 

« Una sera mi reco a far visita a Giuseppe Turco, nella sua mo- 
desta casetta in via della Lupa. Egli era malato a letto, tremando pei 
brividi della febbre. Accanto al letto un omiciattolo, chino sopra un 
tavolino, all’incerta luce di una lampada fioca, scriveva con fenomenale 
celerita, ricoprendo di una scrittura larga e chiara lunghe striscie di carta 
azzurra. 

« Al mio apparire, non alzd neanche il capo né sospese il suo la- 
voro, E Turco mi presentd a lui: al marchese D’Arcais, 

« Che faceva in quella triste stanza e buia, a fianco al letto di un 
ammalato, il critico musicale? 

« Una cosa semplicissima. Turco per la febbre non poteva scrivere 
la corrispondenza che doveva mandare ogni sera ad un giornale di Mi- 
lano: D’Arcais la scriveva in sua vece aumentando ogni giorno di un 
paio d’ore il suo lungo lavoro, per fener la mano a un amico, a uno 
scrittore, allora all’ inizio della carriera giornalistica, nella quale doveva 
poi portare tanto ingegno, tanto cuore, tanta acutezza di osservazione. 
L’uomo si manifestava qual’era: semplice, devoto, disintcressato. 

« E come lo conobbi allora, tale mi si mostrd sempre. Cuor d’oro e 
anima eletta; gentiluomo di razza sotto le apparenze di un bohémien ori- 
ginale e senza posa, » 


* 
* * 


Francesco D’Arcais studid la musica (armonia, contrappunto e com- 
posizione) col Turina e col Riccardi, per quanto sappiamo. 

Non crediamo che studiasse molto e a lungo. Ma studid bene e se- 
riamente. In cid che costituisce il fondamento e, se cosi possiam dire, 
Ja osteologia della teorica musicale, egli era dotto e sicurissimo. Riusci 
compositore di penna altrettanto pronta quanto castigata. Giudice de’ Ja- 
vori altrui, come l’abbiam visto tante volte alla R. Accademia di Fi- 
renze della quale fu socic corrispondente e residente, non era scorrezione 
per quanto leggiera che gli sfuggisse e che li per li non sapesse indicare 
il modo di correggerla o di evitarla. 

Nelle discussioni intorno all’armonia e al contrappunto egli, per 
verita, non portava né una dottrina recondita, né una erudizione vastis- 
sima; ma, guidato dal buon senso e da un mirabile senso pratico, vi 
portava spesso la luce. E il portar lace in quella selva selvaggia che 6 
ancora la teorica musicale non é@ dir poco. 
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Il D’Arcais si provd come compositore teatrale, tre volte e sempre 
con brevi opere, ch’egli, riportandosi all’antico teatro melodrammatico 
italiano, diceva Intermezzi. 

Venne primo: J due precettori, dato a Torino, ora non sappiam bene 
in quale anno e in quale teatro. Venne poi: Guerra d’amore, dato al 
teatro Niccolini di Firenze nel dicembre 1870; e quindi Sgyanarello, dato 
nel marzo del 1871 al teatro Re di Milano. 

Nessuno de’ tre Intermezzi ebbe quell’esito che il D'Arcais avrebbe 
voluto e al quale aveva posto la mira, non solamente come composi- 
tore, ma come critico. « Se il mio tentativo fosse pienamente riuscito 


(cosi egli scrisse) s’apriva una nuova via ai compositori di musica e so- 


vrattutto ai giovani. Un successo poteva richiamare in vita le operette, 
gli intermezzi, le farsette, che furono la palestra in cui si esercitarono 
gli antichi maestri italiani. » 

Egli che non lascid mai di riprendere i nostri giovani compositori 
pel vezzo, all’arte e a loro tanto dannoso, di voler muovere il primo 
passo con una grande opera seria e magari con un’opera-ballo alla Me- 
yerbeer o addirittura alla Wagner, egli volle predicare coll’esempio. E 
fu generosita; che per la musica de’ critici musicali, il buon successo, 
per non dire impossibile, é difficilissimo. Né accade dichiarare il perche. 

Del resto, il successo ottenuto a Firenze dalla Guerra d’amore, se 
non fu trionfale né splendido, nel complesso fu buono e di buona lega. 
E tanto pit a favore della musica, se si pensa ch’ebbe una esecuzione 
al disotto un buon tratto del mediocre, e che il libretto ¢ freddo e man- 
cante affatto di comicita, benché desunto da un Intermezzo di Carlo 
Goldoni. 

Della Guerra d’amore si dettero al Niccolini quattro o cinque rap- 
presentazioni; e ricordiamo benissimo che una romanza: Pensa a me, 
il finale della prima parte e una polacca per soprano, ebbero sempre 
bellissima accoglienza e applausi e domande di repliche. 

Da cid che ci vien riferito da giudici competentissimi e non facili 
e, per giunta, non amici de’ critici, il D’Arcais, come compositore, fece 
prova non che miguiore, lodevolissima, in una Messa di requiem che fu 
eseguita parecchi anni sono nella cattedrale di Torino in suffragio del 
Re Carlo Alberto. 

Di quella Messa parlarono con parole d’elogio tutti i giornali to- 
rinesi. E la Gazzetta del Popolo: « un pregio della Messa del D’Arcais 
che s’avverte a primo tratto, é la frequente novita nell’impasto dello 
strumentale; e quindi: la svariata condotta del pensiero melodico; e 
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Ja espressione delle parole che vi é@ osservata col massimo rigore; e 
l'arte d’esser sfuggito alla monotonia, scoglio difficile ad evitarsi in una 
messa da morti; la quale se presenta idee forti e grandiose, le presenta 
perd in troppo gran numero, » 


* 
* * 


In ordine alle opere teatrali i critici nostri che precedettero il 
D’Arcais e il Filippi, non esclusi i migliori e i maggiorenti, tenevano 
non solo come principio, ma come dogma, che la scuola italiana avesse 
toccato il sommo della eccellenza; ed era infatti. Il Barbiere di Sivi- 
glia, il Guglielmo Tell, \a Norma, la Sonnambula, la Lucia, ecc., eran 
la a farne testimonianza. (E per noi quella testimonianza la fanno an- 
cora !) 

Ma a quel principio e a quel dogma i nostri critici di trenta o 
di trentacinque anni fa s’erano attaccati troppo strettamente e gretta- 
mente. Tanto, da uscire tutti i momenti ad invocare barriere, cordoni 
sanitari e quarantene per sottrarre l’arte nostra da ogni contatto con la 
straniera. E di pit, volevano l’arte nostra irremissibilmente legata al 
suo passato in tutto e per tutto: negli intenti estetici, nei modi di svol- 
gimento e di condotta, nel maneggio e nell’uso de’ mezzi tecnici, negli 
effetti. E dall’isolamento e dalla immobilita vennero, come doveva, |’ in- 
fiacchimento e la sterilita. 

Un esempio non sara inutile, Alessandro Nini, uomo di molta cul- 
tura che esercitd Parte all’estero per non pochi anni, fu in Italia uno 
de’ primi compositori che sentissero il bisogno di condurre l’opera in 
musica in modo da rendere pit scolpito ed efficace il dramma; e per 
questo vide e senti pure la necessita di allontanarsi dalle forme dei pezzi 
allora in uso, di sciogliersi dalle convenzioni e d’andar libero: con questi 
intendimenti, il Nini compose pel teatro della Scala di Milano la Odalisa; 
e nessuno lo comprese. 

Il pid autorevole de’critici milanesi di que’ giorni, dell’opera del 
Nini scrisse cosi: « Sarebbe a desiderare che ]’impegno mostrato dal 
maestro a ben contornare alcuni periodi staccati e a dare venusta e 
grazia al disegno di molte cantilene buttate qua e la poco piu che alla 
ventura, lo avesse posto invece a coordinare la forma dei pezzi in guisa 
che meno apparisse quel non so che di rotto e di scomposto che domina 
nella maggior parte di essi, Non é gia che noi vogliamo porre in dubbio 
che il signor Nini abbia dottrina e sappia insegnare a molti che cosa 
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si debba intendere per leale e corretta fattura musicale di un’aria, di 
un duetto, di un terzetto..... ma certamente nella nuova sua partitura 
non sapremmo trovare un solo pezzo in cui le diverse membra si col- 
leghino e s’intreceino tra esse con quell’ordine, con quella chiarezza e 
nobile eleganza e severita di stile, che fanno mirabili le composizioni 
dei grandi maestri. » 

E tutto l’articolo, che non é breve, é scritto su questo tono, e con 
le idee ben fisse e ferme: che i pezzi di un’opera debbono avere una 
forma (e sin qui non c’é che dire); ma che la forma non potra mai 
esser detta né regolare, né corretta, né artistica, né accettabile, né com- 
portabile, quando non sfa quella medesima che usarono i grandi com- 
positori del passato... « e molto pit (aggiunse il critico milanese) quando 
si scrive per la Scala. » 

Lo stesso scrittore non dubitd di dire assaz male lavorati i recita- 
tivi della Saffo del Pacini (opera allora in gran voga), perché in essi, 
riprendendo, come aveva fatto il Bellini, il recttativo obbligato dello 
Scarlatti, introdusse frequentemente frasi e richiami melodici: e dopo 
la nota di biasimo, la sua brava lezione: « Jl recitativo deve essere una 
recitazione musicale senza pensiero melodico, senza appoggio di tuoni, 
senza misura. » 

Questi e quasi tutti di questo conio erano i principii estetici e me- 
lodrammatici professati e insegnati ai compositori dai nostri critici, 
prima che uscissero il D’Arcais e il Filippi. I quali, strenui campioni 
della liberta e del progresso, entrarono in campo combattendo subito e 
validamente non pochi pregiudizi e, soprattutto, quello che credeva 
provvedere all’incremento della musica italiana, tenendo lontana la stra- 
niera. 


* 
* Ok 


Dacche per dire del D’Arcais molti ricorsero ai dizionari biografici, 
ci stimiamo in debito di rettificare cid che ne ha detto il Pougin nel 
suo Supplemento al Dizionario del Fétis. 

Il Pougin, @ vero, riconobbe del D’Arcais il vivacissimo ingegno, 
i buoni studi musicali, la vasta cultura, l’alto sentimento estetico e l’arte 
(in che cra davvero mirabile) di farsi leggere; ma, come critico lo disse 


mancante di eclettismo e partigiano cosi ostinato (acharné) delle forme 
e delle formule della vecchia scuola italiana, da non ammettere nelle 
manifestazioni dell’arte, né ardimenti, né novita, né progressi di sorta. 
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Non solo, continua il Pougin, egli ha combattuto il Wagner sinoa 
negargli ogni attitudine musicale, ma ha pur combattuto il Gounod, ed 
ha pur negato ogni valore al Faust, dicendolo opera non vitale anche 
allora che correva applauditissimo ed acclamato in tutti i teatri d'Italia, 

E qui il frettolosissimo continuatore del Fétis non é nel vero e non 
é nel giusto. 

Di articoli e di scritti sul Wagner il D’Arcais ne pubblicd mol- 
tissimi; ma non ci sarebbe difficile dimostrare e provare che del Wagner 
non ha veramente combattuto che i principii estetici, il cosi detto nuovo 
sistema melodrammatico e, pit di tutto e soprattutto, la vanita smoda- 
tissima e petulantissima. 

Quanto al Gounod e al Faust, il signor Pougin é@ addirittura nel 
falso; e noi andiamo fermamente convinti ch’egli confuse col D’Arcais 
il critico di un altro giornale torinese, che non importa ora nominare. 

Quando il Faust venne dato per la prima volta in Italia (a Milano 
nel 1862) il D’Arcais, @ vero, non si mise in coro con tanti e tanti 
critici nostri, ad annunziare e a proclamare: che la musica di quell’opera 
era una rivelazione e una divinazione; ch'era la musica portata alla 
sua piu alta espressione; ch’era la musica drammatica per eccellenza, 
il modetlo, la perfezione, il non plus ultra del genere, I| D’Arcais non 
s’é mai dimenticato né del Don Giovanni, né del Guglielmo Tell. 

Ma senza esagerazioni e senza amplificazioni, da critico coscienzioso 
e serio qual’era e fu sempre in tutti gli incontri, egli rese giustizia 
cosi al compositore come all’opera. Nel gennaio del 1881, datosi il 
Faust a Roma, ecco cid che scrisse: « Della musica torna inutile il 
parlare. Se si considera che, nell’ordine cronologico, il Lohengrin ha 
preceduto il Faust, non si pud affermare che il Gounod abbia fatta 
nell’arte una rivoluzione. La verita si é ch’egli ha volgarizzato, reso 
accessibili a tutte le menti, sistemi e procedimenti musicali che, sovra- 
tutto in Italia, se fossero stati presentati in modo troppo assoluto al 
pubblico, avrebbero durato maggior fatica ad aprirsi la via. 

« Si unisca a cid il modo di sentire e di esprimere personale al- 
l'autore, il soggetto simpatico, il momento stesso in cui il Faust fu 
conosciuto la prima volta in Italia, — momento di transizione, di stan- 
chezza delle vecchie forme convenzionali, di aspirazione a liberarsi dalle 
pastoie che tenevano stretto il dramma musicale, — e si spiega e si 
giustifica la fortuna del Faust, quantunque rispetto ad altre manifesta- 
zioni artistiche che lo hanno preceduto e che il nostro pubblico co- 
nobbe solo pit tardi, non si possa dirlo una rivelazione che abbia dato 
all’arte un nuovo indirizzo, 
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« Queste medesime cose io scriveva circa vent’anni fa quando tutti 


i critici italiani esclamarono che il /aust segnava il principio di un 


arte nuova, Il tempo che é@ galantuomo ha rimesso ogni cosa al suo 
posto, Il Faust 6 un’opera bellissima ed ha per noi il merito grandis- 
simo di aver fatto intendere ai giovani musicisti italiani che bisognava 
allargare i confini dell’arte, e di additare loro una meta che da anni, 
prima del Gounod, era gia gloriosamente raggiunta. » 

Di tutte le accuse mosse dal Pougin al D’Arcais, quante ne riman- 
gono oggi? Se ben si guarda non una. Le parole che abbiam citate 
dimostrano a luce meridiana che cosi del Wagner come del Gounod e 
del Faust, il D’Arcais seppe fare una giusta stima.- 

Pagato come abbiam saputo meglio un tributo d’ossequio allo scrit- 
tore e al critico valentissimo che la Nuova Antologia e \'arte italiana 
han perduto, eccoci ad aprire il corso delle nostre rassegne. 


os 
* * 


Nella storia della musica italiana, l’anno 1890 non occupera di 
certo molte pagine. Di nuove opere, di nuove istituzioni, di nuovi prov- 
vedimenti, di fatti tali da accrescer lustro a quell’arte o da promet- 
terglielo fondatamente, non se ne sono avuti. Diciamo: non se ne sono 
avuti, volendo ben distinguere, come vuol ragione, i fatti e gli avve- 
nimenti veramente musicali dai teatrali, che sono spesso una cosa ben 
diversa. 

L’anno, quanto ai teatri melodrammatici, comincid melanconica- 
mente. Nel fascicolo del 16 marzo, il D’Arcais scrisse cosi: « Raramente 
s’é@ vista una stagione (quella di carnevale-quaresima) pid malaugurata, 
pid travagliata da disgrazie d’ogni maniera. Qualche felice eccezione vi 
é stata; ma, in generale, i nostri maggiori teatri sono andati, come 
suol dirsi, a rotta‘di collo, e l’arte ha registrato insieme a poche ed 
incerte vittorie, un gran numero di sconfitte. » 

Il teatro della Scala di Milano che é@ indubitatamente il maggiore 
e il pid importante d’ Italia, s’aperse l’anno scorso coi Maestri cantori 
del Wagner; e fu per l’arte musicale un fatto di non piccolo momento. 
E pero ci fermiamo. 

Il soggetto di quell’opera @ tutto d’invenzione del Wagner; ed é, 
come convennero tutti e tutti credono, simbolico. Il Wagner intese ri- 
trarre in quell’opera: sé stesso, la sua carriera artistica, i suoi amici, 
i suoi avversari. 
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Hans Sachs, poeta e musicista che sa, ma che intende, che sente 
e che ammette per cid il progresso, sta a rappresentare gli amici (e 
vha chi dice il Liszt e chi Luigi II di Baviera). Nei Maestri cantori, 
pedanti che vogliono dormir tranquilli i loro sonni sulle regole della 
Tabulatura e che non le vogliono toccate per nessun conto, sono a 
yedere gli avversari. Ed @ a vedere il Wagner (che non si piccd mai 
di modestia) in Walter di Stolzing: artista e musicista nato, di pron- 
tissimo estro, di fantasia feconda, felicemente ardita, innovatrice; in 
breve, un genio! 

E c’é veramente una corrispondenza fra Walter e il Wagner? A 
molti pare che si, e in tutto. Ma a noi, se dobbiamo esser schietti, 
pare invece che, di un punto solo in fuori, sieno addirittura contrari. 

Come a Walter, anche al Wagner la natura ha detto: sii poeta, 
sii musicista. Ma arte di Walter (quale é descritta dallo stesso Wa- 
gner) é l’arte nella pura sua essenza; non move e non é governata 
che dalla ispirazione: @ tutta naturalezza, semplicita, sincerita. Ma 
Walter intende e sente di dover credere al Sachs, quando gli addita 
la forma e i modi di successione dei periodi e delle frasi; — e crede 
quando gli dice: che i giovani non devono spregiare e tenere a vile il 
vecchio stile; — che la vita e il progresso dell’arte stanno nelle tradi- 


zioni; — che le tradizioni e le regole, frutti preziosissimi della osser- 
vazione e della esperienza, non si devono deridere e molto meno vio- 
lare; ma bensi rinsanguare e piegare; — che in arte la originalita e 
la movita non acquistano un vero e fermo valore, se non hanno le 
radici dell’antico; e, in fine, che dell’arte @ solo giudice il popolo e 
che l’artista deve averlo costantemente in mira: 


Son arte e popolo 
Qual cera e fior. 


Ebbene, dall’ingegno peregrino e naturalmente artistico in fuori, 
che cosa ha di comune il Wagner col Walter dei Maestri cantori? In 
che si somigliano? Quali sono fra loro i punti di contatto? 

Giusto in quel tempo che ideava e abbozzava la commedia dei 
Maestri cantori, il Wagner comincia ad allontanarsi (e s’allontand 
sempre pia sin che visse) da quell’arte che aveva attribuita a Walter 
e tanto lodata. E comincid del pari, per non ismettere mai pit, a com- 
battere, come scrittore e come compositore, tutti que’ criterii e que’ prin- 
cipii artistici che, come savi e provati, aveva posti in bocca ad Hans 
Sachs. 





360 RASSEGNA MUSICALE 


Fu allora (cosi si legge nelle Comunicazioni agli amici) che, ba- 
lenatogli alla mente chiaro e compiuto il vero concetto del Dramma 
musicale, egli escogitd il nuovo suo Sistema... e addio arte pura, in 
conseguenza, addio semplicita, addio tradizioni, melodia, canto... addio 
tutto ! 

Oltre la selva del libretto e buona parte della poesia, il Wagner 
a Marienbad nel 1845, scrisse pure de’ Maestri cantori, la musica del 
carme intitolato « Sogno» e quella del Quintetto. Poi non volle far 
altro per condurre a fine il Lohengrin e per mettere mano al Tristano, 
in cui intendeya di applicare intero il nuovo suo sistema. I Maestri 
cantori non li riprese che diciassette anni dopo,-e precisamente nel 
maggio del 1862. Dove? a Parigi, il giorno seguente alla solenne ca- 
duta o, pil veramente, al sacrilego strazio fatto del suo Thannhauser a 
quel teatro dell’Opera, 

Lasciati e ripresi altre pia volte, i Maestri cantor? furono compiuti 
nel 1867 in Isvizzera, a Triebschen, presso Lucerna. 

Non entreremo ora ad esaminare che sia, rispetto alla musica e 
all’estetica, i] sistema del Wagner detto comunemente dei Leztmotive 
(motivi caratleristict 0 conduttori o guide); né ci faremo a dimostrare 
che il Wagner, in ogni caso, non ne é l’inventore, ma solamente l’ampli- 
ficatore o, meglio, l’esageratore. Argomenti che richiedono un nea breve 
discorso; li tratteremo quando che sia, a parte. 

Tuttavia, perché se n’abbia un’ idea, riporteremo una dichiarazione 
che ne ha data Carlo Tardieu nelle sue Lettres de Bayreuth, e che tro- 
viamo lodata e citata anche dai wagneristi pit conviati. 

« La musica dell’ultima maniera del Wagner (Tristano, Maestri 
cantori, Tetralogia, Parsifal) ha per essenza la melodia : — una melodia 
che s’applica al personaggio e lo segue in tutte le vicende de’ suoi pen- 
sieri e delle sue azioni, mutandosi con lui senza cessar mai d’esser lui; 
sempre diversa, eppure sempre la stessa. Di qui: i motivi caratteristici, 

« Modificati secondo le situazioni del dramma coi pit sottili e ar- 
diti artifizi armonici e strumentali, ricomparenti sotto aspetti sempre 
nuovi, pur conservando la fisonomia loro propria, trasformati, associati, 
sviluppati all’ infinito, condensati, spezzati, fatti in bricioli minatissimi, 
ridotti in polvere sonora, que’ Motvi si muovono nell’orchestra con la 


stessa indipendenza che il personaggio sulla scena. Ora ritratti e ora 


paesaggi, que’ Motivi descrivono e spiegano tutto: la luce, il vento, il 


conflitto degli elementi, gli uomini e gli Dei, i gesti, gli atteggiamenti 
e le commozioni dell’anima de’ personaggi, rivelano tutti i segreti, in- 
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dovinano le intenzioni e i desiderii pid riposti, ridestano memorie, met- 
tono a nudo il fondo di tutti i cuori.... e si ridono delle forme consa- 
erate e piu ancora delle formule, valendosi perd al bisogno di tutte, 
non eccettuate quelle che sono controsensi; e cosi dalla canzone popo- 
lare e dal corale, aux plus furieux deploiements delle voci e dell’or- 
chestra. (Oh bella! la Tabulatura del progresso!!) » 

Da questo deve intendersi: che ciascuno de’ diciassette personaggi 
de’ Maestri cantori ha un motivo speciale e suo proprio che lo accom- 
pagna, lo rappresenta, lo ricorda se assente, ecc., ecc. E deve pure in- 
tendersi: che ne’ pezzi concertati e in quei momenti che i personaggi 
sono tutti o quasi tutti sulla scena, i rispettivi motivi sono git in or- 
chestra; quali, secondo i casi e le contingenze, trionfanti negli acuti dei 
violini e negli squilli delle trombe; quali gementi ne’ flauti e negli oboe; 
quali irati e minacciosi ne’ tromboni, negli oficleidi, nelle tube. 

Ben é vero che a trovare e a distinguere que’ motivd di mezzo al 
lavorio incessante e agli scatenamenti dell’orchestra wagneriana, non é 
cosa facile né subito fatta. Anche gli amici del sistema sono costretti 
a confessare che a quella impresa richiedesi un’oculatezza, un’ atten- 
zione, una pazienza quali non s’incontrano che ben di rado. E si pensi 
quando que’ motivi sono fatti in bricioli minutissimi e in polvere so- 
nora!! Ma non vuol dire. 

E del resto, grazie al cielo, gli aiuti non mancano. Per I’ Oro del 
Reno, intanto, per la Walkiria, pel Siegfried e pel Tramonto degli Det, 
abbiamo l’opuscolo: Guide thématique de VANNeAU pu NIBeLune de 
R. Wagner, pubblicato a Lipsia nel 1876 dal barone Paolo de’; Wol- 
zogen, E pel*caso nostro abbiamo™lo scritto del signor Camillo Benoit: 
A travers les MAirRES CHANTHEURS, primamente pubblicato dal giornale 
di Parigi Le Ménestrel del 1885; ¢ nel quale i motivi, caratteristict di 
quell’opera sono rintracciati, raccolti, analizzati, classificati, commen- 
tati con ‘una esemplare diligenza, con un sentimento d’ardentissima am- 
mirazione. 

La classificazione @ questa: motivi Principat (0 @lertor?, psico- 
legici, contemplativi, personal’, static’); — Sxconpari (0 esteriori, de- 
serittivi, decorativi, episodici, attivi, dinamict); — STRAN1ERI (apparte- 
nenti ad altre opere). 

S’avvertaf(e si meravigli della smisurata comprensibilita del si- 


stema) che i motivé non s‘applicano solamente ai personaggi, ma anche 


alle idee, alle passioni e alle cose materiali, Cosi ne’ Maestri cantor?, 


tre motivé relativi ad Eva 6 a Walter raPpresentano: l’amore nascente, 
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Vamore impaziente ed ardente, Vamore dichiarato. Tre altri motivi re- 
lativi al Sachs, rappresentano: la sua professione, la profonda sua com- 
mozioneé, la sua bonita. E altri dieci o dodici o venti motivi rappresen- 
tano: la Bandiera, la Corporazione de’ Maestri, la Festa di San Gio- 
vanni, la Presentazione di Walter ai Maestri, la Corona del vincitore 
al concorso, la Apparizione d’ Eva, gli Incanti della notte, la Serenata 
di Beckmesser, 1a Bastonatura, e via dicendo, 

Per buona sorte, ne’ Maestri cantori non mancano le pagine, gli 
episodi, i pezzi interi sfuggiti alle strette dei Leitmotive; e ne’ quali 
arte con tutti i suoi naturali attributi procede interamente libera. Ne 
mancano le melodie scritte a dettatura della fantasia e del cuore, che 
signoreggiano sovrane; a luogo vivaci e briose, a luogo appassionate , 
e belle sempre per naturalezza di discorso e di forma, per verita ed 
efficacia di espressione, per vaghezza d’effetto. Belle? Dicasi pure bellis- 
sime e bellississime; che quando il Wagner, contentandosi d’essere com- 
positore, non la pretende a filosofo e non s’impania nelle gretole del 
sistema, ha colpi d’ala potentissimi e s’alza.a voli d’aquila. 

Bellissimo per sé stesso e, relativamente alla intonazione gene- 
rale dell’opera, proprio bellississimo, il Quintetto, in Sol bemolle, del 
terzo atto. 

Quel pezzo fu scritto come per ispirazione a Marienbad nel 1845, 
quando il nuovo sistema era ancora di la da venire. E perd, ripreso 
venti o venticinque anni dopo, il Wagner giudicd che, cosi melodico 
com’era e cosi chiaro e di fattura quasi al tutto italiana, non poteva 
far parte di un’opera ch’egli intendeva lasciare come tipo del sistema,, 
allora compiutamente architettato. E senza pia determind di soppri- 
merlo, Ma alla soppressione (cosi raccontano i biografi) la moglie del 
Wagner che aveva quel pezzo in ispeciale predilezione, si oppose tanto 
e per modo da vincerla. Il quintetto rimase; e fu ventura. 

Da per tutto dove sin qui si son dati i Maestri cantori, e anche 
dove l’esito, nel complesso, non poté dirsi felice, il Quintetto levo il 
teatro a rumore e fu proclamato: una peregrina ispirazione, la perla 
dell’opera, Né \o giudicarono diversamente i critici, fatta eccezione degli 
spasimanti pei Lei¢tmotive, i quali con un sentimento ridicolissimo di 
commiserazione, seguitano invece a dirlo: une ldche concession au 
public! A Milano, non una rappresentazione de’ Cantori in cui quel 
quintetto non venisse replicato, 

E di perle in quell’opera ve n’ ha altre. ‘ 

Una, di stupenda iride e preziosissima, la melodia del Sogno: 
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Dell’alba tinto al roseo chiaror, per la quale Walter ottenne il premio 
al concorso pubblico. 

Nella parte del Sachs, di bellezze musicali se ne ‘trovano quasi ad 
ogni pagina. Bellezze d’artificio perd, pid che-d’ ispirazione; pid di par- 
ticolari che di concetto. 

Delle due scene fra Sachs ed Eva, forse un po’ troppo diffuse, ma 
che per fluidita di stile e per grazia son degne d’ogni migliore elogio, 
dobbiamo fermarci alla seconda, che ha luogo nel terzo atto, per un 
riscontro storico. 

Eva, grata al Sachs per cid che fece in favore di Walter, gli si 
getta al collo e gli dice: Sino a ieri avrei potuto essere tua moglie: 


Ma or tormento arcano 
Il seno mi turbd; 
Costretta la mia mano 
Saria, ma data no! 


Tu mi vedresti — illanguidir 
Tu pur dovresti — con me soffrir. 


Al che Sachs risponde: 


So di Tristano e Isotta, 
Il mesto caso anch’ io, 


E qui, ricordando que’ leggendarii“amanti, e avendo innanzi Eva 
che spasima per Walter,e Sachs che ha perduto ogni speranza d’amore, 
. il Wagner coglie l’opportunita e si| vale di due motivi caratteristict 
appartenenti all’opera Tristano e Isotta: quello che dicesi il Lamento 
del Re Marke, per Sachs, e il Deséderio di Isotta, per Eva. (Sono i due 
motivi che il Benoit chiama: Stranieri). 

Abbiamo dunque i Lestmotive non solamente per un’opera, ma per 
tutte e, al vedere, senza distinzione di serie e di buffe. Abbiamo in con- 
clusione nell’arte melodrammatica i motivi simbola. 

Di questo nuovo aspetto del sistema, i wagneristi menan rumore, 
e lo dicono un sublime trovato e gravido di progressi. Facciamo che 
sia cosi. Ma ci si lasci dire, perd,*che iZmusicisti e i critici sono smemo- 
rati un buon po’, o sono ingiusti. 

Nell’ultima scena dell’ Otello, quando Desdemona, vittima di una 
calunnia, cerca scolparsi e sottrarsi alle furie del marito, il Rossini 
pose in orchestra il crescendo che accompagna l’aria della calunnia che 
@ uel Barbiere di Siviglia... e apriti cielo! In teatro fu subito un ge- 
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nerale mormorio di disapprovazione; e i giornali, in seguito, e per molti 
anni, a dirne d’ogni colore, 

Eppure, il caso é quel medesimo de’ Cantor e del Tristano. E il 
concetto del Motivo-tipo, che passa da un’ opera in un’ altra come un 
Simbolo , e pel quale ora si glorifica il Wagner, in quella scena del- 
l’Otello & vivo e parlante. 

Notiamo che fra i censori di quel fatto del Rossini, non devesi an- 
noverare l’Axevedo, il quale invece l’ha lodato come frutto di una 
ammirabile intenzione. Se il Rossini abbia veramente avuta quella in- 
tenzione, noi non sappiamo. Ma sappiamo e san tutti, che se I’ ebbe 
non ne fece caso e l’ha subito abbandonata. Poteva egli darsi ad al- 
manaccare intorno ad un nuovo sistema, mentre sentiva (e di certo 
doveva sentire) di poter giungere col vecchio suo, alla Cenerentola, al 
Mosé, alla Matilde di Chabran, alla Semiramide, al Conte Ory, al Gu- 
glielmo Tell? 


* 
* * 


Oltre i pezzi citati (le perle!) de’ Maestri cantori ve n’ha altri in buon 
numero degni d’ogni miglior,lode: i due preludi strumentali ; la scena, in 
chiesa, fra Eva e Walter, affettuosissima; quella in cui Pogner espone 
e dichiara le regole della Tabulatura; quella fra Eva e Sachs, dove 
incontrasi la frase: E libero it suo vol, italiana assai pid che il sistema 
non potesse comportare; e il finale del secondo atto che é@ una mera- 
viglia di dottrina e insieme, cosa da segnarsi con carbone bianco, di 
vivacita e di brio. E sono ugualmente a citare i due Corali e la Mar- 
cia arcaicamente pomposa de’ Maestri. 

Dopo il bellissimo successo ottenuto a Milano, i Maestri cantori 
eorreranno i nostri teatri? Noi speriamo che si. Convinti come siamo 
che all’arte italiana la conoscenza di quell’opera non potra che giovare 
e che ancor pid potra giovarle lo studio, quando sia ben diretto e te- 
nuto ne’ giusti termini, 

Si domandera: Quali i giusti termini? Que’ medesimi, rispondiamo, 
che venne indicando il Wagner istesso, quando disse: « Se i poeti, i mu- 
sicisti, i pittori e tutti gli artisti del nostro tempo volessero proporsi il 
pid alto e il pit nobile degli intenti, dovrebbero consacrare il loro in- 
gegno e tutte le loro forze a far si che le arti belle mantenessero o 
riavessero ¢ carattert proprii di ciascuna nazione. » 

B chiaro: i Tedeschi sian Tedeschi, e Francesi i Francesi, e Italiani 
gli Italiani! 
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Fosse pure, come vorrebbe il signor Benoit, per iscovare i fram- 
menti e la polvere sonora de’ Leitmotive, noi vorremmo che i giovani 
nostri compositori si mettessero innanzi i Maestri cantori. Giacche, at- 
tendendo a quel lungo e minuzioso lavoro, non potrebbero non vedere, 
e non imparare per conseguenza, come dell’arte antica il Wagner fosse 
maestro profondo, dottissimo, solenne e non secondo a nessun vivo 6 a 
nessun morto; e come fossero mirabili la prontezza e la naturalezza con 
cui di quell’arte sapeva piegare i mezzi a tutti i suoi intenti; e come 
la sua penna, rotta agli artifici del contrappunto, corresse libera e ca- 
stigata; e come le sue modulazioni armoniche, anche le pit ardite e 
quelle istesse che, a primo tratto, si direbbero strane e che molti non 
vorrebbero accettare, abbian sempre le radici nell’antico e del pari che 
in antico (col Marcello, ad esempio, col Bach, col Palestrina), abbian sem- 
pre a primo movente una ragione: non gia armonica, ma melodica! ! 

Quand’anche nell’opera del Wagner. non si vedesse che questo, ba- 
sterebbe. Perché non potrebbesi non vedere insieme che i sedicenti 
compositori wagneristi, tutti dal primo all’ultimo e non esclusi i pit 
lodati, dal Wagner sono distanti le mille e le millanta miglia e che 
dell’arte sua appena é se ne sanno balbettare l’alfabeto. Per seguire il 
Wagner ci vuol altro che saper sonare o pestare il pianoforte! 


* 
* * 


Un altro fatto di non piccolo momento, pel teatro melodrammatico 
italiano, é stato nel novembre dell’anno scorso a Firenze, la ripresa 
dell’opera I Vespri Siciliant del Verdi. 

De’ moltissimi che hanno assistito alle rappresentazioni di quell’opera, 
data con bellissimo successo al teatro Pagliano, non ve ne ha uno al 
quale non sia riuscito inesplicabile l’abbandono in cui le nostre imprese 
e le nostre presidenze o deputazioni o commissioni teatrali, lasciarono 
quest’opera per dieci o dodici anni. 

Tant’é! Abbiamo un’opera del Verdi, degna, degnissima del Verdi; 
(potrebbesi e saprebbesi voler altro o di pit?!) — abbiamo un’opera infor- 
mata a criteri artistici che fanno ragione, inappuntabilmente, alle esigenze 
del dramma e della musica! — uella quale scorre un’ampia e limpida e ge- 
niale vena di melodia! —nella quale la feconda e maschia fantasia del Verdi 
é quella ancora (come disse benissimo non ricordiamo ora pit quale scrit- 
tore) che divind le vibrazioni e le aspirazioni della nuova anima italiana! 
e l’'abbiamo messa da parte per far luogo ad altre o nostre o straniere 
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(straniere di preferenza) nella cui musica non é altro mai che pretensione, 
e artifizi d’ordine prettamente materiale e meccanico, e nebbia e indovi- 
nelli e giuochi di pazienza. Musica forzatamente tenuta, e pour cause, 
ne’ termini d’arte sussidiaria e d’ornamento, e opere, in conseguenza, che 
al principio del secondo atto fanno immancabilmente scappar dal teatro 
tutti coloro che non si sono addormentati al primo. 

Come tutti i compositori italiani che scrissero per le scene fran- 
cesi, ne’ Vesprz il Verdi modificd naturalmente il suo modo di fare e 
s’'accostd a quella scuola che mira soprattutto alla esplicazione del 
dramma. Ne’ Vespri, infatti, il dramma @ scolpito. 

Ma il Verdi seppe riuscire a questo senza rinunziare a nessuna 
delle tante e cosi rare doti della sua mente. Ne’ -Vespri @ drammatico 
drammaticissimo. Ma la sua musica non lascia d’essere essenzialmente 
melodica, né lascia d’esser lontanissima dalle cincischiature e dalle astru- 
sita, né lascia d’esser rapida, incisiva, calda e tutta luce. Ed é luce 
splendida ed abbagliante nella sinfonia, ne’ finali del secondo e del terzo 
atto, nel terzetto dell’atto quinto e inaltri pit pezzi. 

Dalla critica francese il Verdi era censurato d’abusare degli effetti 
de’ contrasti, d’abusare degli strumenti d’ottone e di lasciarsi andare 
troppo spesso con la energia sino alla violenza. E ne’ Vespri nessun 
abuso di contrasti, nulla mai di eccessivo e di violento. E frequenti in 
quell’ opera i pezzi la cui musica improntata d’affetto e di soavita, espres- 
siva, piena di pensiero e di pianto, va diritta al cuore e scuote, esalta, 
commove, Tali: l’aria di Procida: O tu, Palermo, terra adorata, il 
duetto fra Elena ed Arrigo: De la tua luce angelica, Varia di Monforte : 
In braceio alle dovizie, la romanza d’ Arrigo: Giorno di pianto, il 
duetto fra Arrigo ed Elena: Volgi il guardo a me sereno, ecc. 


Con la rivista del 1890 seguiteremo quest’altra volta. 


G. A, Braga. 
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Searsezza di notizie politiche — La legge per gli infortuni sul lavoro — 
Classi dirigenti e classi lavoratrici — Il congresso di Capolago — Ri- 
forma amministrativa — A proposito delle dicerie sul disarmo — L’af- 
fare di Loutzky — Inghilterra e Stati Uniti d’America — Il bill Mach- 
Kinley e suoi probabili effetti — Il libero scambio in Germania — 
Richter e Caprivi — Una rivoluzione al Chili — Razze latine. 


In questi giorni passati nulla é accaduto in Italia, nel campo po- 
litico, di veramente notevole. Il Parlamento @ in vacanza, e quando il 
Senato e la Camera dei Deputati son chiusi, la vita politica par tutta 
sospesa nel paese nostro, non esistendo tra noi, come altrove e pit fe- 
licemente, associazioni politiche che seguano a mano a mano gli avve- 
nimenti, li diseutano e deliberino intorno a’partiti da prendersi ri- 
spetto ad essi, Perd se la politica quasi in tutto tacque, per diverse 
cause la pubblica opinione fu contristata. Nuovi guai accaddero sulle 
Alpi a soldati percorrenti, per dovere e per disciplina e forse per uti- 
lita non abbastanza provata, la pid alta vetta di esse, coperta di neve 
altissima: furono rotte le strade ferrate e le rotabili, git in Calabria 
ed in Puglia, senza vittime, grazie al cielo, ma con immenso danno 
dei traffici: e a Reggio Emilia, sprofondata la volta di un maneggio 
di cavalleria ove soldati e graduati si esercitavano, pit d’uno di essi 
miseramente peri sotto le macerie ed altri furono gravemente feriti. 
Un’altra disgrazia commosse il pubblico grandemente, Per lo scoppio 
d’una caldaia, a bordo del Vesuvio, nave crociera da guerra, perdet- 
tero la vita vari marinai ed altri rimasero malconci. Alle quali sven- 
ture dovute a cause indipendenti o dall’umana volonta o dal potere 
umano, s’aggiunsero quelle delle quali @ pur troppo cagion princi- 
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pale la negligenza degli uomini. Qui in Roma cadde una vdlta e rovind 
una fabbrica male ed affrettatamente costruita in via delle Quattro 
Fontane. Gli operai che attendevano alla costruzione dell’edifizio, parte 
si salvarono con la fuga, parte rimasero per pit ore sotto i rottami 
dell’edifizio, né tutti poterono essere salvati. Il Re, cui nella Reggia 
del Quirinale tosto giunse notizia della catastrofe, scese rapidamente 
a piedi, e non solo fu presente ai lavori di salvataggio, ma personal- 
mente li diresse, dando ordini, facendoli eseguire subito, esponendosi 
ad ogni sorta di rischi, e prodigando le pit affettuose parole ed i pia 
virili incoraggiamenti a coloro che soffrivano: esempio raro e costante 
di sentimento vivo del proprio dovere, di bramosia nobile ed invaria- 
bile d’essere in ogni frangente sprone agli altri al ben fare. Mentre 
i lavori procedevano, il Re notd un fatto, degno veramente d’osserva- 
zione, Chiese dell’ingegnere direttore della fabbrica, e saputo che non 
era presente, esclamd: « Mi pare che questo signore dovrebbe essere 
qui fra noi. » Giusta e meritata rampogna contro coloro alla negli- 
genza dei quali debbonsi pur troppo cosi frequenti sventure, e che il 
pit delle volte si sottraggono a qualsiasi castigo, ma si mostrano altresi 
scevri d’ogni sentimento di pieta verso coloro che per cagion d’essi ri- 
schiano la vita o la perdono. 

E deplorabile che in Italia, sebbene da tanto tempo si sia discorso, non 
si sia potuto o saputo fare ancora una legge per tutelare gli operai 
dalle conseguenze degli infortuni sul lavoro, E una delle poche che 
mancano effettivamente alla nostra Legislazione, e che, fatta con giu- 


dizio e saviezza e senza la pretesa di provvedere a tutto e di rime- 


diare a tutto, potrebbe compensare i rischi e temperare i danni di 
coloro che traggono il pane dall’esercizio dei mestieri pit faticosi e pe- 
ricolosi. Dicono che l’onorevole ministro del commercio ha in pronto 
un progetto di legge su questo argomento e che lo presentera alla Ca- 
mera non si tosto essa riprendera i suoi lJavori, Sara bene ch’egli si 
adoperi con qualche energia affinché il progetto sia anche discusso sol- 
lecitamente, e -possa altresi essere approvato, senza troppe ingiusti- 
ficate resistenze née inopportuni indugi, dalla Camera alta, perché il non 
aver fatta ancora una legge sugli infortuni del lavoro, simile a quella 
gia in vigore presso gli Stati piu civili d’ Europa, @ una delle poche 
mancanze innegabili delle classi dirigenti verso le classi lavoratrici. 
Non sono questi i tempi nei quali mancanze siffatte possano dirsi perdo- 
nabili; giacché nessun pericolo minaccia oggidi tanto la pace pubblica, 
quanto un conflitto aperto e vivo fra le diverse classi sociali, alimen- 
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tato dalla negligenza delle pit facoltose e potenti, e dalle pretese sde- 
gnose delle pit misere o cupide, Dal pit al meno s’é calmata in tutta 
Europa, la Russia esclusa, qualsiasi agitazione per la conquista delle 
liberta politiche. E si vengono ad una ad una, sebben lentamente, ap- 
pianando tutte le quistioni internazionali. Le inconciliabili che riman- 
gono, sono per lo meno definite con chiarezza ed avviate con unifor- 
mita d’intenti e precisione di mezzi alla loro soluzione: ma il problema 
grandiosissimo di migliori e pit cordiali rapporti fra le diverse classi 
sociali, rimane tutto avvolto in paurose incertezze, tutto circondato di 
minaccie tanto piv terribili quanto pid coloro che le fanno o incorag- 
giano paiono o desiderano di parere animati da propositi di atroci ven- 
dette, di spaventose distruzioni, di sommarie e bestiali carneficine. S’é 
veduto a prova ora di corto quali siano i sentimenti di coloro che, pur 
dichiarandosi soli ed esclusivi amici della umanita, non avrebbero ri- 
pugnanza per raggiungere i loro fini di spargere rivi di sangue. Nel 
Congresso dei socialisti rivoluzionari teste raccolto a Capolago, furono 
enunciate le pit pazze teurie, ed auspicato il giorno in cui potranno alla 
fine essere messe in atto. La riunione di questo Congresso é un fatto 
notevole e val la pena di dirne qualche parola, 

Tra i socialisti nostri italiani, cosi poco e cosi male organizzati 
nel tutto insieme, scoppid, gia é qualche tempo, una scissura profonda: 
gli uni sostennero che anche per vie legali e pacifiche si pud promuo- 
vere il bene delle classi lavoratrici, gli altri affermarono che queste non 
risorgeranno mai davvero a vita nuova, se prima la vita vecchia dei 
popoli non é tutta spazzatagyia e distrutta dal turbine rivoluzionario, 
Si accostarono alla prima opinione quei socialisti, i quali non rifuggono 
dal discutere nei Parlamenti, anzi vi mandano rappresentanti propri per 
farlo. E seguirono invece |’altra sentenza coloro i quali detestano i Par- 
lamenti stessi, li considerano come accolte di borghesi egoisti e disap- 
provano coloro che consentono di farne parte. In altre parole i socia- 
listi italiani si sono divisi in due gruppi, ‘uno che tra poco meritera il 
nome di pacifico e di legale, l’altro che da sé medesimo si vanta di 
essere anarchico e rivoluzionario e pit sinceramente amante del bene 
del popolo, Sono i fautori di questa frazione socialista che si riunirono 
a congresso nei giorni scorsi a Capolago, appunto per scegliere e de- 
terminare, come dissero, i modi pit acconci per ordinare il partito in 
tutta la Penisola e per affezionare ad esso le classi operaie. 

Il Congresso durd pit giorni, e regolari sedute si tennero mattina 
e sera, Alcune furono tumultuose fino all’eccesso e quasi stavamo per 
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scrivere fino alle percosse fra i congregati, ma altre furono ordinate e 
tranquille. E tra le une e le altre un programma di pretta anarchia sociale 
fu redatto, e furono stabiliti altresi i modi di propagarlo fra le masse 
operaie, di citta e di campagna. Campeggid l’idea che non si debba 
dar quartiere a que’ falsi socialisti che entrano nei Parlamenti o da essj 
sperano aleun beneficio pel popolo, e fu ripetutamente affermato che 
per prima riforma, si dee proclamare |’abolizione dello Stato. Agli ope- 
rai si deve insegnare, secondo i congressisti di Capolago, che non deb- 
bono sperare in nulla fuorché in una rivoluzione fatta da essi medesimi, 
e che frattanto debbono prepararvisi pel giorno in cui suonera l’ora di 
scendere in piazza armata mano. In quell’ora dovra essere distrutto 
tutto quello che esiste, per costruire poi subito un ordine sociale novo, 
sul quale ogni supremazia spetti ai lavoratori. Amilcare Cipriani, il 
Merlino ed il Malatesta furono gli oratori principali e pid ascoltati del 
Congresso; e tutti e tre presero impegno di diffonderne la dottrina 
in Italia. 

Senza dubbio questi forsennati apostoli del socialismo e dell’ anar- 
chia non sono molto temibili, e tra le nostre classi operaie faranno poca 
strada. Pid si affaticheranno a predicare la rivoluzione sterminatrice e 
meno saranno ascoltati. Ma questa sicurezza non dispensa punto le classi 
dirigenti dallo adempiere agli obblighi loro, e dal contrapporre, con ac- 
corgimento e saviezza, alla propaganda anarchica un programma di pace 
con giustizia, di fratellanza con sincerita. I migliori uomini nostri, 
quali siano il loro grado ed il loro ufficio, debbono intenderlo e ado- 
perarvisi con energia. E la miglior risposta che il Parlamento italiano 
potra dare alle invettive insulse e ridicole“del Congresso di Capolago 
sara quella di comprendere tra i suoi pit prossimi lavori, anche una legge 
di opportuna protezione per gli operai che per necessita del pane mettono 
cosi spesso a cimento e senza lor colpa la propria esistenza. 

Non meno arduo né meno importante sara il compito della Ca- 
mera rispetto ai provvedimenti finanziari indispensabili ed a quelli in- 
tesi a riordinare |’amministrazione principalmente a scopo d’economia. 
Tanto circa a’ primi quanto circa a’ secondi non si hanno fin qui che 
notizie vaghe, raccolte incompiutamente e diffuse con scarsa esattezza 
dai giornali; ma si sa che il ministro delle finanze e del tesoro ha gia 
poco meno che preparata e pronta la sua esposizione finanziaria, e che 
il presidente del Consiglio e ministro dell’ interno ha finito di redigere 
un disegno di legge inteso a ridurre il numero delle Prefetture e di 
altre amministrazioni provinciali connesse a quelle. Annunziato appena, 
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questo disegno ha gid provocato clamori altissimi per parte di co- 
joro che reputano d’averne danno. Gia gia si tengono riunioni, si 
fanno deliberazioni ed appelli, magari anche pressioni su’ deputati af- 
finché mai e poi mai dieno il suffragio favorevole all’annunziata pro- 
posta. Giova non pertanto sperare che il presidente del Cénsiglio, di 
cui @ nota l’energia, non si lasciera punto sgomentare da questi o da 
altri clamori, e che nella Camera una maggioranza abbastanza nume- 
rosa’e compatta si schierera dalla parte del ministro, e francamente lo aiu- 
tera a condurre in porto la progettata riforma. Ogni persona di buon 
senso deve intendere che una riduzione degli uffici provinciali ammini- 
strativi, é¢ il meno, non gia il pid che possa farsi per rendere meno 
dispendiosa l’azienda pubblica, e che se finalmente non si cominciasse 
dal primo passo, mai pit si farebbero gli altri, pid concludenti e be- 
nefici. Deve penetrare alla fine nella mente degli italiani la persuasione 
che gli uffizi burocratici e le diecine o centinaia d’impiegati che seco 
adducono, non danno alcuna vera ricchezza ad un paese; e che anzi 
quante pid braccia ed intelligenze la burocrazia assorbe, tante sono 
sottratte all’ industria, all’agricoltura, a’ commerci, insomma alle fonti 
vive e durevoli della vera ricchezza. E rifiorita a poco a poco nella peni- 
sola l’antica piaga dei governi dispotici. Tanto sviluppo demmo alla 
burocrazia,che oggi giorno i giovani delle famiglie migliori non d’altro 
vanno in traccia che d’un cantuccio all’ombra del bilancio ‘dello Stato. 
Un impiego pubblico é preferito a qualunque altro mezzo di campar 
la vita. Cosi negli anni pid vigorosi, si attutiscono tutte le energie, si 
frenano tutte le audacie, si evitano tutti i rischi, si spengono tutte le 
attivita, e la nazione finisce per diventare una delle meno adatte a 
combattere le grandi e necessarie lotte dei popoli moderni. Quanto sia 
prepotente nella penisola la tendenza a convertire ogni cosa in aziende 
burocratiche, appar chiaro, oltreché da tutto il resto, dall’ordinamento 
dato alla Colonia di Massaua, ove il numero dei funzionari salariati 
dallo Stato é gia grandissimo, e troppo pit dispendioso che I’ impor- 
tanza commerciale o agricola della colonia non richiegga. Sarebbe di 
pessimo augurio che il disegno di legge del presidente del Consiglio, 
se anche non perfetto in ogni sua parte, non approdasse; imperocché 
cid proverebbe soltanto ch’é vano sperare dagli Italiani una prova di 
Verace senno ed un pil giudizioso impiego del danaro pubblico che 
pur si raccoglie con tasse gravose e penose. Una ventina di milioni 
d’economie nell’amministrazione civile dello Stato debbono farsi ad ogni 
costo, se si vuol davvero mettere in pari il bilancio, e preparare a’ con- 
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tribuenti un’esistenza meno tormentata di quella che oggi conducono, 
Ma come arrivare a tanti milioni d’economie, se le prime proposte di 
risparmio del ministro fossero o male accolte o respinte dalla Camera? 

Fu messa in giro, pare senza alcun fondamento, la diceria, gia 
altra voll diffusa, che l’Imperatore Guglielmo di Germania volesse 
farsi promotore in Europa d’ un progetto generale di disarmo, Niuno, per 
verita, prese sul serio questa voce, ben comprendendo tutti quale sarebbe 
la fine d’una proposta siffatta, se mai la facesse il potente Imperatore di 
Germania, e nessuno ignorando con quanta perseveranza egli si adoperi 
perché la pace non corra pericolo. Ma in Francia han preso subito la 
proposta sul serio, e tutti i giornali si sono messi a discuterla. Non ba- 
sta: il signor Deroulede, antico fondatore della Lega dei Patriotti, ha 
ereduto bene di dar fuori un libercolo per dimostrare che la Francia 
mai e poi mai deve acconsentire al disarmo, Non é improbabile che sopra 
una voce vaga messa in piazza da un giornale americano, il Sun, si di- 
scuta persino alla Camera dei deputati che ha testé ripreso i suoi lavori 
e nominato presidente a grande maggioranza il sig. Floquet. Qualche 
deputato vorra forse provocare dal presidente del Consiglio e ministro 
della guerra Freycinet qualche dichiarazione nel senso che la Francia 
arma per sua difesa e che non potrebbe disarmare senza suo danno o pe- 
ricolo. La questione per sé medesima vana, suscitera discussioni, come 
n’ ha suscitate la recente nomina del signor Ferry a senatore. Son note Je 
vicende di quest’uomo politico, ch’ é certo uno dei migliori ch’ abbia la 
Francia. Ministro prima, presidente del Consiglio dopo, a un tratto fu 
balzato di seggio e vituperato poco meno che come un malfattore, non 
gia, come si disse e credette, perché fu reputato responsabile dei disa- 
stri toecati ai Francesi nel Tonkino, ma perché un di parve di vedere 
in lui un uomo di Stato non alieno dal cercare e trovare un modus 
vivendi con la Germania. Assalito da ogni parte, trattato poco meno 
che come un traditore, il signor Ferry fu costretto ad abbandonare ogni 
pubblico officio ed a ridursi a vita privata. Vi rimase pit anni, Ora 
gli elettori dei Volsgi ne lo han tratto fuori nominandolo senatore. Non 
é credibile il furore d’alcuni giornali per questa scelta. Al signor Ferry 
furono rinfacciate tutte le antiche culpe,e gli fu significato in chiari 
termini che mai non speri di risalire, dacché i Francesi non vogliono 
assolutamente saperne di lui, Nessun uomo in Francia ha tanta impo- 
polarita quanta il signor Ferry; e forse nessun uomo é al pari di lui 
destinato a veder alla fine spuntare il suo giorno, Tutti intendono, an- 
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che quelli che maggiormente lo attaccano, che in Senato ei non rimarra 
jinerte, ma prendera tosto una posizione preponderante. Egli stesso coi 
suoi discorsi, accenna a volerlo fare, e gid gia un nucleo di amici si 
vien formando intorno a lui. Capiti un’occasione, e verosimilmente il 
signor Ferry sara acclamato da quei medesimi che oggidi pit fieramente 
lo combattono. 

La politica @ di sua natura essenzialmente volubile e rende tali 
coloro che la professano; ed in Francia questa volubilita non é minore 
che altrove. Bensi giustizia vuol che si dica che in questi ultimi anni la 
politica francese, specie per quel che riguarda le faccende internazio- 
nali, ha accettato alcuni punti fissi nei quali quanti sono francesi e tutti 
convengono. Laddove in Italia un partito abbastanza numeroso é osti- 
lissimo alla Triplice Alleanza, non v’ é senatore o deputato, o scrittore o 
generale o ammiraglio francese, il quale non sia persuaso che la Fran- 
cia deve con ogni studio e diligenza cercare d’unirsi in alleanza con la 
Russia. Se pochi sconsigliati favorirono la fuga del Padlewsky, assas- 
sino del generale Seliverstoff, e ancor fuggiasco, sebbene sia corsa voce 
del suo arresto in Francia, essi furono tutti processati e condannati e 
sono adesso sostenuti in carcere. 

E accaduto recentemente un fatto che fra tutte le genti civili ha 
suscitato i pit aperti biasimi contro la Russia: ecco di che si tratta, 
Certo Loutzky, antico ufficiale russo, eppoi passato al servizio della 
Bulgaria, trovavasi ora di corto a Costantinopoli. Sospettato di apparte- 
nere alla setta dei nichilisti, la polizia russa, che ha agenti segreti dap- 
pertutto, lo sorvegliava, e nella capitale dell’Impero turco, a furia di 
maneggi e d’intrighi, riusci a mettergli le mani addosso. Funzionari 
della polizia ottomana si prestarono al tradimento, e lo fecero perché 
pagati profumatamente dalla Russia, Violando le pid elementari norme 
del diritto delle genti, arrestarono essi medesimi il Loutzky e lo conse- 
gnarono agli agenti russi, che, condottolo a bordo d’una nave da guerra, 
poterono farne il governo che vollero. Non ec’ é forse giornale in Eu- 
ropa e in America che non abbia stigmatizzato la venalita ignobile dei 
funzionari turchiela perduranza crudele della polizia russa che va do- 
vunque cercando e ghermendo le vittime del Governo assoluto e dispo- 
tico dello Czar. 

Nei primi giorni della settimana passata é parso poco meno che pro- 
babile un conflitto armato fra il Regno unito d’ Inghilterra e gli Stati 
Uniti d’America, ¢ si ¢ giunti per fino a parlare di probabile e pronta 
mobilitazione delle forze navali dei due paesi. A Londra si é lasciato 
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in pace per un momento il signor Parnell, e le sue conferenze non per 
anche definitivamente chiuse coi deputati irlandesi O’ Brien e Dillon, per 
occuparsi invece del sig. Blaine, presidente della Repubblica Americana, 

La questione é nata cosi. Da tempo immemorabile, audaci naviganti 
inglesi, parte muovendo dalla madre-patria, parte dal Canada, costumano 
di andare nel mare di Behring e di attendere quivi alla pesca delle 
foche e delle balene. Ne han fatta un’ industria di primo ordine, dalla 
quale inglesi e canadesi traggono i pit lauti beneficii. Ora, quasi im- 
provvisamente, il presidente della Repubblica americana, considerando 
il mar di Behring poco meno che come territorio. degli Stati-Uniti da 
potervisi proclamare la celebre dottrina di Monroe, ne ordind la chiusura, 
ponendo il veto, segnatamente alle navi d’ Inghilterra e del Canada, di 
soggiornarvi e farvi i loro traffici usuali. 

Contro questo modo di procedere protestd subito e vivamente lord 
Salisbury; rispose il signor Blaine. Da una parte e dall’altra furono 
pubblicate le note diplomatiche, e davvero parve per un istante che 
le navi da guerra fossero per essere messe in movimento; ma le pit 
recenti notizie danno per pit probabile una soluzione pacifica della ver- 
tenza. Il presidente degli Stati Uniti ha deliberato di sottoporre al pa- 
rere della Corte Suprema la definizione della contesa, e il Governo di 
Londra, bene o male ch’ abbia fatto, ha acconsentito di rimettersene a 
lei. La Corte si riunira il 26 e statuira se |’America abbia diritto o no 
di chiudere il mare di Behring. O nell’un modo o nell'altro la lite si 
comporra senza guerra, giacché quando pure non piacesse alla fine al 
Governo inglese di sottostare al giudizio della Corte Suprema americana, 
si ricorrerebbe ad un arbitrato, pel quale é stata fin d’ora messa innanzi 
l’ idea che in ultima analisi finira per prevalere, Ai di nostri, é appena 
concepibile una guerra guerreggiata fra Inghilterra e America, Se fu 
possibile evitarla, son gia venticinque anni, all’epoca della guerra di se- 
cessione, molto pid facile sara impedirla oggi, fra le due nazioni del 
mondo che sono per fermo le meno infiammabili, le pit progredite in 
civilta, le pid aborrenti da inutili stragi. Bensi é difficile che una vera 
e cordiale e schietta pace tra Inghilterra ed America si faccia, se questa 
persiste, come pare che voglia fare, a coordinare tutto il suo sistema 
daziario ai principii onde é informato il bill Mac-Kinley. La dottrina 
protezionista ch’ é la base foudamentale di tutta la legislazione economica 
americana non é@ fatta davvero per incontrare le simpatie della nazione 
che dette i natali a Peel e a Cobden. 

Codesta dottrina che appena pochi mesi fa pareva trionfante in 
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tutta l’Europa, comincia adesso ad incontrare qua e la poderosi avver- 
sari. Ed @ notevole che li trovi dove meno si sarebbe supposto che li 
avrebbe incontrati mai: in Germania. Quivi, non pit soltanto il partito 
socialista, ma eziandio il progressista, si sono fatti promotori di riforme 
intese a favorire il libero scambio. E intanto i capi del partito han 
presentato al Parlamento un progetto di legge inteso a diminuire il 
dazio d’entrata sui cereali e sul bestiame. Nella seduta del 14 il depu- 
tato Richter, capo dei progressisti, difese la proposta del suo partito; 
ma non tanto parve notevole il discorso suo, quanto quello del cancel- 
liere De-Caprivi. Questi disse, @ vero, che mentre durano le trattative 
con l’Austria-Ungheria pel rinnovamento del trattato di commercio, il 
Governo non poteva prendere alcun impegno; ma anche aggiunse ch’esso 
desiderava di rendere meno costoso pel popolo quello ch’ é pid necessario 
al suo vitto, il pane e la carne. Protestarono i conservatori, e come 
sempre fecero in tutti i paesi, gia gid mostrarono l’agricoltura rovinata 
tutta, se mai le fossero tolti i dazi protettori onde or si giova. Ma i 
progressisti tenacemente difesero le loro idee, e poiché hanno speranza 
di vederle sostenute altresi dail’ Imperatore e dal suo ministro, cosi é 
probabile, se anche il principe Bismarck, come dicono, sorgesse a com- 
batterla, che ne veggano alla fine il trionfo. Oh sarebbe un gran fatto, 
se dal!’antica e un di feudale Germania si sprigionasse ad un tratto una 
luce che rimettesse in onore la dottrina del libero scambio, fondata sul- 
l'esperienza, confortata da mille esempi della storia. Proverebbe simile 
fatto che la Germania é davvero in ogni ramo dello scibile umano la pid 
avanzata nazione del mondo. 

V’é stata una rivoluzione parziale al Chili. Parte della marina é 
insorta contro al Governo, al quale non pertanto é rimasto fedele l’eser- 
cito. Fu proclamato lo stato d’assedio, e pare che il presidente Balma- 
ceda riuscira a domar la rivolta, Della repubblica chilena s’ebbero sempre, 
almeno sino a questi ultimi tempi, notizie buvne. Il paese fu dipinto 
come uno di quelli nei quali la pace pubblica incontrastata regnava, tutti 
intendendo a svolgere le prodigiose ricchezze naturali del suolo. Or pare 
che anche al Chili penetri l’usanza dei pronunciamenti, delle rivolte, degli 
stati d’assedio, Ahimé sono usanze delle quaii nessuna fa onore alle 
razze miste latine, ed anzi ne spiegano forse la decadenza nel mondo. 


X. 
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Guide del Duea, ricerche del dott. Paoro Amapuccr. — Forli, Bordan- 

dini, 1890, 

L’episodio, cui da luogo nel secondo cerchio del purgatorio dante- 
sco l’incontro del poeta con Guido del Duca e Ranieri da Calboli, é 
uno dei pid belli e insieme dei meno conosciuti di tutta la Divina Com- 
media; e come fu sempre poco curato dai lettori, forse per le difficolta 
storiche né poche né lievi che si oppongono alla piena intelligenza di 
esso, cosi anche delle persone che vi hanno parte e di quelle che vi 
sono ricordate e degli avvenimenti a cui si allude in tutto il canto XIV 
della seconda cantica, i commentatori antichi e moderni non danno no- 
tizia molto precisa né informazioni particolareggiate. E anche i pit di- 
ligenti illustratori del poema nel rispetto storico poco hanno saputo 
dirci dei due personaggi principali, che campeggiano in quell’episodio 
e che certamente dovevano vivere nella memoria degli uomini, al tempo 
di Dante, in Romagna e in Toscana, per fatti egregi e per singolari 
virtu, se il poeta non senti il bisogno di accennare piu particolarmente 
lesser loro,-ma con pochi e fuggevoli tratti li addito ai suoi lettori, 
come persone notissime, sebbene fossero da un mezzo secolo all’altro 
mondo. Dell’uno spirto di Romagna ci da ora notizie assai pid precise 
il dottor Pavlo Amaducci, in questa breve e succosa monografia, che 
speriamo non sia se non un saggio di quella illustrazione storica degli 
accenni danteschi a cose romagnuole, promessa e tentata gia da parec- 
chi, ma sinora senza risultati positivi. Di Guido del Duca, da Benve- 
nuto Rambaldi in poi, ripetono i commentatori ch’ei fu un nobile e 
prudente uomo di Bertinoro, e tanto cortese e liberale del suo avere 
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che non aveva pari in Romagna: ma nessuno sa dirci con sicurezza in 
che tempo vivesse, né conosce alcun fatto della sua vita. Le ricerche 
fortunate dell’Amaducci lo hanno messo in grado di determinare alcune 
date e alcuni avvenimenti, che non costituiscono una biografia di Guido 
del Duca, ma sono sufficienti per gettare un po’ di luce anche sulle ra- 
gioni della rappresentazione dantesca. Il primo documento rintracciato 
dall’Amaducci @ un atto del 1202: il 12 giugno, innanzi al Consiglio e 
al Podesta di Ravenna, i rappresentanti delle famiglie Bulgari e Mai- 
nardi di Bertinoro giurarono di cedere all’arcivescovo ravennate tutto 
cid che nel castello e contado bertinorese aveva gia tenuto e posseduto 
Cavalcaconte; i] 12 luglio, in Bertinoro, avanti a Guido da Polenta, 
prestarono lo stesso giuramento Guido del Duca e altri gentiluomini di 
quella terra, e nei giorni seguenti si ebbero altre promissioni nel me- 
desimo senso. Era insomma la nobilta di Bertinoro che rimetteva nel- 
l'arcivescovo il dominio del paese, si che sin d’allora si sarebbe potuto 
esclamare, come poi fece Dante: 


O Bretinoro, ché non fuggi via, 
Poiché gita se n’é la tua famiglia, 
E molta gente per non esser ria? 


Guido del Duca rimase a Bertinoro sino al 1218, nel quale anno, come 


attesta unantico storico ravvennate, egli abbandond quella terra e ri- 
tornd a Ravenna: poiché (questo é il punto novamente fermato dal- 
l’Amaducci) egli era della citta che siede sulla marina dove il Po di- 
seende, e apparteneva alla notissima famiglia degli Onesti, illustrata gia 
da san Romualdo e da Pietro Peccatore. E in Ravenna troviamo il no- 
stro Guido nel gennaio del 1229, che fu presente a una assegnazione 
di termini fatta dall’arcivescovo Teodorico in una causa tra il comune 
di Bertinoro e alcuni privati., e seco avea il figliuolo Salomone, che in 
un altro giorno dello stesso mese giurd fedelta all’arcivescovo, forse 
come vassallo nel territorio ravennate. All’ intelligenza del poema dan- 
tesco queste comunicazioni di documenti conferiscono assai pit util- 
mente che le chiacchiere vane e le ipotesi pid vane ancora di cui molti 
si compiacquero sinora; e percid, mentre va data la lode meritata al 
dottor Amaducci d’aver rintracciate queste memorie di Guido del Duca, 
é da augurare che molti eruditi seguano il suo esempio, preparando 
cosi i materiali per quella illustrazione storica della Divina Commedia 
che, come tante altre cose, il nostro lascera da fare al secolo venturo, 
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Le prose originali di G. Leopardi, nuova edizione corretta su stampe 6 
manoscritti, a cura di G. Mestica. — Firenze, Barbéra, 1890. 

A pit d’uno di quelli che tengono come un perditempo le cure 
spese intorno al testo delle opere dei nostri grandi scrittori e che vanno 
piangendo a grandi voci sulla mania erudita che intristisce ed affoga 
il genio italiano, parra a dirittura una fatica superflua questa del pro- 
fessore Giovanni Mestica sulle prose originali dell’ infelice recanatese, 
Non vi sono, diranno i censori, le stampe condotte sotto gli occhi del 
Leopardi medesimo? Non bastano le edizioni fiorentine del Le Mon- 
nier fatte sui manoscritti del Ranieri, depositario dell’eredita letteraria 
leopardiana? Che bisogno c’era di ulteriori revisioni e riscontri? La- 
sciamoli gridare, perché il bisogno c’ era veramente: e il Mestica ha il 
merito di essersi sobbarcato all’ ingrata e difficile fatica di raffrontare 
manoscritti e stampe, tenendo conto e facendo giudizio avveduto di tutte 
le varieta, non solo di vera e propria lezione, ma anche di grafia e di 
punteggiatura, al fine di restituire alle prose del Leopardi Tl’originale 
sembianza e di presentarle una buona volta agli studiosi e ai semplici 
lettori quali egli veramente le scrisse. Pochi, crediamo, avevano so- 
spettato nelle correnti edizioni delle scritture leopardiane tanti guasti 
quanti egli ha messi in evidenza, dopo averli sanati. Da tanti anni 
si legge, ed @ unadelle pia stupende prose del recanatese, la Com- 
parazione delle sentenze di Bruto minore e di Teofrasto vicini a morte; 
e verso la fine di essa occorrono parole di oscuro colore: « Solamente 
dird che qualunque o fra gli antichi o fra’ moderni conobbe meglio e 
senti pit forte e pid dentro al cuor suo la nullita d’ogni cosa e |’effica- 
cia del vero, non solamente non procurd che gli altri si riducessero in 
questa condizione, ma fece ogni sforzo di nasconderla e dissimularla a 
sé medesimo, e favori sopra ogni altro quelle opinioni e quegli effetti 
che sono valevoli a dimostrarla,come quello che per suo proprio espe- 
rimento era chiarito della miseria che nasce dalla perfezione e sommita 
della sapienza, » A leggere questo periodo, congegnato con platonica lu- 
cidita e insieme con ciceroniana abbondanza, si resta sorpresi : alla prima 
si avverte una strana contraddizione tra le premesse e la conclusione ; 
ma poi, trattandosi del Leopardi, si dubita di sé stessi, e si finisce col 
persuadersi di non aver capito, pid tosto che incolpare di contraddizione 
un si grande scrittore, Invece siamo semplicemente davanti a un errore 
che si @ ripetuto in tutte le stampe delle prose leopardiane: la supposta 
contraddizione non ci poteva essere; e non c’é, pur che si legga come 
l’autore scrisse veramente e come il Mestica ha restituito di sopra una 
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stampa curata dal Leopardi stesso e dimenticata dai postumi editori ; pur 
che si legga insomma: « e favori sopra ogni altro quelle opinioni e que- 
gli effetti che servono a distornarla », cioé ad allontanare dalla mente 
degli uomini |’idea della nullita d’ogni cosa. Qualche altro esempio: in 
uno dei dialoghi, dice il Tasso al suo Genio famigliare: « Ma dunque per- 
ché viviamo noi? voglio dire, perché consentiamo di vivere! » Parrebbe 
che l’autore volesse dire che noi viviamo per Ja ragione che siamo con- 
tenti di vivere; e invece con la seconda proposizione non intese far altro 
se non ripetere, dichiarandola, la prima; e tutto il guaio nasce dall’essersi 
sostituito un erroneo punto ammirativo al punto interrogativo che il Leo- 
pardi v’'aveva messo. I] XIX dei Pensier? comincia: « V’ ha alcune poche 
persone al mondo condannate a riuscir male cogli uomini in ogni cosa, a 
cagione che, non per isperienza né per poca cognizione della vita sociale, 
ma ecc. »: un maestro, spiegando questo brano, sosteneva che, non sap- 
piamo per quale figura grammaticale, il poca dovesse riferirsi anche al- 
l' isperienza, e godeva di questa sua trovata celebrando anche la bellezza 
dell’arcaismo in luogo della forma moderna espertenza: e veramente, 
dato il testo quale é ripetuto in tutte le edizioni, la spiegazione di quel 
maestro era ingegnosa: ma il fatto é¢ che anche qui non abbiamo se 
non un errore materiale, dovendosi leggere per imesperienza, ecc, Nel 
XLVIII troviamo: « Gli uccellini domestici, mansueti come sono per 
natura e per costume, si spingono contro allo specchio stizzosamente, 
stridendo, colle ali inarcate e eol becco aperto, e lo percuotono: e la 
scimmia, quando pud, lo gitta in terra, e lo stritola co’ piedi »: chi 
legga e osservi attentamente non pud non meravigliarsi di cotesti uc- 
celli che percuotono lo specchio tenendo le ali inarcate e il becco aperto, 
mentre dovrebbero tener il becco chiuso e sparnazzare le ali; si che 
nel Leopardi parrebbe esservi questa volta poca esattezza di pensiero 
e d’espressione: e si tratta invece di un'arbitraria intrusione delle parole 
e lo percuotono, intrusione spiegata ora dal Mestica con felice conget- 
tura. Non continueremo questa rassegna, poiché ci pare che i pochi 
esempi addotti dimostrino abbastanza la opportunita, anzi la necessita 
che si aveva di una ristampa delle prose leopardiane restituite per di- 
ligenti cure alla forma propria dell’autore. Il Mestica, che gia nel 1886 
ci aveva data la migliore e pit compiuta raccolta delle poesie del Leo- 
pardi, era ben preparato all’impresa; e ora I’ ha felicemente condotta a 
termine con questo volume; dove le prose sono ricorrette sui testi pit 
autorevoli: le Operette morali ei Pensieri sono riprodotti di su l’origi- 
nale recanatese formato per quelle da un esemplare dell’edizione napo- 
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letana del 1835 integrato con correzioni e giunte manoscritte da An. 
tonio Ranieri e per questi da un manoscritto; il quale originale messo 
insieme sotto gli occhi del Leopardi doveva servire per un’edizione pari- 
gina da farsi dal Baudry: servi invece per la fiorentina del 1845, e poi 
l’editore Le Monnier lo dono alla biblioteca municipale di Recanati. Ma 
siccome codesto originale non é senza imperfezioni, qualche volta gravis. 
sime, l’opera del prof. Mestica per questo volume é stata un pazientis- 
simo e minuto lavorio di riscontro con la edizione milanese del 1827 che 
ebbe le diligenti cure dell’autore, con la fiorentina del 1834 alla quale 
l’autore dié certamente parecchie correzioni, e con le due del Le Monnier, 
1845 e 1849, quest’ultima migliore assai della prima, F. da questo lavorio, 
condotto con sagace e temperato criterio, 6 venuto fuori il testo delle 
prose leopardiane pit conforme alla mente e all’ intenzione dell’autore che 
non fosse prima d’ora; onde il Mestica pud compiacersi di aver reso un 
bel servizio e alla fama del Leopardi e agli studiosi della nostra moderna 
letteratura. 


POESIA. 


Dal nostri poeti viventi. — Firenze, Loescher e Saeber, 1891. 


Fra tanto e continuo moltiplicarsi di libri poetici che si fa in Italia 
(per non dire delle altre nazioni) ¢ buono oramai ed opportuno vol- 
gersi a considerare la nostra ricchezza o poverta che sia, e a far cid 
nulla di meglio di un’ Antologia larga ed imparziale. 

Il tentativo fatto in tal proposito dalla signora Eugenia Levi, 
egregia maestra di tedesco nella Scuola Superiore Femminile di Fi- 
renze, trovava dei limiti non solo nelle proporzioni anguste del volume 
ma pitt ancora nell’intento che manifestamente essa ha avuto, di com- 
pilare una raccolta che potesse andare liberamente nelle mani delle 
giovinette. S’intende che molte delle moderne poesie, e forse fra le pit 
belle artisticamente considerate, non hanno tutta quella castigatezza di 
pensieri e d’ immagini che si confaccia col virginibus puerisque canto. 
Noi lodiamo anzi la signora Levi del riserbo usato e ci pare che si 
sia tenuta in quel giusto mezzo che sta fra lo scrupolo e la licenza. 

Un altro limite della Raccolta deriva dall’aver voluto comprendere 
solo i viventi. E cosi fragile questa nostra vita che troppo spesso vien 
chi vicenda consegue: e poesie freschissime nate ieri sono oggi opera 
di un defunto. 
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D’altra parte se la compilatrice si restringeva ai soli moderni gia 
estinti, essa rifaceva presso a poco quel ch’é stato fatto da molti altri. 
Se comprendeva morti e vivi, qual campo immenso e quante incertezze! 
Volendo essa pertanto dar un saggio della poesia come oggi piace ed 


@ di moda e nel tempo stesso non anfanare per un terreno sconfinato, 
ha tenuto, ci pare, la via diritta. E forse si deve a questo scopo di se- 
condare il gusto pit propriamente attuale, l’aver quasi del tutto lasciato 
fuori de’ poeti viventi che si siano in qualche guisa modellati sul veechio 
gusto classico, come il Castagnola di Roma e forse anche il Prina 


lombardo, e G. Pieroni toscano. La ragione non era perd di tanta 
forza che non le mermettesse di far luogo anche a simili poeti, e 
da’ poeti stessi di gusto pit recente cavare anche qualche esempio della 
vecchia scuola, 

Siccome poi nella presente varieta e universalita di gusto anche i 
dialetti tornano a galla forse pid che per lo passato, cosi la sig. Levi 
ci ha dato un largo saggio di poesie dialettali che non sono certo le 
meno belle del libro. 

Si sa che nel compilare un’ Antologia é impossibile, forse pit che 
in altri generi di libri, contentare tutti i desiderii o riuscire completi. 
Chi si duole perché ci manca quella cosa, chi perché si é dato luogo a 
quell’altra: troppo é facile cogliere il compilatore o in eecesso o in di- 
fetto. E anche noi potremmo dir la nostra su questo punto, e notare 
la sig. Levi di manica un po’ larga nell’accogliere anche qualche poeta 
troppo oscuro, o inferiore alla mediocrita o da mettersi fra i versifica- 
tori anziché fra i poeti. Ma é¢ un campo scabroso e la censura avrebbe 
una portata troppo lunga ed incerta. 

Osserveremo piuttosto, senza voler dare intiera alla raccoglitrice 
una colpa che tocca pure in parte la poesia contemporanea, che nei 
soggetti della Raccolta si desidererebbe maggior varieta. Soverchia- 
mente prevale la nota idillica, il quadretto campestre o meteorologico, 
la scenetta familiare, il pensieruccio malinconico, Se si eccettua il Car- 
ducci, @ raro che qui si trovi un argomento di qualche importanza o 
morale o storica. Cid deriva dall’essere questi argomenti un po’ scarsi, e 
forse troppo, nella poesia de’ nostri giorni proprio come nella pittura 
e scultura? o deriva invece da un deliberato proposito della raccogli- 
trice, di incontuare il gusto delle giovinette, tendente, per solito, piu 
al tenero che al sostanzioso, pit al leggiadro che al grande? Forse, 
come abbiam detto sopra, dall’uno e dall’altro insieme, 
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Fiorettl educativi d’an vecchio maestro, di Canto Baravattz. — Milano, 
Ulrico Hoepli, 1891. 


Dalla copertina apprendiamo che questo volumetto conta gia due 
edizioni. Buon pro’ gli faccia; noi preferiremmo che non fosse stato mai 
stampato. Diremo delle idee; ma prima toccheremo della forma, della 
quale diamo, senz’altro, alcuni saggi. 

La balia (pag. 2) cala dal suo monte a regalare un cestellino di 
frutta alla fanciulla da lei allevata, e, dice il poeta alla fanciulla: 


E ti ha veduta gia la poveretta, 
E pianto una materna lagrimetta, 


E pianto! Da quando in qua i versi italiani non devono rispettare la 
sintassi ? Si dovrebbe sottintendere ha nel secondo; ma come, se nel primo 
si legge ti ha veduta? 

Il maestro, in mezzo alle fanciulle, ricorda la madre sua (pag. 70) 


Inspiratrice ancor dell’alte cose, 
la quale, ne’ giorni che gli fu maestra 


Disarcariava al desioso ingegno 
Le pagine dei grandi e del paese. 


Passi il disarcanare, passinc le pagine dei grandi — saranno state 
quelle delle opere de’ grandi scrittori — ma che cosa sono le pagine del 
paese? 

La fanciullina rivede in sogno il suo babbo venuto a farle core 
nella dubia via dell’orfaneaza (pag. 91) e, desta, lo descrive alla madre 
dipinto tutto d’angiolezza. 

Fra le erbe di una pendice funebre un fior non si svolgea, Lo 
crediamo bene! O che era un pannolino o un foglio di carta? 

I versi talora sono povera prosa faticosamente costretta a si- 
mular le parvenze di endecasillabi; talora, ribelli al computo delle 
sillabe, si accorciano o si allungano a marcio dispetto di tutte le regole 
qualche altra volta danno suono che non é davvero de’ pia poetici. Il po- 
vero Carlo (pag. 13) era bello, aveva qualcusa, nientedimeno, di Raffaello, 


E non avea che tre anni, tre anni soli. 


Bisogna, pur troppo, leggere: « E non avea che ¢’anni, tr’anni 
soli! » 
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L’autore parla alle carte de’libri di suo padre (pag. 30) e dice loro 
avrei veduto con molto piacere 
Una di voi accostarsi all’origliero. 
L’autore stesso, congedandosi dalle allieve, vuole dar loro un con- 
siglio: 
e se all’addio, 
Che vi rivolgo, consertar m’é dato 
Un paterno consiglio, questo a voi 
Fanciulle, esprimo, ecc. 


Un paterno consiglio, questo a voi sono undici sillabe appunto, ma 


il verso dov’é? E dove se ne sta nascosta |’intima armonia di que- 
st’altra riga, che vuol parere endecasillabo : 


Per voi invece, fanciulle, é questa vostra? 


E son permessi troncamenti come quelli che non si ammirano nel te- 
trastico seguente: 

E in voi cotanto mi sarei beato 

Nel mio deserto e povero studiol, 

Che avrei le vostre righe interrogato 

Con riverenza e fede di figliol? 


Le idee, delle quali volevamo far cenno, sono pallidissime remini- 
scenze di motivi disusati da un pezzo, o precetti di morale scolastica 


spicciola, Senti un’eco fievole ora degli stornelli del povero Dall’Ongaro, 
ora dell’etica verseggiata de] padre Soave, senonché, pur troppo, non 
solo il Dall’Ongaro, ma anche il padre Soave pensava prima di scri- 
vere. Il Baravalle manda innanzi periodi e frasi e versi e non si chiede 
mai — che Dio glielo perdoni — perché li debba costringere ad andar 


l'uno appresso all’altro. 


PEDAGOGIA. 


L’insegnamento della Storia nelle classi elementari inferiori, del pro- 
fessore Onsste Bruni. — Firenze, 1890. 

I programmi governativi prescrivono che nelle due prime classi 
elementari non si parli di storia, né di geografia; ma soltanto di « qual- 
che fatto staccato della storia degli Ebrei, dei Greci e dei Romani, che 
eccitando la fantasia dei bambini, venga ascoltato con pit viva curio- 
sita e compreso pit facilmente. » Il prof. Bruni vuol dimostrare che 
siffatti racconti non si possono né si debbono fare, prima di tutto per- 
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ché non ci sono maestri, i quali sappiano spaziare nel campo ster- 
minato della storia degli Ebrei, dec Greci, dei Romani; in secondo 
luogo, perché un maestro scegliera certi racconti, un altro certi al- 
tri, cid che sara contrario alla « uniformita dei programmi; » in terzo 
luogo, perché la pedagogia non permette di cominciare da fatti « molto 
lontani da noi: » e poi la storia ebraica, la greca e la romana non 
offrono fatti tali « da ispirare sentimenti di amore, di gentilezza, di 
giustizia soprattutto, » o ne offrono di « eccelsi illustri » che dai fan- 
ciulli non possono essere degnamente compresi, profondamente sentiti. 
Dunque, si parli alle prime due classi elementari di soli personaggi 
e avvenimenti recentissimi, re Umberto, Vittorio Emanuele, Garibaldi, 
lo sbarco dei Mille, il quadrato di Custoza e simili. 

Crediamo avere esattamente riassunto l’opuscolo del Bruni, tutto 
pieno, a parer nostro, di questioni di lana caprina, Alle prime sue 
osservazioni rispondano i maestri elementari, i quali, se pure non stu- 
diarono nella scuola normale, di proposito, e in guisa da spaziarvi, la 
storia degli Ebrei, dei Greci e dei Romani, sarebbero davvero indegni 
dell’ufficio loro se non ricordassero delle loro molte letture qualche rac- 
contino da ripetere alla meglio ai fanciulli, o non fosser capaci di cercar 
da sé ne’ libri. Quanto al futuro, i nuovi programmi delle scuole nor- 
mali hanno stabilito che in esse anche la storia orientale e la greca si 
studii. Tutto il resto non regge alla prova dell’esperienza, perché, sa- 
puto raccontare, piace ai fanciulli tanto un episodio di storia romana 
quanto un aneddoto di storia greca o una leggenda ebraica. Il diffi- 
cile é li: saper raccontare, ed & quello cui i professori di pedagogia, 
de’ quali crediamo sia uno il Bruni, devono badare. Difficile, aggiune 
geremo, perché voglion essi rendere difficili certe cose. Oh se tutti i 
professori di storia nelle scuole normali consigliassero ai discepoli e 
alle discepole di leggere; oh se tutti i maestri e le maestre elementari 
leggessero le Mille e una notte, |a Novellaia fiorentina e simile rac- 
colte! Oh, se si ricordassero delle fiabe, che da piccini udirono con 
tanta attenzione accanto al focolare! Cosi si deve narrare la storia ai 
fanciulletti dai sei agli otto anni: la vastita e la profondita verra poi, 
col tempo, e a suo tempo. 


Abruzzesismi, del dottor Fzepste Romant. — Teramo, Fabbri. 


Questo libretto, stampato con sufliciente eleganza, é compilato per 


i fanciulli delle scuole elementari abruzzesi, ai quali vuol insegnare come 
evitare l'uso di provincialismi, che, acconciati alla peggio a termina- 
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zione letteraria, sono da moltissime persone, anche colte, scambiati con 
parole e frasi della buona lingua. L’intendimento @ ottimo e lA. ha 
fatto del suo meglio per metterlo in atto. 

« I nemici » de’fanciulli, com’egli li chiama, o, piuttosto, della 
forma corretta, sono distribuiti in pid schéere: prima le parole che non 
esistono nella lingua, poi quelle che esistono nella lingua ma con altro 
significato, in terzo luogo le parole fuori d’uso, da ultimo le frasi dia-. 
lettali e gli errori di grammatica. Accanto a ciascun provincialismo 6 
stampata la parola o frase dialettale che l’ha prodotto e, subito dopo, 
la parola, la frase italiana che gli corrisponde: seguono esempi, quando 
pid quando meno numerosi, ed anche aneddoti e raccontini. 

« Nelle correzioni — cosi il Romani a’ piccoli lettori — ho pro- 
posto soltanto parole e modi di dire dell’uso fiorentino, perché, non 
volendo ogni volta confondervi la testa con una serqua di sinonimi che vi 
lasciassero indecisi nella scelta o venissero poi a dare al vostro discorso 
un colorito accademico, e spesso anche una certa patina d’antico; ma 
volendo invece presentarvi, per quanto era possibile, delle forme uniche, 
recise, di significato certo, da adoperare con sicurezza, piene di gio- 
venti e di vita e con fisonomia spiccatamente italiana, mi bisognava 
andarle a cercare dove sono, dove fioriscono e prosperano, nella cara To- 
scana, e specialmente a Firenze, il cui linguaggio é il pid importante 
e il pit conosciuto nel resto d’ Italia. » Ottimamente! Se per ogni regione 
© provincia qualche studioso diligente facesse cid che ha fatto il Romani, 
l’eterna questione della lingua e dell’insegnamento di essa si avvierebbe a 
gran passi alla soluzione. 

Non siamo sicuri che il libretto contenga tutti gli abruzzesismi, che 
si camuffano da parole e frasi prettamente italiane; ma a cid dovranno ba- 
dare e |’autore e gl’ insegnanti abruzzesi. Talora, ci sembra, le avvertenze 
dell’A. avrebbero potuto essere pil comprensive: per esempio, crediamo 
che spiega non significhi soltanto, come egli assicura, verséone ; ma arche 
spiegazione. Talora i suoi serupoli paiono eccessivi: la frase Hale carte 
tutte d’un colore e non pud avere buon giuoco difficilmente, almeno nel 
Mezzogiorno, sara mai sostituita dall’altra: Ha le carte tutte d’un seme, 
nonostante l’autorita del Buonarroti e l’uso fiorentino. A Costume egli 
vorrebbe sostituire Vestito tutto unito; ma chi si arrischiera a presen- 
tarsi a una bottega da mercante o da sarto e chiedere un vestito tutto 
unito ? Una tazza di veneziana non significa per l’appunto « una tazza di 
cioccolata »: tendere ¢ panni non traduce bene la locuzione spandere ¢ 
panni; bisognava scrivere : sctorinare. 
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Il volumetto é preceduto da utilissime avvertenze intorno alla pro- 
nunzia, che é il ponte dell’asino. Forse pit delle regole giovera la trascri- 
zione che |’A. fa d’una pagina celebre de’ Promessi sposi secondo la pro- 
nunzia abruzzese : « Adde’jo mondi sorgendi dall’acque, ed elevaeti al ciélo, 
céme inuhaeli, note a chi é crescidto tra voi, e imbrésse nella sua ménde, 
non meno che lo sé’ja l’aspetto de’suoi pid familiaeri; torrendi, dei quaeli 
dishténgue lo scroscio, ecc., ecc. » 


ARCHEOLOGIA. 


Wiener Vorlegeblatter fur archacologische Ubungen, von Orro Beyx- 
porF. — Wien, 1890, bei Alfred Hélder (Fogli viennesi proposti per le 
esercitazioni archeologiche). 

E forse la prima volta che in una rivista italiana viene fatta men- 
zione di questa pubblicazione archeologica, quantunque essa sia periodica e 
conti gia parecchi anni di vita. Incominciata dal professor Conze quando 
insegnava archeologia a Vienna, venne continuata e migliorata dal pro- 
fessore Ottone Benndorf che gli succedette in quella cattedra. 

Come dice il titolo stesso, sono fogli o tavole, quasi sempre in nu- 
mero di dodici, in ognuno dei quali veggonsi riprodotti con la pit scru- 
polosa esattezza uno o pit monumenti antichi figurati, vasi dipinti, ri- 
lievi, pitture parietarie, sarcofagi, specchi, ciste grafite, ecc., che il 
professore propone allo studio ed all’esame dei giovani filologi per edu- 
carli alla conoscenza ed intelligenza del linguaggio figurativo degli an- 
tichi, all’interpretazione degli attributi e delle azioni dei personaggi, 
all’esplicazione insomma dei soggetti rappresentati. 

Per questo scopo di ognuna delle dodici tavole vengono tirate an- 
nualmente serie di dieci, dodici ed anche pid esemplari secondo il mag- 
giore o minor numero degli scolari, i quali poi sotto la guida del pro- 
fessore descrivono ed interpretano i diversi monumenti in esse ripro- 
dotti. 

Questi fogli adunque si possono considerare come altrettanti testi 
di archeologia figurata ed in Germania, specialmente nei seminari filo- 
logici, si adoperano appunto con lo stesso intendimento che i testi let- 
terari, per |’ interpretazione dei classici greci e latini. Anzi il professore 
Benndorf ha dato a queste pubblicazioni il carattere di veri testi archeo- 
logici, perché i fogli delle singole annate o serie che prima distribui- 
vansi sciolti, da due anni a questa parte vengono riuniti in un volume 
e legati nel formato di un comodo atlante, 
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E una pubblicazione di valore a scopo precipuamente didattico e 
di una incontestabile utilita per gli studi di archeologia figurata, come 
se ne fanno molte in Germania. In Italia lavori siffatti mancano ancora. 

La ragione della differenza dipende dal fatto che in Germania da 
molti anni (e da qualche tempo anche in Austria), si annette grande 
importanza all’archeologia figurata, per il cui insegnamento in tutte le 
universita @ istituita una cattedra speciale ed in talune delle principali 
esistono anche pit cattedre. 

In Italia al contrario questa disciplina, rimasta dopo Ennio Vi- 
sconti quasi sempre negletta, soltanto da pochi anni e da pochi pro- 
fessori viene coltivata ed insegnata negli Atenei. Eppure se v’ha paese 
in cui gli studi di archeologia figurata dovrebbero trovar numerosi 
proseliti, questo é certamente I’ Italia, il cui suolo @ cosi fertile di an- 
tichi monumenti artistici, ed in cui non v’ ha citta di qualche conside- 
razione la quale non vanti il suo museo archeologico. 

Difatti i monumenti, che nei Wiener Vorlegeblitter propongonsi 
allo studio, in gran parte o esistono nei nostri musei o sono usciti dal suolo 
italiano. 

Fra codesti monumenti con pieno diritto occupano il posto prin- 


cipale i vasi e le tazze greche dipinte, le cui rappresentazioni il pro- 
fessore rare volte pud spiegare con profitto sugli stessi originali e di- 
nanzi ad un gruppo numeroso di studenti. Oltre cid i vasi dipinti hanno 
meglio di qualsivoglia altra classe di monumenti rapporti diretti con i 
costumi, con la letteratura, con la mitologia e con la storia dell’arte 


greca. 

Ad esempio, la serie Z pubblicata l’anno 1886, la quale contiene 
tutte le rappresentazioni vasculari relative all’Orco, non solo c’ istruisce 
sul concetto che i Greci si erano formati di quella sotterranea.dimora 
con la reggia di Plutone e di Proserpina, con-i principali tormenti e tor- 
mentati, ma rivela eziandio, in maniera direi quasi palpabile, come tutte 
codeste rappresentazioni vasculari erano derivate da un prototipo comune, 
forse da una vastae celebre composizione parietaria, riassunta ed adat- 
tata poi dai singoli pittori ai piccoli monumenti su cui essi lavoravano. 

In altre serie sono riuniti vasi o tazze dipinte disperse nei varii Mu- 
sei di Europa ed insignite con la firma di determinati autori, dimodoché 
dai soggetti con predilezione trattati da questo o da quell’artista, dallo 
stile, da talune particolarita tecniche, lo studente si forma subito un’idea 
della individualita di quei singoli pittori e del posto che ciascuno di essi 
occupa nella storia della ceramica greca. 
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Importantissime per uno studio sopra i pid antichi pittori vasculari 
corinzii ed attici sono le ultime due annate 1888 e 1889. 

La prima comprende molti vasi arcaici, corinzii ed attici, parte gia noti 
da gran tempo e parte rinvenuti di recente in Grecia. Fra i prodotti corinzii 
si ammirano quelli con i nomi di Chares, di Timonidas, di Milonidas e 
fra gli attici un cratere di Aristonophos, un nappo di Theozotos, la ce- 
lebre anfora Francois opera di Klitias ed Ergotimos esistente nel museo 
etrusco di Firenze e nientemeno che nove lavori fra anfore e tazze con 
la firma del pittore arcaico Exekias. 

Molto istruttiva pure é la raccolta di rappresentanze nuziali su mo- 
numenti greci e di altre su monumenti romani, le prime piene d’ idealita 
e con concetti sempre variati, le seconde realistiche con gruppi e concetti 
spesso ripetuti. 

Anche la serie dell’anno 1889 contiene numerosi vasi attici portanti 
la firma degli autori fra cui due tazze di Glaukites, tre anfore e quattro 
oinochoai di Amasis, tre oinochoai, un’anfora ed una tazza di Taleides, 
tre tazze di Nikosthenes, ed idrie di Tychios e di Charitaios. Le quattro 
susseguenti tavole comprendono le pit notevoli rappresentazioni relative 
ai miti di Edipo ed alla guerra dei sette a Tebe, tratti da monumenti di 


tutte le eta, di tutte le classi, di tutti i popoli, vasi e tazze greche dipinte, 
sarcofagi romani, vasetti cosi detti omerici, urne etrusche, marche di 


terracotta, vasi corinzii, gemme etrusche, rilievi licii, ciste prenestine, ecc. 
Con l’ultima tavola il Benndorf ha sodisfatto ad un vivo desiderio degli 
archeologi riproducendo la famosa cista di Novios Plautios esistente nel 
museo Kirckeriano ed aggiungendovi per illustrazione e confronto rap- 
presentazioni affini tratte da altre opere antiche. 

Basta l’enumerazione dei monumenti raccolti in queste serie, parte 
dei quali gia noti, e parte inediti e pid la loro coordinazione altamente 
scientifica e didattica, a dimostrare |’importanza di codesta pubblicazione 
per |’ insegnamento dell’archeologia figurata. 

Ora che anche fra noi, in seguito all’ istituzione della scuola archeolo- 
gica italiana, alla fondazione della cattedra di storia dell’arte nell’Univer- 
sita Romana, gli studi di archeologia figurata accennano a diffondersi ed a 
svilupparsi, vuol essere vivamente raccomandata per le esercitazioni ar- 
cheologiche nelle nostre scuole di magistero questa pubblicazione, la quale, 
di un prezzo relativamente assai mite, in modo mirabile serve a rendere 
famigliari ai giovani filologi le varie classi di monumenti artistici dell’an- 
tiehita ed iniziarli nelle pid importanti quistioni di mitologia, di storia 
dell’arte e di letteratura greca. 
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TRADIZIONI POPOLARI. 


L’uomo selvaggio, tradizione del Canavese, di G. Giannint. — Lucca, 
Giusti, 1890. 


Il signor Giovanni Giannini, dal quale gli studiosi hanno gia avuto 
altri buoni saggi di letteratura popolare, prendendo le mosse da una 
tradizione canavesana comunicatagli da Costantino Nigra, ha illustrato 
con molta dottrina e critica avveduta la leggenda dell’womo selvaggio. 
Del quale nel Canavese si racconta che essendo egli a servizio di certi 
contadini sull’Alpe insegnd loro a fare il burro e il cacio e pid altre 
cose avrebbe loro apprese, se a un tratto non fosse fuggito dai suoi pa- 
droni quando s’accorse che essi del fiato potevano servirsi tanto a ri- 
scaldarsi le dita, quando a raffreddare il cibo. Il Nigra ravviserebbe in 
questo racconto una rimembranza di tempi preistorici: « gli Ariani al 
loro giungere in Europa, la trovarono abitata da una razza inferiore 
che ridussero in servitu e che sarebbe rappresentata dall’uomo selvaggio 
della nostra tradizione. » Il Giannini non accetta, pare, questa inter- 
pretazione: egli osserva anzitutto che la leggenda non suona ugualmente 
in tutte le regioni italiane e che in unluogo manca di certi particolari, 
mentre in un altro si arricchisce di tratti nuovi: sulle Alpi orientali, 
per esempio, lo stesso personaggio é rappresentato come uno -spirito fol- 
letto, che abita le campagne e si mostra sotto apparenze diverse; in 
Sicilia e in Toscana invece é un essere misterioso e rozzo, ma accorto 
e savio, e tenuto in gran pregio per le sue sentenze, In questa forma 
la leggenda si riconnette adunque col grande ciclo delle tradizioni sul 
villano astuto, mentre la narrazione alpina é@ un ultimo riflesso della mi- 
tografia classica. Il Selvaggio é una derivazione del Satiro pagano,e ci 
richiama alla favola esvpica del satiro che ripudia l’amicizia dell’uomo, 
perché si é scaldato le mani e ha raffreddato il cibo col proprio fiato, 
perché, come moralizza lo schiavo frigio, dobbiamo fuggire gli uomini 
di carattere doppio. La favola esopica, passata in Occidente con la pa- 
rafrasi latina di Aviano nel quinto secolo dopo Cristo, fu notissima nelle 
scuole del medioevo e del rinascimento (Erasmo di Rotterdam e Paolo 
Manuzio l’accolsero nei loro Adagia) e fu rifatta anche dal Lafontaine 
e della trasmissione di essa per la via delle scuole é singolare indizio 
il trovarla rifatta in un Salterio pei fanciulli, o sillabario popolare, ri- 
stampato a Firenze nel 1887! Altra maniera per la quale la leggenda 
rimase viva tra noi furono le rappresentazioni sceniche: lasciando da 
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parte l’invenzione boceaccesca di frate Alberto che, dopo aver visitata 
Lisetta sotto le sembianze dell’ angelo Gabriele, fu poi tratto in mostra 
sulla piazza in forma d’uomo selvatico, abbiamo memorie di spettacoli, 
dei quali fu argomento il nostro mito, in Padova al principio del se- 
cold XIII, e in Bologna alla fine del XV. Il Giannini analizza le varie 
redazioni italiane, a lui note della leggenda; e se la sua rassegna non 
é compiutissima (non troviamo accennati i racconti sull’uomo selvaggio 
correnti nel Bolognese e in Romagna), ha il pregio di essere chiara e 
ordinata e di condurre a conclusioni positive, formulate dall’autore cosi: 
La nostra leggenda, prendendo le mosse dalla faveletta di Esopo, a poco 
per volta si sarebbe diffusa e ampliata, assimilandosi le altre tradi- 
zioni che incontrd nel suo corso: e il Satiro, perdendo alquanto della 
sua prima natura e usurpando certi caratteri propri degli spiriti folletti 


‘ ° . . : -f P 
e altri del villano astuto, fini col diventare un personaggio misterioso 


e soprannaturale, che col nome di Uomo selvaggio nel Piemonte, nella 
Vallarsa, in Toscana, con quello di Massarol nelle Alpi venete e di 
Salvanel nella Valsugana, e finalmente col nome di Marcolfo in Sicilia, 
persiste tuttora nella fantasia del popolo italiano. Alle conclusioni del 
Giannini nulla abbiamo da opporre; si piuttosto vogliamo fare una 
piccola giurta alla sua trattazione, la dove egli, toccando della somi- 
glianza tra il selvaggio della leggenda e il savio di Orazio che sperat 
infestis, metuit secundis, accenna ai nostri antichi poeti del dugento i 
quali allusero e parlarono dell’omo salvagio. A questo proposito cita i 
versi di ser Cione, di Chiaro Davanzati e di Pacino Angiolieri, ma non 
sono i soli, néi pid caratteristici: altri passi di rimatori dugentisti, che 
sarebbero stati al caso per lui, avrebbe potuto vedere indicati dal Ga- 
spary nella sua Scuola poetica siciliana (p. 102 della traduzione italiana), 
e tra essi singolarissimo questo: 


Si‘ com‘omo salvagio 

Faragio, com’é detto ch'ello face: 
Per lo reo tempo ride, 

Sperando che poi pera 

La laida dra che vide, ecc. 


dove il richiamo, com’é detto, si riporta certamente, non alle leggende 
popolari come potrebbe a prima vista sembrare, ma agli accenni fre- 
quenti che all’vomo selvaggio si trovano nelle poesie di trovatori pro- 
venzali, per esempio in quelle di Raimon Jordan, di Raimbaut del Beljoc, 
di Sordello e di altri. Da cid si potrebbe trarre occasione a esaminare 
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la diffusione della nostra leggenda oltre le Alpi, specialmente in Francia; 
e se il Giannini vorra fare questa ricerca non gli manchera di certo 
la soddisfazione di giungere a qualche buon risultato. 


SCIENZE ECONOMICHE. 


L’aumento apparente delle spese pubbliche « Le Denier Royal » di 
Scipion de Gramont, del D. Canto A. Contetiant. — Milano, tipografia 
Bortolotti, 1890. 

Le dottrine monetarie in Francia durante fl Medio Evo, di Carto A. Co- 
NIGLIANI, —~ Modena, Tipografia A. Namias, 1890. 

Il giovane economista, autore di una monografia teorica sugli ef- 
fetti delle imposte, ci fornisce ora un saggio di alcuni studi, intrapresi 
sulla storia della economia politica, nei due brevi scritti sovraccennati. 
Nel primo egli espone ed illustra le idee del Gramont sull’ aumento delle 
imposte e delle spese pubbliche. Contemporaneo del Bodin, il Gramont 
fu scrittore francese nei tempi moderni quasi del tutto obliato, ma ch’ebbe 
importanza non lieve,e venne largamente usufruito da storici ed econo- 
misti a lui posteriori. Per togliere molti pregiudizi e mitigare le avver- 
sioni di quel tempo alle crescenti imposizioni, il Gramont cerca di di- 
mostrare che ogni aumento non era che apparente;e cid desume, non 
solo dal deprezzamento della moneta, ma altresi dal ribasso di prezzo di 
molti generi dovuto all’ incremento delle arti e alla maggiore abilita de- 
gli artefici. E alcune osservazioni ch’egli fa su questi punti sono acute e 
ingegnose, benché frammentarie; e gettano molta luce sovra un tema, 
che da altri é stato discusso a pid riprese, ma senza precisione sufficiente 
di concetti. Oltre di cid, i copiosi dati che si contengono in questo libro 
sui prezzi e sulle finanze della Francia, e coi quali l’autore ha voluto con- 
fortare la sua tesi, lo rendono, nonostante lo scopo apologetico e le ine- 
vitabili esagerazioni, sempre prezioso, quale una delle fonti migliori per 
la storia economica francese. E perd dobbiamo saper grado anzitutto 
all’illustre prof. Cossa, che primo lo rinvenne e indicd allo studio degli 
economisti; e indi al dottor Conigliani, che ne ha posto in chiaro uno 
degli aspetti pid notevoli con larghe vedute e ricco corredo di notizie 
e di dati. 

L’altra breve memoria tratta dei primi scrittori che si occuparono 
in Francia delle questioni monetarie nel medio evo. Facendo tesoro di 
alcuni studi storici moderni, autore riassume i concetti dei canonisti 
pid riputati, anteriori all’Oresme e contemporanei di lui, sugli argomenti 
connessi del corso della moneta e dell’ interesse del mutuo, ponendoli a 
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riscontro coi fatti e colle leggi di quel tempo. Cid che allora formava 
il fenomeno pid grave dell’intiera circolazione e preoccupava le menti 
dei giuristi e dei politici, erano le alterazioni monetarie, le quali die- 
dero luogo a varie e vive discussioni. Anzi pud dirsi giustamente che 
la dottrina economica’ venne elaborandosi a mano a mano per effetto di 


una reazione delle menti pit elette e piu libere, segnatamente dell’Ore- 
sme, contro il fatto delle alterazioni governative, ed il diritto regali- 
stico che ne costituiva la base legale ed era sostenuto dai giuristi del- 
epoca. Il che viene dimostrato chiaramente dall’autore, il quale mette 
in rilievo il carattere e il significato speciale di quella dottrina, che con- 
siderava nella moneta la qualita intrinseca di metallo coniato e l'ufficio 
sociale di strumento degli scambi. A tale effetto contribuirono le con- 
troversie che si agitarono intorno alla proibizione delle usure e alle 
conseguenze che derivano dalle alterazioni monetarie. Ed anche questo 
scritto del Conigliani, in cui troviamo accennate alcune fonti nuove e 
finora inesplorate della storia delle dottrine e istituzioni monetarie, é un 
saggio molto pregevole e interessante di studi accurati e originali, di 
cui desideriamo vedere presto la continuazione. 
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(Notizie italiane) 


Molti fra i lettori della Nuova Antologia hanno desiderato di co- 
noscere se l’articolo di Ferdinando Gregorovius, che comparve nel fa- 
scicolo del primo corrente, intitolato: Le grandi monarchie ossia gl’ im- 
pert universali della storia, sia lavoro originale oppure una traduzione 
dal tedesco. Crediamo utile percid di far sapere che il grande storico 
scrisse appositamente per la Nuova Antologia l'articolo e che lo scrisse 
proprio in lingua italiana. Il manoscritto si conserva presso il Direttore. 

— Le osservazioni e le indagini che si fanno continuamente negli 
Osservatorii geodinamici, tendono sempre pit a dimostrare come sugli 
strumenti, i quali dovrebbero registrare i movimenti del suolo prodotti 
da fenomeni che avvengono nell’interno della massa terrestre, influi- 
scano invece cause esterne, che nulla hanno a che fare col dinamismo 
terrestre. Il prof. Tacchini ha di nuovo intrattenuto l’Accademia dei Lincei 
su questo soggetto, dimostrando come la torre del Collegio Romano e 
con essa gli strumenti registratori che vi si trovano, presentino delle 
oscillazioni pel passaggio di truppe a 150 m., e per lo scoppio di mine 
a oltre un chilometro di distanza. Mediante perfezionamenti recati ai si- 
smetrografi dal dott. Agamennone, nelle oscillazioni della torre viene re- 
gistrata, oltre alle due componenti orizzontali, anche quella verticale ; la 
registrazione 6 continua, compiendosi su di una striscia di carta in con- 
tinuo movimento. Il prof. Tacchini ha insistito sulla necessitaé, sempre 
pit incalzante, di costruire gli Osservatorii geodinamici fuori delle citta, 
lungi dalle cause perturbatrici, in modo che sia possibile, con istrumenti 
di grande sensibilits, di registrare soltanto i veri terremoti. 

— Durante alcune demolizioni eseguite in Milano si rinvennero, a 
quattro metri di profondité sotto il piano stradale, alcune anfore assai 
danneggiate; una di queste presentava due iscrizioni graffite, la supe- 
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riore in caratteri etruschi e la inferiore in cifre romane. II prof. Lattes 
ha studiato le due iscrizioni, dando su di esse interessanti notizie in una 
recente seduta dell’ Istituto Lombardo. L’iscrizione etrusca, di cui gli 
elementi, ad eccezione di uno, sono disposti nella solita direzione da de. 
stra a sinistra, suona trimetr. Il prof. Lattes, con dotte considerazioni, 
dimostra come questa parola, pur derivando dal « trimetros » de’ Taor- 
minesi, serva ad indicare una misura grande per liquidi. La cifra sotto- 
stante scritta in cifre romane, corrisponde a 751/,; onde si pud conget- 
turare che il trimetr stia ad indicare la capacité di un‘anfora, 80 libbre 
di vino, e che la cifra sottostante avverta che l’anfora é calante. Si tratta 
adungue di una iscrizione bilingue etrusco-latina di un genere partico- 
lare, ma che 6 la pit antica fra quelle conosciute. 

— Annunciamo la prossima pubblicazione di un lavoro del signor 
Vincenzo De Bartholomoeis intitolato: Contributi alla storia del Dramma 
Italiano nelle Origini. Sembra che il De Bartholomoeis abbia potuto, sulla 
scorta di documenti da lui rinvenuti, determinare gli stadi d’evoluzione 
attraversati dal dramma italiano fino al secolo XV; e inoltre ammettere 
definitamente la esistenza del Dramma Ciclico anche in Italia. 

— Il professore Giacomo Nicastro ha pubblicato uno studio su Teo- 
dorico il Grande (Caltagirone, tip. Scuto). In questo volume l'autore 
giovandosi delle fonti, ha inteso illustrare le glorie di questo principe 
nei diversi momenti della sua attiviti militare fino alla presa di Ra- 
venna. 

— Lreditore Sonzogno, che ha pubblicato recentemente il volume di 
versi Note Liriche del Menasci, ha dato fuori in questi giorni un altro 
volume di poesie nello stesso formato. Ne & autore il prof. Giovanni 
Targioni-Tozzetti, il quale ha intitolato la sua raccolta Fantasie Liriche 
e l’ ha dedicata a Giosué Carducci. Annunziando il volume del Menasci, 
promettemmo di riparlarne. Riparleremo insisme di tutti due i volumie 
di qualche altro, che mostra, com’essi, che il culto della nobile poesia 
pon é ancora spento in Italia. 

— L’editore Nicola Zanichelli il di 25 di questo mese pubblichera 
i] quinto volume delle Opere complete di Giosué Carducci, intitolato Ce- 
neri e faville. In questo volume sono compresi 138 articoli, dei quali 
solo cinque furono raccolti gia nei Bozzetti critict editi dal Vigo e nella 
prima serie delle Confessioni e battaglie del Sommaruga. Tutti gli altri 
sono raccolti insieme ora per la prima volta, in questo volume. Parecchi 
riguardano la politica; altri sono d’argomento letterario, relativi ai primi 
anni del nostro risorgimento. Il volume é diviso in nove parti, le quali 
contengono: 1* Scritti di politica, o recensioni di pubblicazioni politiche; 
2* Recensioni di scritture su la lingua italiana, su studi filologici e di 
istruzione; 3* Recensioni di scritture in prosa ed in versi dal 1861 al 1870; 
4* Rendiconti di archeologia romana; 5* Relazioni di scritture d’arte, di 
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storia, di lettere nel medio evo; 6* Relazioni e scritture di arti e lettere 
del risorgimento; 7* Riviste di letteratura moderna; 8* Necrologie ; 
9 Scritti di polemica. 

— La Reale Accademia di Torino annunzia che colla fine del 1890 
si 8 chiuso il concorso al premio Bressa. Ricorda inoltre che & aperto 
fino a tutto il 1892 il concorso fra scienziati ed inventori italiani per la 
pii insigne ed utile scoperta, od opera pik celebre in fatto di scienze 
fisiche e sperimentali, storia naturale, matematiche pure ed applicate, 
chimica, fisiologia e patologia non escluse la geologia, la storia, la geo- 
grafia e la statistica. La somma destinata al premio sara di lire 10,416. 

—Il prof. Francesco Carlo Pellegrini ha pubblicato la parte se- 
conda dei suoi Hlementi di Letteratura, libro di testo adottato nella 
R, Accademia navale. In questo secondo volume Il’autore tratta della 
lirica, della drammatica, del romanzo e dell’oratoria. Anche nel secondo 
volume il Pellegrini tratta molto chiaramente dei varii generi della no- 
stra letteratura, illustrando opportunamente con esempi dei migliori 
scrittori, chegli riporta in nota, tutto quanto espone del carattere di 
ciascun ramo della nostra letteratura. Ne é editore il Giusti di Livorno. 

— Il signor Toti e la signora Giolli hanno recentemente pubblicato 
pei tipi del Sandron di Palermo due volumi intitolati [2 Libro di lingua 
italiana ad uso della classe preparatoria del corso normale femminile. 
Di questi due volumi che contengono una scelta delle principali poesie 
e prose moderne e contemporanee, uno  scritto per le insegnanti, l’altro 
per le allieve. E tutti e due contengono la medesima scelta, tranne che 
in quello scritto per le maestre ciascuna poesia e ciascun brano di prosa 
8 seguito da una breve nota nella quale gli autori espongono quelle 
osservazioni che credono doversi fare dall’insegnante alle allieve, 

— Si annunzia che @ stato decretato un monumento al celebre vio- 
linista Tartini in Tirano (Istria), sua citta natale. 


(Notizie estere ) 


Da una serie di ricerche e di analisi del Balland, sull’'azione che 
-gli acidi delle conserve alimentari esercitano sugli involucri metallici 
delle scatole ove stanno racchiuse, risulta che lo stagno, il piombo e 
tutte le leghe di questi corpi sono attaccate, e in proporzione tanto mag- 
giore quanto pi grande & la superficie di contatto. Tuttavia lo stagno 
che serve alla fabbricazione della latta e che, oltre a tracce di piombo, 
contiene una certa quantita di rame e di altri metalli, offrirebbe una resi- 
stenza agli acidi, pid grande di quella che presenta lo stagno puro, o unito 
soltanto al piombo. Il Balland in conseguenza propone di rendere obbli- 
gatorio che per le saldature si adoperi lo stagno con cui si fabbrica la 
latta, e non altre leghe per le quali si attribuiscono allo stagno azioni 
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dannose all’organismo; mentre queste dipendono dal piombo, che nelle sal- 
dature interne rinviensi talvolta in proporzione del 40 al 50 per cento, 

—- Si studia attualmente il modo di far entrare l’asbesto nella pre- 
parazione dei filtri per l’acqua potabile, per la ragione che l'asbesto pud 
suddividersi in fili tenuissimi, e formare una sostanza la cui porosita 
riesce assai pit efficace di quella del carbone, dei corpi sabbiosi, dei 
feltri, nell’arrestare i microrganismi. Infatti i fili di amianto sono cosi 
tenui, da presentare sotto al microscopio una grossezza di un diecimil- 
lesimo di millimetro; in alcuni filtri preparati coll’asbesto si é calcolato 
che i fori siano in numero di due milioni e un quarto, su di un milli- 
metro quadrato. Le potvere d'asbesto per filtri é preparata con successive 
macinature, unendola al carbonato di calce cristallizzato, e poscia ri- 
correndo a lavacri con acqua acidula per eliminare quest’ultima sostanza, 

— Un metodo abbastanza semplice 6 stato segnalato dal signor 
Brullé all’Accademia delle scienze di Parigi, per riconoscere le sofisti- 
cazioni dell’olio doliva, eseguite coll’aggiunta di altre sostanze oleose, 
Questo metodo consiste nel preparare una soluzione di nitrato d’argento 
nell’alcool etilico a 90°, in proporzione del 25 per cento; quando si 
vuole analizzare un olio, se ne versano 10 centimetri cubi in un tubetto 
insieme a 5 c. c. della soluzione sopra descritta, si lascia tutto a bagno- 
maria per una mezz’ora, e poscia si osserva il colore del miscuglio. Se 
Volio & veramente di oliva, il colore della soluzione é di un bel verde; 
lolio d'arachide da origine a una colorazione rosso-bruna, quello di se- 
samo ha un color rosso-giallastro. L’olio di colza si fa prima nero e poi 


verde sporco; quello di lino diviene rosso-cupo; quello di cotone diventa 


nero e quello di papavero nero-verdastro. 

— In una recente seduta della Societaé fisica di Parigi, il Cailletet ha 
dato la descrizione del metodo di cui egli fa uso per saldare alle arma- 
ture metalliche i tubi di vetro destinati a subire forti pressioni. Si scalda 
il vetro alla temperatura di 50°, vi si deposita sopra con un pennello, 
una soluzione, in olio di camomilla, di cloruro di platino, e poscia si 
porta la temperatura del vetro al rosso scuro. Si forma allora sul vetro 
un deposito di platino assai aderente, che col processo galvanico viene 
ricoperto di rame. In tal modo é lo stesso che se si avesse da fare con 
un tubo di rame; le saldature riescono perfette e resistono a pressioni 
d'oltre 400 atmoséere. 

— Alla stessa Societd scientifica, il With-Schmidt ha presentato un 
cronometro che dai millesimi di secondo; ]’istrumento porta un ago il 
quale, su di un quadrante, segna i quinti di secondo, mentre un altro 
ago compie un giro, su di un secondo quadrante diviso in 200 parti, anche 
esso in un quinto di secondo. 

— Napoléon et Alexandre Ler & il titolo d’un volume che alla fine i 
gennaio pubblichera l'editore Perrin di Parigi. L’egregio autore di que- 





NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 397 


st’opera, Serge Tatistcheft, parla delle relazioni fra Alessandro I e Na- 
poleone basandosi sulla corrispondenza inedita che comprende gli anni 
dal 1801 al 1812. a 

— Il signor Alberto Vatdal pubblichera pure alla fine del gennaio un 
volume sullo stesso argomento, intitolato Napoléon et Alexandre Ier,-trat- 
tando dell’alleaza russa nel primo impero. 

— L'illustre romanista Paul Meyer ha compiuto una lunghissima 
relazione intorno ad alcuni antichi manoscritti francesi posseduti dalla 
preziosissima biblioteca privata del signor Thomas Phillipps a Chelte- 
nham. Quanto prima questa importante relazione sara data dall’autore 
alle stampe. 

— Nel 25° anniversario del dottorato in lettere (29 dicembre 1890) 
di Gaston Paris gli scolari dell’egregio romanista hanno dedicato al grande 
maestro un volume nel quale sono raccolti alcuni pregevoli studi di filo- 
logia neolatina. 

— L’editore Firmin Didot ha pubblicato recentemente nella colle- 
zione Biblioth®que des monuments figurés grecs et romains un impor- 
tante volume intiti lato: Peintures de Vases Antiques. Queste pitture sono 
state raccolte dai signori Millin e Millingen moltissimi anni fa, ed ora 
vedono la luce per cura del signor Salomon Reinach, membro della scuola 
francese archeologica d’Atene. Queste pitture sono copiosamente com- 
mentate dal wnedesimo Reinach. 

— E stato pubblicato in questi giorni il secondo volume dell’opera 
Philippe V et la Cour de France di Alfredo Baudrillart. Questo secondo 
volume tratta di Filippo e del duca d’Orleans. Come nel primo volume 
Yautore si é servito anche in questo di numerosi documenti inediti tratti 
dagli Archivi di Spagna e di Francia. 

— Gli editori Berger-Levrau!t e C. hanno pubblicato il sesto e settimo 
volume della grande opera intitolata: La Question Ouvritre dans les 
Pays Etrangers. Il sesto volume tratta delle condizioni del lavoro in 
Germania, e ne é autore l'ambasciatore della repubblica francese a Ber- 
lino. I] settimo volume si occupa delle condizioni del.lavoro nel Belgio, 
e ne 6 autore l’ambasciatore francese a Bruxelles. 

— ll signor Léon Séché ha pubblicato in questi giorni una impor- 
tante opera in due volumi intitolata: Les derniers Jansénistes depuis 
la ruine de Port-Royal jusqua nos jours. (1710 1870). Quest’opera che 
fa seguito all’Histoire de Port-Royal del Sainte Beuve, é scritta colla 
scorta di documenti inediti e abbraccia il periodo dalla caduta di Port- 
Royal fino al Concilio del 1870. Ne é editore il signor Perrin di Parigi. 

— Le pubblicazioni del Renan e del Didon su Gest Cristo hanno 
dato occasione al signor Alessandro Weill di pubblicare in questi giorni 
un opuscolo intitolato: Le faux Jésus—Christ du Pere Didon et les faux 
Prophetes d’Ernest Renan. 

Vol. XXXI, Serie III — 16 Gennaio 1691, 26 
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— Il signor Paul Fournier ha pubblicato recentemente un pregevole 
lavoro intitolato: Le Royaume d’ Arles et de Vienne (1138-1378). In questo 
volume |’autore tratta della formazione territoriale nell’ Est e nel Sud-Est 
Come si vede, l’cpera ha una grande importanza per la storia della Fran- 
cia e della Germania, giacché tratta della valle del Reno, una delle con 
quiste pitt importanti del dominio reale. 

— Fra i nuovi romanzi francesi notiamo: Reine des Bois di André 
Theuriet (Charpentier, Paris); La Corruption Fin-De-Siécle di Léo Taxil 
(Noirot, Paris); Nocturnes di Henri Lavedan (Kolb, Paris); En detresse 
di J. Mary (idem); Sous la Croix du Sud, Roman de la Calédonie di 
Jean Dargéne (Libr. de la Nouvelle Revus, Paris); Ohé! da grande viel!!! 
di Gyp (Lery, Paris). 

— Si anrnunzia che A. Daudet 6 molto malato, ma che tuttavia sta 
scrivendo un romanzo. 

-- E morto a Barr M. Diez, il noto poeta popolare in dialetto al- 
saziano. 

— Facendo degli scavi in una via di Rheims @ stato trovato un 
notevole pezzo di mosaico. Misura una lunghezza di circa cinque metri 
e nel centro in mezzo a un quadrato sono rappresentati due gladiatori 
con elmo, spada e scudo in atteggiamento di combattere. 


E nota la proprieta del selenio cristallino, il quale sotto l'azione 
della luce presenta una diminuzione nella sua resistenza al passaggio 
della corrente elettrica. Ora il Shelford-Bidwell, della Societa fisica di 
Londra, ha costruito delle pile formate da due lamine di mica, ravvolte 
da fili di rame tra le quali s’interpone del selenio; queste pile, per la 
proprieta sopra indicata, sono sensibili all’azione della luce, e la corrente 
& pit forte quando sulla pila agiscono i raggi rossi e quelli gialli. Queste 
pile per altro, per alcune combinazioni chimiche che avvengono nel loro 
interno, non conservano la loro sensibilita che per un tempo breve, il 
quale al Shelford—Bidwell sarebbe risultato di un anno. 

— Sulla causa della catastrofe per la quale Ja torpediniera inglese 
« Serpent » si é perduta, insieme a buona parte dell'equipaggio, sulle 
coste della Biscaglia, si fanno ipotesi diverse. Alcuni credono che la ca- 
tastrofe sia stata originata dall’esser divenuta folle la bussola sotto una 
influenza magnetica locale; secondo altri il sinistro ebbe per origine la 
poca penetrazione della luce del faro situato sulla spiaggia vicina al 
luogo dove accadde il naufragio, faro che possiede un fanale ad olio 

— Tra gli apparecchi proposti per abolire il fumo che produ- 
cesi nelle macchine con caldaie a vapore, merita menzione quello pro- 
posto dall’Eliott. I prodotti della combustione sono fatti passare, per 
mezzo di un ventilatore, in un recipiente con acqua, la quale é forte- 
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gente agitata da una ruota a palette.In tal modo i gas lasciano ne!- 
Yacqua gli avanzi carboniosi non bruciati. il catrame, l'acido soltorico, 
ed escono senza colore e senza odore. La spesa suppletiva per questo ap- 
parecchio 6 quella necessaria a far funzionare il ventilatore; e calcolasi 
che tale spesa, per una caldaia di 100 cavalli, corrisponda ad un aumento 
del 2,5 per cento sul consumo ordinario del combustibile. 

-- Durante gli ultimi giorni dello scorso dicembre, la neve é caduta 
in tale quantita a Londra, che i veicoli non potevano circolare per le 
strade, o facevano delle corse a tariffa doppia dell’usuale. In questo 
frangente 6 apparsa la superiorité della trazione elettrica, perché la fer- 
rovia elettrica sotterranea esistente nella capitale inglese, ha potuto 
sodisfare, senza incomodi e senzi aumenti di prezzo, la sua clientela 
assai pit numerosa del solito. 

— In una comunicazione fatta alla Societ& Reale di Londra, sir 
Francis Galton si 6 occupato delle rughe circolari che rivestono il 
polpastrello del pollice e delle altre dita, mostrando come i disegni rac- 
colti esaminando queste rughe in moltissime persone, possano distribuirsi 
in dieci classi principali. Comparando fra loro delle impronte prese a 
30 anni di distanza, si 6 trovato che in una stessa persona il tipo del 
disegno non offre variazione alcuna. 

— The laureate’s Country 6 il titolo di una importante pubblicazione 
fatta recentemente dal signor A.J.Church pei tipi delleditore Seely: 
L’autore in questo volume ha fatto la descrizione dei luoghi che si con- 
nettono colla vita del grande poeta Alfredo Tennyson, illustrando con 
questa occasione parecchi punti della sua vita. Il libro @ illustrato dal 
signor E. Hull. 

— E uscito il sesto volume della raccolta che pubblica il sig. Ste’ 
vens dei facsimili dei documenti che si riferiscono alla guerra dell’ indi- 
pendenza americana. 

— Il signor C. Halford Hawkins pubblicheré quanto prima un libro 
intitolato: Hints on the Art of Reading and Reciting.(Cenai sull’arte di 
leggere e recitare). L’autore ha aggiunto alle sue teorie degli esempi 
tolti da Shakspeare, Milton, Byron, e Shelley. Ne sara editore il signor 
J. Hughes. 

— Il signor J.T. Gilbert pubblicher&é quanto prima per conto della 
Historical Manuscripts Commission una scelta delle pii importanti Me- 
morie e Lettere di Giacomo, primo conte di Charlemont, che compren- 
dono il periodo fra il 1745 e il 1783.Il conte di Charlemont tenne in 
quel tempo una cospicua posizione tanto nel mondo politico, quanto 
nel mondo intellettuale. Fra le lettere che saranno comprese nella scelta 
fatta dal Gilbert ce n’& una del Baretti. 

— L'editore Longmans annunzia che pubblichera fra pochi giorni la 
edizione di un manoscritto unico che si conserva nella biblioteca del 
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° 
Collegio di S. Giovanni a Cambridge. Il manoscritto contiene un libro di 
preghiere dell’antico popolo inglese, usate circa il 1400. Questo volume 
contiene semplicemente il testo quasi diplomaticamente riprodotto. In un 
secondo volume saranno pubblicate una introduzione generale e pares. 
chie note illustranti il testo, per cura del signor E. Littlehales. 

— Sappiamo che il signor Justin Winsor attende a)la stampa della 
Vita di Colombo da tanti anni aspettata. Quest’opera constera di circa 
seicento o settecento pagine, e in essa l’autore dimostrera per la prima 
volta la debolezza di carattere del grande scopritore, mentre renderd 
giustizia alla sua fortezza d’animo e al suo entusiasmo. 

~~ Il signor Marsham Adams ha pronto per la pubblicazione un‘in- 
teressante opera che ha per titolo: The drama of Empire. (Il Dramma 
dell’ Impero). In questo libro l’autore intende fare un esame della storia 
dell‘umanita sotto un nuovo punto di vista. 

— Il prossimo fascicolo del Blackwood conterra un importante arti: 
colo del signor Brabourne, The Parnell Imbroglio, nel quale l'autore par- 
lera della influenza di Parnell nella presente situazione politica dell’ In- 
ghilterra. ; 

— Il signor Frank Kidson ha raccolto in questi ultimi anni una 
grande quantita di ballate popolari del Nord dell’Inghilterra e della 
Scozia. Quanto prima egli pubblichera tutte quelle che crede non siano 
state mai stampate e che ascendonoa circa un centinaio. Ne sara editore 
il signor George P. Johnston di Edimburgo. La raccolta avra per titolo 
Traditional tunes (Canti tradizionali). 

— England and the English in the Eighteenth Century (L’ Inghil- 
terra e gli Inglesi nel 15° secolo) é il titolo di una recente pubblicazione 
in due volumi del signor W. Connor Sydney. Questa opera é basata so- 
pra accurate e diligenti ricerche che l’autore ha fatto nelle fonti mano- 
scritte copiosissime del British Museum. L’editore dell’operaé il signor 
Downey. 

— Lreditore Prang di Londra ha pubblicato recentemente una splen- 
dida edizione illustrata del Saul di Roberto Browning. L’autore delle belle 
illustrazioni @ il signer Frank O. Small. 

— E morto a Londra in seguito ad un’affezione cancerosa il signor 
William Kinglake, antico membro del parlamento istorico della guerra di 
Crimea.Fra i suoi scritti l’opera principale 8 la Storia della guerra di 
Crimea, della quale pubblicd il primo volume nel 1867 e |’ ultimo due 
anni fa. Quest’opera, come 6 noto, levd grande rumore perché contiene 
il racconto pili completo e pid imparziale di quanti se ne siano scritti 
del colpo di Stato. 

— Si annunzia anche la morte del famoso scultore inglese Joseph 
Edgard Boehm avvenuta a Londra. Egli in questi ultimi mesi attendeva 
a lavorare intorno ad un busto della Principessa Luisa, quando un giorno 
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la principessa recatasi allo studio dello scultore per vedere l’opera alla 
quale lavorava, lo trovd morto in una seggiola. 


Facendo decomporre |’ idrato di cloralio dal carbonato di soda, o 
l’acido iodico dall’acido solforoso, si vede che la reazione non avviene 
in tutta la massa liquida, ma che vi sono degli spazi dove i liquidi re- 
stano limpidi. Questi spazi vennero dal Liebrich, che osservd pel primo 
il fenomeno, denominati spazi morti, e si riconobbe che la loro forma- 
zione dipende dalla qualita fisica e chimica delle pareti dei recipienti, e 
dalla superficie libera del liquido la quale agisce come una parete. Di- 
fatti, or non é molto, il Liebrich dava la descrizione di aleune sue inge- 
gnose esperienze, colle quali immergendo in un liquido un galleggiante 
di poco meno denso del liquido stesso, vedévasi il galleggiante fermarsi a 
piccola distanza dalla superficie, come avrebbe fatto in vicinanza di una 
parete solida. I liquidi che prestansi a queste esperienze sono l'acqua, 
letere, l'alcool amilico, il solfuro di carbonio, ecc. L’ostacolo opposto dalla 
superficie liquida osservasi anche quando dei filetti di un liquido colo- 
rato o leggiero salgono entro un liquido pit denso. 

— Per preservare i colori delle stoffe, tinte o stampate, dalle altera- 
zioni che subiscono per azione della luce, dell’aria o de!l'acqua, il Frank 
propone di bagnarle in una miscéla di olio dilinoe di nafta, tenendole 
poscia in un ambiente caldo. In tal modo la nafta evapora, l’olio di lino 
si ossida e i colori acquistano una stabilita assai grande. 

— L’uso del telefono a Berlino ha ricevuto si grande diffusione, 
che il mese scorso impiantavasi in questa citta il 15 millesimo apparec- 
chio. In soli nove mesi il numero degli abbonati al telefono si é accre- 
sciuto del 50 per cento: nessuna citta d’ Europa presenta uno sviluppo 
cosi considerevole, il quale mostra per altro quale sia l’attivita che regna 
nella capitale germanica. 

— I! dott. Stricker ha inventato un nuovo apparecchio per eseguire 
delle proiezioni; esso consiste in un tubo di vetro ad U, nella cui parte 
centrale s'introduce l’immagine o l’oggetto da proiettare, mentre ad una 
delle estremit& del tubo trovasi una lampada elettrica, e all’altra una 
lente destinata ad ingrandire l’immagine che si proietta. Dicesi che da 
questo apparecchio, al quale l'inventore ha dato il nome singolare di 
.« episcopus », si ottengano buoni risultati. 

— Dopo l’edizione tedesca del Macbeth, che fu gid annunziata in 
questa Rivista, dobbiamo segnalare agli studiosi un nuovo contributo 
agli studi Shakspeariani che viene pure dalla Germania. Si tratta ora 
dell’edizione dell’Amleto fatta per cura del professor Wilhem Victor il 
quale ha preso a base la prima stampa in quarto del 1603, la seconda 
pure in quarto del 1604 e la prima in folio del 1623. Per queste antiche 
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edizioni si 6 servito dei facsimili del Griggs e dell’Halliwell-Phillipps, 
L’editore é il signor Elwert di Marburg. 

— Si annunzia che quanto prima il signor Dr. L. Trost pubblichera 
la corrispondenza inedita fra Luigi I e suo figlio re Ottone di Grecia. 
Il signor Trost, che curd parecchi mesi fa la pubblicazione delle lettere 
fra Massimiliano II e Schelling, per il nuovo volume ha esplorato con 
molta diligenza, come “fece per il primo, gli archivi di Stato e privati 
della Grecia. 


A quanto riferisce la Lumiere Electrique, la Corte suprema degli 
Stati Uniti avrebbe respinto il ricorso in grazia del giapponese Jurgo, 
accusato di assassinio; anzi la stessa Corte ha espresso il parere che 
l’esecuzione capitale possa farsi con l’elettricité,-non essendo questo 
modo di supplizio contrario a quanto prescrive la costituzione federale. 
Resta a vedere se gli inconvenienti lamentati nell'elettrocuzione di Kem- 
miler si riprodurranno anche questa volta. 

— Sino ad oggi il nikel non era stato rinvenuto nel Brasile, salvo 
che in alcuni meteoriti; ora si annuncia la scoperta di un solfuro di 
questo metallo, fatta nei filoni di Moro-Velho. Si tratta della millerite, 
che ha l'aspetto di piccoli cristalli, prismatici, color del bronzo e iride- 
scenti; questo minerale trovasi associato a cristalli di quarzo, di dolo- 
mite, di siderosio e di pirrolina. 

— La mania della specializzazione, chiamandola cosi, fa dei prose- 


liti sempre pi numerosi. Per darne un esempio, bastera l’accennare che 
recentemente a Chicago ha avuto luogo un congresso di medici specia- 
listi, di cui la specialita consiste nel curare le aperture con le quali l’or- 
ganismo umano comunica con l’esterno. I medici suddetti hanno preso 
il nome di Oriphysicians, che caratterizza la loro specialita; ma una 
Rivista estera li chiama ironicamente, e non a torto, i portieri del corpo 


umano. 

— Sono famosi i pregiudizi di casta nell’India, e a dimostrare 
quanto siano radicati pud servire il fatto seguente. Durante l’ultima ca- 
restia che desold le Indie inglesi, il Governo pensd di provvedere ai bi- 
sogni della popolazione, istituendo delle cucine gratuite. Ora avvenne, 
specialmente nel distretto di Gandjam, che la gente lasciavasi piuttosto 
morir di fame che accettare dei cibi preparati da persone di casta di- 
versa; e in alcuni villaggi, dove i commissari governativi portavano i 
soccorsi, tutti gli abitanti fuggivano piuttosto che accettarli e preferi- 
vano di nascondersi nei boschi ove trovavano la morte. 

— Agli studiosi di lingua sanscrita segnaliamo una nuova edizione 
dei celebri Inni del Rig-Veda insieme col noto Bhashya o commentario 
di Sayanacharya. L’edizione 6 stata fatta per cura di Rayaram Shastri 
Bodas che ha collazionato i testi del Rig-Veda coi manoscritti pid au- 
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torevoli. Copiosissime note arricchiscono e illustrano l’opera che si 
compone di otto volumi. 

— I giornali di Smirne annunciano la morte della signora Allen 
Abbott nell’eté di ottantatre anni. Questa signora era l'ultima sopravvis 
suta della colonia inglese di quella citts, che ricordasse la visita del 
Byron a Smirne. 

— Un frammento d’iscrizione scoperto in Egitto e che risale al- 
l’epoca di Osorkon I, racchiude le date dei regni di una successione di re 
della XXII dinastia. I particolari di questa iscrizione mostrano come in 
Egitto, oltre all’anno civile di 365 giorni, esisteva un calendario corri- 
spondente alla durata di 3 anni, 3 mesi e 17 giorni, ossia in tutto a 1202 
giorni. Nel rilevare la importanza di questo documento, il Mahler ha os- 
servato come esso arricchisca la storia dell’astronomia di un documento 
del tutto nuovo. 
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Il nuovo prestito francese — Riflessioni e giudizi — Borse di Parigi, di 
Londra e di Berlino — Diversita delle condizioni dell’ Italia — Ribassi 
— La Ranca Generale — Rendita e valori — Listini ufficiali. 


L’avvenimento predominante nella quindicina non occorre dire che 
fu la emissione de] nuovo prestito francese. Come gia prevedevasi, l’esito 
fu splendido, La somma di 880 milioni al saggio di 92.55 fu coperta 
oltre quindici volte in brevissime ore. 

Qualche giornale che ci fa l’onore di seguirei nella nostra mode- 
sta fatica, mentre in generale ci giudica con soverchia benevolenza, tal 
volta ci accusa di eccessivo entusiasmo per il mercato francese, Cid 
dipende da che per noi non v’é sbaglio maggiore né peggiore di con- 
fondere la politica con la finanza; e da che per apprezzare al giusto la 
Borsa di Parigi é necessario averla veduta, con prolungata esperienza 
alla prova. E se in Italia, Governo, Parlamento e pubblico avessero 
avuto questa esperienza, probabilmente si sarebbero risparmiati molti 
errori, i quali contribuirono a ridurre gli affari nostri ai tristi termini 
in cui si trovano. 

Cési, nel valutare il successo di questo ultimo prestito, abbiamo 
veduto pregevoli Riviste nostre, e autorevolissime straniere — esempio 
l'Economist di Londra — ricorrere ad ogni maniera di sottili argo- 
menti per attenuarne |’ importanza. Si é osservato, con nota non nuova, 
che la gente ha sottoscritto per venti, perche prevedendo che il prestito 
sarebbe stato coperto venti volte, faceva il caleolo di non sottoscrivere 
che per uno. Vero. Ma intanto Ja coscienzao il presagio di queste pro- 
porzioni rivelano appunto quali forze abbia la Francia, e come essa non 
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esageri nel riconoscerne |’entita. Si é aggiunto che oltre ai preparativi 
fatti di lunga mano dall’Alta Banca per predisporre il terreno alla ope- 
razione, il Governo ordind fino dal 3 gennaio, il rimborso delle obbli- 
gazioni trentennarie e di liquidazione che avrebbe dovuto effettuarsi col 
rilievo del prestito, e cosi mise a disposizione del pubblico 170 milioni, 
ossia pid della tangente necessaria per supplire al versamento del 15 
per cento all’atto della sottoscrizione. Verissimo. Ma cid prova che al 
chiudersi del 1890, dopo la crisi monetaria del novembre e del dicem- 
bre il Tesoro della Repubblica poteva darsi il lusso di anticipare 170 
milioni ; lusso di cui non sappiamo quale altro erario sarebbe stato, in 
questo momento, capace in Europa. 

Infine, si ¢ annunziato che la Banca di Francia, la quale ordinaria- 
mente fa pagare un interesse minimo di 10 giorni sulle anticipazioni 
contro titoli, ha fissato provvisoriamente questo minimum per cinque 
giorni. Innegabile anco questo. Ma anco questo significa e dimostra una 
organizzazione del credito la quale costituisce e rappresenta una ragione 
ed un elemento di forza economica formidabile per una nazione. 

E v’ha un fatto, o una considerazione che, a nostro avviso, non 
fermd abbastanza l’attenzione dei pid. Questi 880 milioni furono sot- 
toscritti per supplire a esigenze normali e pacifiche dell’amministra- 
zione. Ora, che avverrebbe nel giorno nel quale la Francia facesse ap- 
pello al patriottismo dei suoi cittadini, per avere le somme necessarie 
ad una guerra? E forse esagerazione il pensare o il dire che due o tre 
miliardi sarebbero sottoscritti con eguale facilita, e forse con maggiore 
slancio? E quale altro Stato sarebbe in grado di porgere lo stesso 
spettacolo ? 

Importa avvertire che una emissione cosi cospicua non produsse 
nessuna perturbazione nei mercati Europei. 

Alla Borsa di Parigi, nei giorni anteriori alla sottoscrizione del 
prestito, le quotazioni di tutti i valori si palesarono in sensibile pro- 
gresso. Si era detto, per esempio, che in quel periodo la rendita ita- 
liana sarebbe caduta in reazione, perché i detentori francesi se ne sa- 
rebbero disfatti, per investire i fondi nel nuovo titolo. Invece, la ric- 
chezza nazionale permise che non si toccasse affatto a quell’impiego 
ritenuto sempre eccellente, e conservato gelosamente perché pit retmu- 
nerativo di altri. Il nostro consolidato conservd ottimo contegno: e il 
3 per cento francese da 95.35 si spinse fino a 95.45. Chiusa la sotto- 
scrizione si ebbe subito un piccolo ribasso e si declind fino a 95.20. Ma 


questo non si dovette spiegare che come effetto di naturale reazione: 
*% 
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ed infatti, da 95.20 si risali presto, con tendenza a riguadagnare pre- 
stissimo i] lieve terreno perduto. 

Anche lo Stook Exchange spiegd in tutta la quindicina le migliorj 
disposizioni. Il mercato londinese continua a ricevere grandi quantita 
d’oro dall’Australia. Nel mercato libero le disponibilita abbondano, vuoi 
per il pagamepto dei dividendi a fin d’anno, vuoi pei capitali rimessi 
in giro per la liquidazione del Baring, vuoi per altre correnti metalli- 
che arrestate nei momenti della crisi ed ora ritornate in circolo, La 
Banca d’ Inghilterra fu sollecita a ribassare lo sconto dal 5 per cento 
al 4; e i Consolidati gia depressi fino a 95 5716, si risollevarono grado 
a grado fino a 96 3/8. 

Anco Berlino dette prova di molta fermezza, e tutti i giornali e i 
earteggi pit autentici concordano nell’annunziare che l’anno nuovo si é 
annunziato sotto gli auspicii pit lieti. I ribassisti gia audaci in quella 
piazza si sentono intimiditi. Non si constata alla Borsa un’animazione 
eccessiva: si @ prudenti nel promuovere i rialzi; ma il pubblico ritorna 
con fiducia agli affari e gia si parla di nuove prossime ed importanti 
operazioni, come ad esempio la conversione del prestito russo 4 Oj del 
1875, e l’unificazione dei debiti dello Stato della Serbia. Aggiungi che 
la situazione monetaria a Berlino migliora ogni giorno. Lo sconto fuori 
Banca @ disceso a 3 7/8 e la carta di primo ordine trova facile sfogo 
a 3 1/2, e tutto fa supporre che nella seconda meta di gennaio si de- 
clinera a corsi anco inferiori. 

Quale e quanta differenza colle condizioni dell’ Italia! Diciamo su- 
bito che per fortuna la Rendita fa eccezione alla regola e resiste 
energicamente. Siccome essa non ha perduto il favore delle piazze estere, 
ne avyviene che risenta poco dell’influenza nostra, o che almeno questa 
influenza basti a trattenerla dal maggiore slancio che con un impulso 
nostro prenderebbe nelle Borse straniere. Tenendo conto delle variazioni 
occorse nella quindicina notiamo in media che il Consolidato ita- 
liano a Parigi da 94.35 piegd a 92.50 (ex) compreso il riporto di 0.47: 
a Londra da 91.75, passd a 91.68; a Berlino da 93.25 a 93 e in Italia 
ondeggid da 94.05, a 94.15. 

Ma per quasi tutti gli altri valori, abbiamo assistito in certi giorni 
ad una vera debacle, e fra tutti il pid colpito fu la Banca Generale; 
l istituto riconosciato e pregiato come uno dei pit solidi, dei meglio 
reputati, e dei pid forti istituti di Roma e d’ Italia, non solo all’ interno 
del Regno, ma anco all’estero. 

I ribassi straordinari ed universali si sono spiegati in vari modi. 
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Si @ detto che la pid parte delle contrattazioni erano simulate, e la 
céte precipitosa doveva considerarsi artificiosa e convenzionale, E questo, 
fino ad un certo punto poté essere espressione di verita. Poi si sospettd 
che le reazioni derivassero dai sindacati formati per il rialzo, e che 
stanchi per gl’ inutili sforzi, si fossero rassegnati arinunziare totalmente 
od in parte, all’impresa. Ed anco cid in qualche caso pud essersi ve- 
rificato. Ma tutti questi motivi sarebbero stati scarsi ed insufficienti a 
produrre si disastrosi effetti, se non vi fosse stata la causa antica, per- 
manente, generale delle condizioni economiche del paese. Noi ci siamo 
ostinati a indugiare nel curare la piaga: consigli non bastarono, rac- 
comandazioni non valsero, qual meraviglia se la piaga accenna oggi a 
mutarsi in cancrena? 

Qualche fenomeno isolato come quello della Banca Generale con- 
fessiamo che ci preoccupa o ci inquieta mediocremente. Noi abbiamo 
dimandato a noi stessi perché quelle azioni abbiano potuto o dovuto in 
pochi giorni perdere quasi cento punti. Forse le sue condizioni erano 
in gennaio mutate o diverse o peggiorate da quelle del dicembre? L’ar- 
tificio, il panico, la follia in questi ribassi appariscono evidenti. Perché 
per esempio si deve piombare a 378 e poi risalire a 390? L’ Istituto 
ha deciso, secondo noi, con molta, e forse tarda saviezza di chiedere 
tre versamenti. Le conseguenze, non per il momento, ma tra breve 
non potranno essere che grandemente benefiche. La Banca Generale, il 
cui credito, malgrado tutto rimane inalterato e incrollabile, risorgera 
dal livello cui @ discesa, ma anco essa finché dura l’attuale situazione 
in Italia non potra a meno di risentirne |’ influsso. 

La rassegna del corso dei Valori nella quindicina é affliggente. Per 
gl’Istituti di emissione, vediamo la Banca Nazionale Italiana reazionare 
da 1722 a 1645; la Banca Romana lottare per conservare la sua po- 
sizione a 1020, e la Banca Nazionale Toscana ondeggiare sul 1100, 

Per gli altri Istituti di credito il Mobiliare declina da 522 a 498. 
La Banca Industriale passa da 460 a 455, il Banco Roma scende a 
570, le Banche di Torino perdono da 430 a 405, il Credito Industriale 
da 220 a 212, e il Banco Sconto ripiega a 103 (ex). 

Anco i valori ferroviarii pagano al ribasso un tributo relativamente 
non piccolo. Le Mediterranee perdono 20 punti da 544 a 524, le Me- 
ridionali ne perdono 10, da 690 a 680. Le Sicule rimangono assoluta- 
mente neglette. 

Non miglior sorte corrono i valori fondiari. Le Tiberine calano da 
44 a 40, la Fondiaria da 23 a 20, e |’Immobiliare, campo di vivacis- 
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sima lotta da 412 precipita a 385, perché le azioni del Risanamento 
cadono a 250. 

Finalmente condizioni variate si verificano pei valori industriali, 
L’Acqua Marcia combatte con vantaggio e da 845 si alza a 865, le 
Raffinerie acquistano da 250 a 260, il Gas resiste intorno a 735, ma 
le Sovvenzioni scapitano da 82 a 77, le Rubattino da 396 a 376, gli 
Omnibus da 132 a 126, Le Condotte intrattate restano a 280. 

Per gli ultimi prezzi diamo la parola ai soliti Listini officiali. 


Roma: Rendita 5 per cento 94 — Azioni Banca Romana 1025 
— Banca Generale 380 — Banca Industriale 455 — Banco di Roma 
555 — Societa Immobiliare 360 — Acqua Marcia 885 — Gaz di Roma 
760 — Societa Tramways-Omnibus 126. 

Firenze: Rendita 5 per cento 94 — Societa Immobiliare 362 — 
Credito Mobiliare 480 — Ferrvvie Meridionali 672 — Mediterranee 518. 

Milano: Rendita 5 per cento 93.92 — Banca Generale 480 — 
Ferrovie Meridionali 672 — Ferrovie Mediterranee 516 — Navigazione 
generale 376 — Cassa Sovvenzioni 84 — Raffinerie L. Lombarde 255, 

Genova: Rendita 5 per cento 93.95 — Azioni Banca Nazionale 1625 
— Credito Mobiliare 475 — Ferrovie Meridionali 671 — Ferrovie Me- 
diterranee 519 — Navigazione generale 378 — Raffinerie L. Lom- 
barde 256. 

Torino: Rendita 5 per cento 93.85 — Banca di Torino 401 — 
Banca Tiberina 40 — Banco Sconto e Sete 96 — Credito Mobiliare 476 
— Ferrovie Meridionali 672 — Ferrovie Mediterranee 520 — Cassa 
Sovvenzioni 83. 


Roma, 15 gennaio 1891. 





D." G. PROTONOTARI, Direttore, 





Davip Marcaionni, Responsabile. 








